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BCTYII

BilicbkoBa TEpMIHOMOTIA € BaXXJIMBOIO YAaCTHHOI MPOoQeCciiiHOrO MOBIICHHS
BIICHKOBHUX, a TaKOX JIOZIEH, sIKI TIOB'sI3aHi 3 BiiicbKOBOIO cdeporo. Bona mae cBoi
crieniudigHl CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHI, CJIOBOTBIpHI Ta (yHKIIIOHAIBHI OCOOJIUBOCTI,
SIK1 BIIPI3HAIOTH 1i B/ 1HIIIMX Tajay3€BUX TEPMIHOJIOTIMH.

JlocmipKeHHs X 0COOIMBOCTEN € aKTyalbHUM 3 KUTbKoX npuunH. [lo-nepie,
BOHO JI03BOJISIE€ TJIMOIIE 3pO3YyMITH MPUPOY BIMCHKOBOI TEPMIHOJIOTIT Ta 11 pojib y
BilicbKOBI1 cdepi. Ilo-mpyre, BOHO MOXe CHOPHUATH YAOCKOHAJIEHHIO BiMCHKOBOI
TEpPMIHOJIOT1i, 30KpemMa ii cucremaru3allii Ta yHigikaiii. [lo-tpere, BoHO Moxe OyTH
KOPUCHUM JJIsi JItOeH, SIKI BHUBYAIOTh BIMCHKOBY TEPMIHOJIOTIIO, HAMPUKIAA, IS
BIMICHKOBHX IMEPEKIIAAaYiB.

Pi3H1 acnekTy CTPYKTypHO-CEMaHTUYHUX, CIOBOTBIPHUX Ta (PYHKIIIOHAJTBHUX
0COOJIMBOCTEN BIACHKOBOT TEPMIHOJIOTIT JOCTIIPKEHO Y MpaIsix TaKUX HAYKOBIIIB, 5K
JI.B. Bacunenko [6; 7], FO.0. Jlykisauyk [23], O. Jlememko [20], J.B. Bacuienka
[10], P.B. Crartoka [36] Toriio.

OpHak oA TEOPEeTUYHUX JKEepen BKa3zye Ha NpoOlieMy HEI0CTaTHhOI
BUBYEHOCT! BIMCHKOBOI TEPMIHOJIOTII, 30KpeMa y CTOCYHKY JO CIOBOTBIPHUX ii
OCOOJIMBOCTEH, BIUIMBY KYJIBTYPHUX W ICTOPUYHHMX YUHHUKIB Ha ii (opMyBaHHS,
GyHKIIIOHATBHUX XapaKTepUCTUK Toulo. Cka3zaHe 3yMOBIIOE aKTyaJbHICTH OOpaHOi
TEMHU JIOCJT1IPKEHHS.

Mera BumyckHoi kBamidikamiiiHoi poOOTM Marictpa —  JOCHIIUTH
CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHI, CJIOBOTBIPHI Ta (PyHKI[IOHAJIbHI OCOOJIMBOCTI BIMCHKOBOL
TepMIHOJIOT1i. /{7151 TOCSATHEHHS MOCTaBICHOI METH Yy poOO0Ti OyJI0 BUPILIEHO HACTYIIHI
3aBIaHHS:

- PO3MISHYTH BIHCHKOBY TEPMIHOJIOTIIO B CHCTEMI TEPMIHOJOTII aHTIINCHKOL
MOBU;

- IpoaHaJIi3yBaTy MpoOiIeMaTuKy Kiacudikali BiiChKOBUX TEPMIHIB;

- TOCIIITUTH BIICHKOBUH CJICHT SIK HEB1 €MHY YaCTHHY BIHCHKOBOI JIEKCHKHU;



- MpoaHaJIi3yBaTU CTPYKTYPHI TapaMeTpU aHIJIOMOBHUX BIMCHKOBHUX TEPMIHIB;

- BUOKPEMUTH TeMaTH4HI IPyNH BIICbKOBUX TEPMIiHIB B aHIIIIHCHKi MOBI;

-JIOCIIIUTH  BIUIMUB ICTOPIi Ta KyJBTYypH Ha CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHI
0COOJMBOCTI BIHCHKOBOT TEPMIHOJIOT1;

- PO3IVISTHYTH CJIOBOTBIPHI 0COOJIMBOCTI aHTIIIWCHKOT BIMCHKOBOT TEPMIHOJIOTI,

- MpoaHai3yBaTu (PyHKIIIi aHTIIOMOBHOI BICHKOBOI JIEKCUKH;

- PpO3IISIHYTH JIEKCHYHI 1HHOBAIlili y CTPYKTypl aHIJIOMOBHOi BiHCHKOBOT
TE€PMIHOJIOT1i.

O06’ekTOM pOOOTH € aHIIIOMOBHA BINCHKOBA TEPMIHOJIOTIS, a MPEAMETOM —
CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHI, CIOBOTBIPHI Ta ()YHKIIOHAJIbHI OCOOJMBOCTI BiHCHKOBOI
TEPMIHOJIOT1i aHIIIHCHKOI0 MOBOIO.

[Ipu HanucanHi kBamiikaliitHoi poOOTH MaricTpa BUKOPUCTAHO TaKi METOJIU
JNOCIHIIKEHHS: CYLUIbHOI BHOIPKH, OMHCOBHM, CTPYKTYpPHOIO, CEMaHTUYHOIO Ta
(GYHKIIOHATBHOTO aHaJi3y, a TAKOXK METO/IU KUTbKICHUX TiPaxyHKIB.

HaykoBa HOBU3Ha pOOOTH MOJSTae y TOMY, IO y HIM CTPYKTYpOBaHO BILIMB
ICTOpUYHUX Ta KyJAbTYPHUX YHHHHKIB Ha CTPYKTYpPHO-CEMaHTU4YHI OCOOJIMBOCTI
BIMCHKOBOI TEPMIHOJIOTI], @ TaKOX MPEACTaBICHO (GYHKIIIOHATBbHI OCOOJMBOCTI
BICHKOBMX TEpPMIHIB y AaHIIINCBKI MoBI. Pesynmbrat pociipkeHHs Oyso
anpoOoBaHo Ha MikHapoAHIM HaykoBi oHiaiiH-KoH(epeHiii “[IpioputeTn
repMaHChKOI Ta POMAaHCBKOI (PUIONOTI” Ta BUJAHO y 301pHUKY Te3 Li€i KOH(pepeHIii
[32].

JlocmipKeHHST CTPYKTOPHO-CEMAaHTHYHUX, CIOBOTBIPHUX Ta (DPyHKIIIOHATBEHUX
O0COOJNMBOCTEM BINCHPKOBUX TEPMIHIB Ma€ BaXKJIMBE MPAKTUYHE 3HAYCHHS JUJIS:
MiBUIIEHHS €(EKTUBHOCTI BIMICHKOBOI OCBITH Ta MiJTOTOBKU BIMICHKOBOCITY>KOOBIIIB,
VIAOCKOHAJIGHHST ~ BIACBHKOBOT  TEPMIHOJIOTii, a TaKOX PO3BUTKY BIMCHKOBOI
nexkcukorpadii.

Pesynbrat  mocnmiKeHHS MOXKHA 3acTOCyBaTH B TPOIECI  BUBYCHHS

JIEKCUKOJIOT1i aHTJIIHChKOT MOBH, TEPMIHOJIOT1, TIUCKYpC-aHAI3Y.



Bunyckna kBamidikamiiiHa poOoTa Marictpa CKIAgaeTbcs 31 BCTYIY, TPbOX
PO3ILIIB 3 BUCHOBKAMH JI0 KOJKHOTO PO3JILIY, BUCHOBKIB Ta CIHCKY BUKOPHUCTAHHX

JKEPEIT, SKUA MICTUTB 62 MO3UIII.



PO3JIILII 1
TEOPETUYHI OCHOBHU BUBYEHHS CTPYKTYPHO-
CEMAHTUYHUX, CJIOBOTBIPHUX TA ®YHKIIOHAJIBHUX
OCOBJMBOCTEH BIMCHbKOBUX TEPMIHIB

1.3. BiiicbkoBa TepMiHOJIOTisl B CHCTEeMI TePMIiHOJIOTII AHIIIICHLKOI MOBH

JlocmimHuKM, SAKI  3aMarOThCS  aHAI30M  JIHTBICTUYHUX  TAPaJNTM,
BUKOPHUCTOBYIOTh BIJMOBIIHUNA TEPMIHOJIOTTYHO-TIOHSATTEBUN arapar, 4acTO BHOCSYH
BJIACHE PO3YyMIHHA B OKpemi ioro acmektu. L{i oOCTaBUHU BUKIMKaIOTh MOTPeOy B
cUCTEMaTH3allli Cy4acHOrO MOHATTEBO-TEPMIHOJIOTTYHOIO JIHIBICTUYHOTO anapary 1 B
HOTr0 TOSICHEHHI 3a JIOTIOMOTOI0 3arajJibHONPUWHATOT HAyKOBOI TEPMIHOJIOTII.
OCHOBHOIO PHUCOIO0 Cy4YacCHOI JIIHIBICTUYHOI TEPMIHOJOTIi, SIK T'paMaTU4HOI, TaK 1
Oy/b-sKO1 1HINIO1, € OaraTo3Ha4YHICTh BUKOPUCTOBYBAaHUX TepMiHiB. Lle Takoxk Bumarae
BIJINOBIJTHOTO y3arajbHEHHS Ta OOIPYHTYBaHHS aKTUBHUX 3aCTOCYBaHb TEPMIHIB 1
iXHBOI HAJIEKHOI CUCTeMaTH3alli1.

CydacHi NOCHIJHUKMA B JIHTBICTHII PO3MIANAIOTH MOHATTA TEPMIHOJIOTII Ta
tepminocuctemMu. 3okpema, C. I[lepuyk Ta [. KimMeHko BKa3yiTh Ha Te, WLIO
""TepMiHOJIOTISI" MOYKE BU3HAYATHUCS AK 1) rajqy3b MOBO3HABCTBA, 10 BUBYAE TEPMIHU
(B IIbOMY KOHTEKCTI BCE€ YacCTillle BUKOPUCTOBYETHCS TEPMIH "TepMiHO3HABCTBO"); 2)
3arajbHa CyKyIHICTh TEPMIHIB NIEBHOI MOBHU a00 MEBHOI HAyKOBOI ramysi [25, c. 10].
Hampuknaa, MokHa TOBOPUTH TIPO aHITIIHCEKY, (GpaHIly3bKY, TYPEIbKY, YKPaiHChKY Ta
1HII TEPMIHOJOTIi, @ TaKOX MPO TEPMIHOJIOTI] PI3HUX Tally3ed, TaKUX SIK XIMis,
C€KOHOMIKa, MaTeMaTuKa TOI0. TEepMIHOCHCTEMHM BHU3HAYAIOThCS SK ''Tamdy3esi
TEPMIHOJIOT1{, TOOTO CYKYITHICTh TEPMIHIB, XapaKTEPHUX JJI1 KOHKPETHUX raty3eu".

TepMiHO3HABCTBO — II€ rajy3b HAyKH, sIka 30CEPEKYEThCS Ha JIOCIIIKECHHI
TEPMIHIB Ta TEPMIHOCHCTEM. TepMiHOCHCTEMa BUKOPUCTOBYE TaTy3€Bl TEPMIHOJOT],
a caMe€ - CyKyOHICTh TEpPMIHIB, XapaKTepHUX JUIsI KOHKPETHUX Tally3eH.
TepMiHO3HABCTBO, B CBOIO UEPTy, € HAYKOBUM HANpPSIMKOM, SKHH BUBYAE OCOOTUBY

nekcuky. lle Bkirouae B cebe aHami3 THUIOJNOTII TEPMIHIB, X MOXOMKEHHS, (Gopmu,



3Ha4eHHA 1 (DYyHKI[IOHYBaHHS, a TAaKOXX AaCHEKTH IX YTBOPEHHS, BHUKOPHCTAHHSA Ta
YIOPSAKYBaHHS.

TepMiHO3HABCTBO TICHO TOB'sI3aHE 3 TepMiHOTpadi€ro, HAYKOIO, 10 3aiMa€EThCS
CTBOPCHHSIM CJIOBHUKIB CIEIiaTi30BaHOi JEKCUKH. JIOCITIKEHHS CEMaHTUYHHUX Ta
napajurMaTUYHUX AacleKTIB KOHIENTIB TepMmiHorpadii Oymo mnposeneno B.JL
IBamenko. Y 1 nmochipkeHHAX TepMiH "TepMiHorpadis" OTpuMaB YOTHPH Pi3HI
BU3HAYCHHSA: 1) Teopis CTBOPEHHS TEPMIHOJOTIYHUX CJIOBHHKIB; 2) TpaKTUKa
CKJIaJIaHHsI TEPMIHOJIOT1YHUX CJIIOBHHUKIB; 3) CYKYIHICTh JOBIJIKOBHX IIpallb IIOJI0
TEPMIHIB y (POpMI KHUT YU B €JIEKTPOHHOMY BUIVISAL; 4) CYKyHNHICTh TEOPETUYHUX
JOCIIIKEHD - cTarei, MoHorpadii, 301pHuKiB Tomo [11].

Hedinimiss HOBOro TepMmiHa 3a3BUYail MOPOIKYE OOrOBOpPEHHS ab0 HaBIThH
kputuky. Hampukinan, B.B. BunorpagoB po3misgaB OCHOBHY (PYHKIIIIO TE€pMiHA B
TOMY, 1100 BHU3HAYaTU NEBHE MOHATTSH, Toll K b.M. [010BiH BU3HauaB TEpMIH K
"CJIOBO UM CJIOBOCHOJYYEHHS, sIK€ Ma€ npodeciiiHe 3HaYEHHS 1 BUKOPUCTOBYETHCA Y
IpOLIEC] MI3HAHHS Ta OCBOEHHS KOHKPETHHX OO'€KTIB 1 B3a€MO3B'SA3KIB - MiJ KYyTOM
neBHoi mnpodecii'. Lli momisaau Takok Oymu Biga3epkaieHi B aymkax S.A.
Knumosuubkoro ta O.B. Cynepancbkoi. 3a cnoBamu O. CeMeHora, TepMiH (Bij Jar.
terminus — mexa) npencTasisie cOO0K CIOBO ab0 CIOBOCHONYYCHHSI, SIKE BKa3ye Ha
CreriajJbHe TOHITTS Y KOHKPETHIM raimy3i 3HaHb 4 JisSUTbHOCTI [36].

BueHi BHM3HaYalOTh OCHOBHI XapaKTEPUCTHKU TEPMiHA, TaKi SK: CUCTEMHICTb,
TOYHICTb, OJJHO3HAYHICTD, JIIHTBICTHYHA BiJIMOBITHICTh Ta MPAKTUYHE BUKOPUCTAHHSI.
OxkpiM 3a3HAYEHOrO, TEPMIHU PO3IUISIOTECS BUEHHMMHM HAa TpU KaTeropii:
3arajJbHOHAYKOB1, MIXKray3eBi, By3bKocenianizoBadi [18, ¢. 396].

CranmapTr3oBaHa TEPMIHOJOTIS TIOJAO BIMCHKOBHUX TMHUTaHb € OCHOBOIO
CH1JIbHOI BIMCHKOBOI HOKTpUHU. L[ MOBa Haja€ MOXKJIMBICTh BiiICHKOBOCITYKOOBLISM
KOOPJIMHYBaTH, pPO3POOISATH IJIaHW, TPEHYBaTHCS Ta BUKOHYBaTH omepamii 3a
JIOTIOMOTOI0 YITKO BH3HAYEHOI Ta 3pO3yMiNnoi MOBH. BilickkoBa TEpMIHOJNOTIS €
JIHTBICTUYHUM BUPAXXEHHSIM BIMCHKOBOI AlsuIbHOCTI. BoHa (opMye KOmoBYy MOBY,
BHUKOPHCTOBYIOUH MPOCTI CJIOBA Y KOHKPETHUX (opMax, 110 BOAHOUAC MTPU3BOIUTH A0

TOYHMX PE3yJbTaTiB. BiJICyTHICTh Takoi KOAOBaHOI MOBH, SIKy BHKOHaBEllb MII OU



po3mmdpyBaTH, mpuszBena O A0 HEMOXIWBOCTI PO3YMIHHS JeTalied MICiid, a iX
IpaKTUYHE BTUIEHHS Ha o Oyno 0 karactpodiunum [46, c. 203].

BilicbkoBa TepMIHOJIOTIS TpEACTaBIsiE CO00I0 crnerudiuHy JEKCUYHY TPyIy
TEPMiHIB Ta MOBHHUX 3aC001B, SIKi BUKOPUCTOBYIOTHCSI BINCHKOBUMH OpraHi3allisiMU Ta
MIEPCOHANIOM, L0 PO3MISAAEThesl sk okpema kareropis [50]. Tmymaunuii croBHUK
TEPMIHIB MPUKOPJIOHHOI CIY)KOM Ta CYMDKHHMX 3 HEHO 00JlacTei OIMHCY€e BiHCHKOBY
TEPMIHOJIOT1IO SIK “CYKYIHICTh BIHCHKOBHX CIIB 1 BUPa3iB, sIKi BKa3ylOTh Ha KOHKPETHI
BIMCHKOBI KOHIIEMINI Ta MPEACTABISAIOTh COOOI0 OCHOBHY CKJIAJIOBY YaCTUHY
BiiicbkOBO1 Jiekcuku” [39]. 3 1i€l TOUKH 30py, BiiICbKOBa TEPMIHOJIOTISI, aHAIOTTYHO
JI0 1HIIMX BUJAIB TEPMIHOJIOTIi, Ma€ BHYTPIIIHIO CTPYKTYpY Ta MPEACTaBIsE€ COOOIO
CYKYITHICTh OJIMHHIIH TEPMIHOJIOTTYHOI HOMIHAIT TOHSAThH BIMCHKOBOI HAYKH.

JlaBaiiTe pO3MISIHEMO BHU3HAYEHHS TEpMIHY “BliicbKoBHMd TepMmiH”. [.M.
Martomus [24] po3misaae HOro sk JIEKCUYHY OJUHUIIIO, 1110 BUKOHYE POJIb HOMIHAI1
KOHKpPETHOTO 00'ekTa BIWCHKOBUX cmpaB y cdepi odiiiHoro BiHCEKOBOTO
cuniikyBaHHs [24, c. 8]. B.II. KopoBymkin [17] Bu3Hauae BIMCHKOBUW TEPMIH SIK
CTaH/apTHY JIEKCUYHY a00 CHUHTAKCHMYHY HOMIHATUBHY OJMHHULIO 3 HEUTPaJIbHOIO
KOHOTall€er0. Ll onuHMIS BKa3zye Ha 3arajbHOBIMCHKOBE a00 BilICHKOBO-CIIELIaIbHE
HAyKOBO-TEXHIYHE TMOHATTA Ta (YHKIIOHAJIBHO TOB'A3aHa 3 TpodeciiiHo-
KOPIIOPATUBHUM KOHTEKCTOM BINCHKOBOi CIpaBU KOHKPETHOTO cCycrijibcTBa. Kpim
TOr0, BOHA BIJ3HAYAETHCS BIAMNOBIAHICTIO ()aXOBOMY BHKOPHUCTAHHIO B MOBHOMY
CepeNoBHII BIChKOBOTO comiymy [17, ¢. 58].

JI.A. Tlexkapchka BU3HAYa€ HACTYIHI XapaKTEPUCTUKU BIHCHKOBOI TEPMIHOJIOTII:
1) iepapxiyHa CTpyKTypa, IO CKJIaNaeTbcs 3 "MiACUCTEM'", SIKI OMUCYIOTh pIi3HI
aCMEeKTH BIMCHKOBOI CIpaBW; 2) BHUKOPUCTAHHS TEPMIHIB 3 PI3HOMAHITHUX Traiy3ei
HayKM Ta TEXHIKM;, 3) pEIIaMCHTOBaHUN XapakTep OUIBIIOCTI TepMiHiB; 4)
BIZICYTHICTb €MOIIIHO-EKCIIPECUBHUX BIATIHKIB [6, ¢. 95-96].

1O. H. Cno6GHoBa BUKOPUCTOBYE TepMiH "TepMiHOChepu" i Onucy raay3eBUx
rpyn BiHCbKOBOI TepmiHojorii. Cepell HUX BOHA BHU3HAYae ‘“‘TepMiHoc(epu pojiB
BICBK 1 BUIIB 30pOMHHUX cuJ, TepMiHOC(HEpHU BINCHKOBOI TEXHIKH, OpraHi3alliiiHy

TepMiHOC(hepy, 3arajJbHOTAKTUYHY TepMmiHOcdepy, IITadHy TepMiHOChEDY,



BIMCHKOBO-TIONIITUYHY  TepMiHOCHEDY, KOMaHJIHO-CTPOHOBY  TepMiHOC]EDY,
BilichKOBO-TOTOTpadiuny Tepminochepy” [33, c. 199].

3 TOYKU 30pY BHKOPUCTAHHS aKTHUBHOI Ta MACHUBHOI JIEKCUKU BIMCHKOBOMY
CEpEeIOBHILI BUIUIAIOTH TaKl KaTeropii CIiB:

- ICTOPU3MHU — 1€ HA3BU MPEIMETIB CTApOi KYJAbTYPH, MOOYTY YU CYCHIIBHOTO
nany;

- apxai3Mu — 1€ 3acTapiji CI0Ba, AKi HE BUKOPUCTOBYIOTHCS Y MOBCSKICHHOMY
MOBJICHHI, aJie MO3HAYal0Th SIBUIIA Ta MPEAMETH, SIKI ICHYIOTh W MaloTh Cy4yacHi
ekBiBasienTd. Hampukan, "rereman” (hetman);

- HEOJOTI3MHM — L€ HOBI CJIOBa, [0 BHUHUKAIOTH Yy 3B'A3KYy 3 MOTpedaMu
CYCIHIJIbCTBA, HAPUKIIA, "ipuian HiuHoro Oadenus" (night vision device).

HoBi TepMiHM MOXyTh OyTHM BBEAEHI [0 JIEKCMKH 3a JOMOMOIOK TPbOX
OCHOBHHUX METO/IIB:

1) BHYTpIIIHI pecypcd MOBH BUKOPHCTOBYIOTHCS JJIi TBOPEHHS HOBHX CIIB
IUIIXOM YTBOPEHHS TMOXIJHUX, HAJaHHS HOBUX 3HAYEHb ICHYIOYMM CJIOBaM,
dbopmMyBaHHS OCHOB 200 CTBOPEHHS HOBUX CJIOBOCIIOYYCHD;

2) TepMiHU MOXXYTh OyTH 3all03UYEH] 3 IHIIUX MOB;

3) BUHHKHEHHS INTYYHUX CJIB TaKoX MOXe OyTH BUKOPUCTAHO IS
dbopMyBaHHS HOBUX TepMiHiB [8, c. 90].

Jlexcuka BIWCBHKOBOTO >KaproHy (GHOpMYETbCS 3 BUKOPUCTAHHS OQILIIHO-
JIJIOBOTO Ta HAYKOBO-TEXHIYHOTO CTHJIB, IO BH3HA4Ya€ 1ii KOMYHIKaTHBHO-
(GYHKIIOHANBHY CHPSIMOBAHICTh. BaXJIMBO BpaxoByBaTH, WLI0 NpH MepeKiIajl
BICHKOBUX TEPMIHIB 3 aHIVIINCHKOI Ha YKpAaiHChKy MOBY HEOOXIJHO MaKCHUMAaJlbHO
TOYHO TIEpPeNaTH CYTHICTh WX TepMiHIB. EjemMeHTH BiIMICBKOBOTO JIEKCHKOHY, SIKi
MaloTh eMOLlIiHE 3a0apBJICHHS, B OCHOBHOMY € CTHJIICTUMHUMHU BapiaHTaMU OKPEMUX
BIMCHKOBHX TEPMIHIB Ta CIPUYMUHSIIOTH CKJIQHOIII TP MEPEKIIAII.

BiiickkoBa TepMiHOCHCTEMa € YaCTHMHOKO HAI[IOHAJIBHOI TEPMIHOCHUCTEMHU Ta
Mae CBO1 0COONMBOCTI Yy (popmyBaHHI Ta (YHKIIOHYBaHH1, OOYMOBJIEH1 crenudiKoo
BIMICHKOBOTO CEPEIOBHUINA Ta 3arajibHOIO MPUPOIOI0 BIMCHKOBOI cripaBu [43, ¢. 17]. 3a

cnoBamu JI.JI. Hemo6iHa, ckiman cydacHO! aHIIIMCHKOI BIMCHKOBOi Ta BIMCHKOBO-



TEXHIYHOI TepMiHONOTii € HectaOuIpbHUM. Lleit ckiajg MOCTIHHO 3MIHIOETHCA
BHACIIIJIOK BUXOJY 3 Y)KUTKY JIESIKUX CIIB, 3MIHH 3HA4Y€Hb, MIOCTIHHOTO ITOMOBHECHHS
HOBUMHU TEpMIHAMM, HAMPUKIAJ, Yy 3B'A3Ky 3 peoprasizaiic€to BUJiB 30pOHUX CHII,
pPO3pOOKOI0 HOBUX BHJIIB BIMCHKOBOTO O30pPOEHHS Ta BIMCHKOBOI TEXHIKH, HOBHUX
cTparteriil mpoBeAeHHs 00HOBHX orepariil Tomo [29, c. 14]. BificbkoBa TepMiHOIOTIS
MOCTYNOBO (DOPMYETHCA B HAIllOHAJIBHIM MOBI, BIJIJI3EPKAIIOIOUN JIIHTBOKYJIBTYPHY
CHUTYaIIiI0, XapaKTepHY JUIsI IEBHOI icTOpr4uHO1 enoxu [40, ¢. 62].

BilicbkoBa TepMiHOJIOTISI MOXKe OyTH TeMaTHYHO KiacH(diKoBaHa B 3aJIeKHOCTI
B1J1 00JIacTi 11 BUKOPUCTAHHS HA HACTYIHI TPYIIU:

a) TEPMIHU PI3HUX POAIB BIMChK — TEPMIHH, K1 BKUBAIOTHCA JIJISl ONKCY OHSTh
B (hopMyBaHHSIX 30pOMHMX CHWJI, TaKl SIK YaCTUHH, 3'€/THAHHA, 00'€THAHHS, YCTAaHOBH,
3aKJiaJd, opraHisamii i opranu ympasiinHs. [Ipukiamu: "aptunepis” (artillery),
"mixora" (infantry), "moBiTpsHO-AecaHTHI Bifickka" (airborne troops).

0) mTabHI TEepPMiHH, SIKI IIUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS B OpraHax BIHCHKOBOTO
yhnpaBIiHHS 0coOoBUM ckiagoM. I[lpukmamu: "mra6" (headquarters), "mrraGHuit
Baron" (staff car).

B) 3arajbHOTAKTUYHI TEpPMIHH, SKI BUKOPUCTOBYIOTHCS TIpPU BHUPILIEHH]
3arajJbHOTAKTUYHUX 3aBJIaHb, BEJCHHI 3arajJlbHOBIHCHLKOBOTO OO0 1 MOTO ITJATOTOBIII.
[Mpuknaau: "obopona" (defense), "monpoBa sxanmgapmepis” (Provost corps).

I') OpraHi3aliiiHI TEpPMIHHU, SKI BUKOPUCTOBYIOTHCS B PI3HUX OJUHUIIAX
BificbkoBUX cuit. [puknaau: "migposain” (unit), "Garansiton" (battalion).

1) BilicbKOBO-TONOrpadiyHi TEPMIHHM, SIKI BUKOPHCTOBYIOTHCS y BHUBYEHHI
MICLIEBOCTI, OpIEHTYBaHHI Ta 3[1HCHEHHI BUMIpIOBaHb Ha MicueBocTi. [lpukianu:
"tomorpadiuna kapra" (topographic map), "kaprorpadis" (cartography).

€) KOMaHAHO-CTPOMOBI TEpPMiHHU, SKI BHUKOPUCTOBYIOTBCA B CTpPOHOBIH
MTOTOBII Ta KOMaHHIA MOBI1 BiiCbKOBOCTYk00BIIIB. [Tpuknaau: "36pos Ha rpyau!"
(Arms, port!), "PiBusuus npasopyu!" (Eyes, right!) [12].

BiiicbkoB1 TepMiHU (HOPMYIOTHCA 33 JOTIOMOTOIO PI3HUX CIOCOOIB CIIOBOTBOPY,
TakuxX sK: adikcamis, Hampukiazn, "rocketeer"; oCHOBOCKIAaIaHHS: YTBOPEHHS

TEepMiHiB, Takux sk "warhead"; koHBepcisi: ImepeTBOPEHHs CJiB, K y BUHaaky "to



mortar"; abpesiarlisi: ckopoueHHs ciiB, Hanpukiaz, "copter”, "ROAD"; nepenecenus
3Ha4YeHHs, Hampukian, "Diesel"; 3mina 3HadeHHs: mnpukian - 'acquisition” 'y
pO3yMiHHI "BHSIBIICHHS IJIeH"; pO3MIMPEHHs 3HAa4YeHHs: mpukian - "to land" y cenci
"pobuTH TIOCANIKy Ha Oy/Ib-sIKY TOBEPXHIO"; 3BY)KCHHS 3HAYCHHS: IPUKIIAL - "Ccruiser”
y 3HaueHH1 "Kpercep"; 3a03WYCHHS 3 1HIIUX rajy3edl HayKd 1 TEXHIKW: HaIPUKIA/I,
"tank" - "OponboBaHa 00OMOBa MalllMHA HA TYCCHUYHOMY IIIaci, 3a3BUYail 3 rapMaTHUM
OCHOBHHUM O030pO€HHSAM", a TaKoXX 3 IHIIMX MOB: Hampukiam, "bunker' - "moOpe
YKpIIJICHa 3aXucHa ab0o 000poHHa criopya'.

3-MOMIK TEpMIHIB BIACHKOBOI TEPMIHOJOTII, SIKI MalOTh 4YITKO BHU3HAYEHI
CEMaHTUYHI MEXIi, IPUCYTHI i Oararo3Ha4yHi TepMiHH, Taki sk "security" ("oxopona",
"3a0e3meueHHs", "OoioBe 3abe3nedeHHs", "Oe3meka", "koHTppo3Biaka'") [28, c. 14-
15].

Bapro takox moparu, 110 BifiCbKOBa TEPMIHOJIOTIS Ma€ PsiJl OCOOIMBOCTEH, K1
BIJIPI3HSIOTH ii BiJ 1HIMX ramy3edl TepmiHonorii. [lo-mepie, BoHa € myxe
JMHAMIYHOI0, OCKUIBKU MOCTIMHO 3MIHIOETHCS BIAMOBIAHO 10 PO3BUTKY BIMCHKOBOT
TEeXHIKA Ta TakTuku. [lo-Apyre, BoHa 4acTo Mae emolliiiHe 3a0apBieHHS, OCKUIbKH
MoB's3aHa 3 BIWHOIO Ta HACWILCTBOM. Ilo-TpeTe, BoHa YacTo € 0ararToMOBHOIO,
OCKLUJTbKM BUKOPUCTOBYETHCS B PI3HUX KpaiHax CBITY.

BiiickkoBa TepMiHOJIOTISI B aHIJIIHCHKIN MOB1 Mae xapakTepHi ocoomBocTi. [lo-
nepiie, BOHa MICTUTh 0arato JATUHCHKUX 1 TPEIBKHUX 3aM03WYEHb, 10 MOB'A3aHO 3
JAaBHBOTPEIIPKUM 1 PUMCBKHM BIiMCBKOBMM MHCTENTBOM. [lo-mpyre, BoHa MICTUTH
0araro CJB 1 CJIOBOCIIOYYE€Hb, 110 TTOXOATh Bij cTapoaHmIiicbkoi MoBH. [1o-TpeTe,
BOHA MICTUTh 0aratro CIiB 1 CJIOBOCHONYYEHb, IO OyJIM 3aMO3W4Y€Hi 3 1HIIUX MOB,
30KpeMa 3 (ppaHIly3bKOi, HIMEIIBKOI Ta 1HIITHX.

OT1xe, BIMChKOBA TEPMIHOJIOTIS MPEJCTABIISAE COOO0 CYKYMHICTh TEPMIHIB, IO
BH3HAYAIOTHCS SK CTaHJAPTHI JICKCHYHI 200 CMHTAKCHYHI HOMIHATUBHI omuHMIN. Lli
TEPMIHU TO3HAYAIOTh 3araJibHOBIMCHKOBI a00 BIWCHKOBO-CHEIiajbHI HAYyKOBO-
TEXHIYHI TOHATTS 1 (PYHKIIOHAJILHO MOB'A3aH1 3 IEBHOIO 00JIACTIO BIMCHKOBOI CIPaBU
KOHKPETHOTO  CycnuibcTBa. (OCHOBHUMH TEMAaTHYHUMH TPYyMaMH  BIMCHKOBOI

TEPMIHOJIOTII € TEepMIHM pI3HUX BHUJIB BIACHK, INTa0HI, 3araJbHOTAKTHUYHI,



Opraizailiiiti, BiiCbKOBO-TOmOrpagiyHi Ta KOMaHAHO-CTPOiioBl TepMiHU. OCHOBHI
METOAM YTBOPEHHS TaKUX TEPMiHIB BKJIIOUalOTh adikcallilo, OCHOBOCKIIATaHHS,

KOHBEpPCII0, abpeBiallito, IEPEeHOC 3HAYEHHS, 3MiHY TOIIO.

1.2. IIpodaemaruka kiaacu@ikaiii BiHiCbKOBHX TEPMiHIB

[Tpo knacudikaiiirto roBOpUMO y OyIb-sIKii HayIll 9u cepi TISUTbHOCTI JTFOAUHH.
B. JlutoBueHKO BKa3zye, IO JIIHTBICTUYHE TpPYyIMyBaHHS TEpMiHIB Oa3yeThCcsl Ha
XapaKTepUCTUKAX TEPMIHOJOTIYHUX OAMHUIIL KOHKpeTHOi MoBU. lle Moxe Oyrtu
KJacudikaiis 3a TAKUMU O3HAKAMU:

- CEMaHTUYHUM 3MICTOM JIEKCHYHUX OJIMHUIIb, 110 BU3HAYA€ OHO3HAYHI Ta
OaraTo3HayH1 TEPMIHOJOTIYHI OJIMHUIII BCEPEINHI TIEBHOT TEPMIHOCUCTEMHU;

- cdeporo 3acTocyBaHHA JIEKCHYHUX OJWHHIb, IO BH3HAYAa€ iX SK
yHIBEpCaJbH1, YHIKaIbHI 400 KOHIIENTYaIbHO-aBTOPCHKI TEPMIHU;

- Ha OCHOBI 1CTOPUKO-JIEKCUKOJIOTIYHUX ACIEKTIB, K1 BPaXOBYIOTh 1CHYBaHHS
TE€pPMIHIB-apXai3MiB Ta TEPMIHIB-HEOJIOT13MIB Y MEKaX IEBHOTO ICTOPUYHOIO MEPIOTY
[19,c. 158].

BilicbkoBa TEpMIHOJIOTIS € OJTHIEI0 3 HAMBAXIUBIIINX 1 HaCHIEIai30BaHIIITUX
rajiy3eil TepMiHOJIOTIi aHTMMChbKOi MOBU. BOHA OXOIUTIOE MIUPOKHIT CIIEKTP MOHATD,
MOB'S3aHUX 3 BIMICHKOBOIO CIIPABOIO, BIJl OpraHi3allii 1 TAKTUKH BIHCHK 10 030pOEHHS
Ta BIICHKOBOI TEXHIKH.

Kiacudikariis BIHCHKOBUX TEPMIHIB B aHINIIMCHKIM MOBI € BaXXJIMBOIO JJIs il
BHUBUYEHHS, CUCTEMaTH3allii Ta BUKOPHUCTaHHS. BoHA 103BOJISE€ YITKO BU3HAYUTH MEXKi
MDK PI3HUMH TPYNaMH BIMCHKOBHX TE€PMIHIB, a TAKOX BCTAHOBUTHU iXHI CEMAHTUYHI
3B'S3KH.

IcHye kibka miaxodiB a0 kiacu@ikaiii BIMICHKOBUX TEPMIHIB B aHIIIMCHKIM
MmoBi. HaituacTiire BoHa MOAUISETHCS Ha TPYINX 3a TAKUMH O3HaKamu [26; 27; 28; 29]:

1) 3a ceporo 3acTOCyBaHHS:

- BIMCHKOBO-TIPUKJIAJHA TEPMIHOJIOTISI: TEPMIHM, 110 BHUKOPUCTOBYIOTHCS B

npodeciiiHil TiSTTEHOCTI BINCHKOBOCTYKOOBIIIB;



- eMOIIHO 3a0apBieH! JEKCUYHI OJWHUIl: TEPMIHHU, SKI MAIOTh EMOIlIHE
3a0apBlicHHs, HaNpUKiIam, war (“BiiiHa”), peace (“mmp”), battle (“OurBa”), victory
(“nepemora”), defeat (“mopaszka’).

2) 3a NOXOMKEHHSIM:

- 1HJOEBPOIECHCHKI TEPMIHU: TEPMIHM, IO TIOXOJATh BiJ KOPEHIB
1HJ0€BPONIEHCHKIX MOB;

- 3aII03UYEHI TEPMIHU: TEPMIiHH, 110 Oy 3aM03UYEH1 3 1HIIMX MOB, 30KpeMa 3
JATUHCBHKOI, TPEIbKO1, (paHIly3bKOi, HIMEIILKOI Ta 1HIIHX.

3) 3a ceMaHTHKOIO:

- Oprasi3aliifHO-TaKTU4YHA TEPMIHOJIOTISI: TEPMIHU, WO BIAHOCITHCA [0
oprasizaiii Ta TAKTUKHA POOOTH BIHNCHK;

- TEXHIYHAa TEPMIHOJOTISA: TEPMIHHM, IO BIJHOCATHCA JO O30pOEHHS Ta
BIICBKOBOI TEXHIKH;

- icropuyHa Ta TreorpadiuHa TEPMIHOJOTIA: TEPMiHHU, IO BITHOCSATHCA O
BIMICHKOBOI 1cTOPII Ta reorpadii.

Koxken 3 1mux migxomiB Mae cBOi mepeBard Ta Hemoniku. Hampukian,
kiacudikaisg 3a cheporo 3aCTOCYBaHHS JO3BOJISIE YITKO BiJIOKPEMHUTH BIMCHKOBO-
MPUKJIAAHY TEPMIHOJIOTIIO BiJ] 1HIIMX TPy TEPMiHIB, POTE BOHA HE BPAXOBYE iXHIO
ceMaHTHYHY Onu3bKicTh. Kiacudikariis 3a MOXOMKEHHSM O3BOJISIE MPOCHIAKYBATH
ICTOpII0 PO3BUTKY BIMCHKOBOI TEPMIHOJOTrII, MPOTE BOHA HE 3aBXKIU € JOCTaTHbO
giTkoro. Kimacugikariis 3a ceMaHTHKOIO JTI03BOJISIE BUIITUTHA HAMOIBII BaXKJIMBI TPYIIH
BIMCHKOBHMX TEPMIHIB, IPOTE BOHA MOX€E OyTH JOCUTH CKIIAHOIO Ta 0araTorpaHHolo.

Haiibinpim mommpeHoro € kinacudikailisi BIMCBKOBUX TEpPMIHIB 3a cdeporo
3acTocyBaHHs. BoHa € HaWOUIBII YITKOIO Ta 3pO3yMUIOI, a TaKOX JO03BOJISE
BUKOPHCTOBYBATH BiIICHKOBY TEPMIHOJIOTIIO B PI3HUX cepax AisIbHOCTI.

Cepen npukiiajiiB BICHKOBUX TEPMiHIB 3a c(heporo 3acTocyBaHHA (BiiCHKOBO-
MPUKJIaHA TEPMIHOJIOTIS1) MOXKEMO Ha3BaTH TAKI:

- opranizaiiiiHO-TakTHYHa TepMiHoioris: division (“mmBizin™), brigade
(“Opurazma’), regiment (“mosk’), battalion (“6aransiton”), company (“pora’”), platoon

(“B3Box”), squad (“3arin”), section (“cekuin”), team (“komanpma”), formation



(“po3ropranus”), maneuver (“maneBp”), attack (“araxa”), defense (“obGopona’),
strategy (“ctpareris”), tactics (“rakruka’);

- TeXHIYHA TEPMIiHOJIOTisZ: Weapon (“36pos”), firearm (“BoruemnanabHa 30pos’™),
artillery (“aprunepis™), tank (“ramx™), armored vehicle (“Oponerpancmoprep”),
aircraft (“mitanpHuit amapar”), helicopter (“remikonTep”), warship (“BiiicbkoBHiA
Kopabens”), submarine (“migBogHuii oBen™), missile (“pakera’), bomb (“comba”),
mine (“miHa”);

- ictopuyHa Ta reorpadiyHa TepMiHoJoTis: war (“BiitHa”), peace (‘“mup”),
battle (“outBa”), campaign (“xammnanis™), front (“¢ponrt”), trench (“rpanmes”),
bunker (“Oynkep’), fortress (“doprens™), base (“6aza”), outpost (“mepemosa’),
territory (“repuropisn”), country (“kpaina”), continent (“kOHTHHEHT).

3a TeMaTUYHUMHU O3HAKAMU BIMCHKOBA TEPMIHOJIOTIS, 3a JYMKOIO (DUIOJIOTHHI
K. IcaeBoi, po3mofiisieThCss Ha KaTeropii, IO BIJMOBIJAIOTH MEBHUM cdepam ii
3aCTOCYBaHHS, a caMe Ha: TaKTUYHY, BIMIChKOBO-OpraHi3aIliiiHy, BiiCbKOBO-TEXHIUHY
(3a poiamMu BIMCBHK Ta BUJIaMH 30pOMHUX CHJI) TEPMiHOJIOTII0. BueHa Takok BKa3ye Ha
TEMaTU4H1 TPyNu TEPMIHIB, IO SKUX BIIHOCATHCS BIMCHKOBI KOMaH/H, BIHCHKOBO-
TEXHIYHI TEPMIHM, TaKTHYHI TEpPMIHH, BIMCHKOBO-aIMIHICTPATUBHI TEPMIHHU,
BIICHKOBO-TOMOrpadiuHi TePMiHHU, BIHCHKOBO-1HX)EHEPHI TepMminu Toio [20, c. 31].

I byuuna [21, c. 56-58] posmismae Tpu KIIOYOBI TeMAaTU4YHI TPymu Yy
BIMCBKOBIM JIGKCHIIL:

1) Tpyma "apmis sIK IHCTPYMEHT JepikKaBu', BKIIOUA€ MIJITPYNH, Taki SK
"BiiicbkOBa TOJIITUKA JAepkaBU" (CTaH MIKAEP’KABHUX Ta BHYTPIIIHbOAECP>KABHHUX
BIJIHOCHH, MUJIITApU3M, BINCHKOBA IOKTPUHA JEPKaBH TOIIO) Ta "BIACHKOBI Jii apmii"”
(ygyacHUKH BIMCHKOBHIX il Ta iX po3TallyBaHHS IMiJ 4ac 000, BIlICHKOBOIIOJIOHEHI,
BiliCBbKOBA CTpaTerisi, BIMChbKOBA TAKTHKA TOIIIO);

2) I'pyna "apmig sk comiaqbHUN 1HCTUTYT" (3 miArpynamu: "poaw BIMCBHK",
"BificbKOB1 OoguHUIN", "BINCHKOBI yCTaHOBH", "MPEICTABHUKHU TIEBHOTO POy BIHCHK",
"ocoboBuii cknan", "oOMyHIUpPYBaHHS Ta CIOpsAKeHH ", "BilickkoBa cityx0a");

3) I'pyna "030po€eHHS Ta TEXHIYHE OCHALICHHS apMii', sSika OXOIUIIOE MIATPYIU

"030poeHHs apMmii" (13 CTPUICHBKOIO 30pO€r0, MOJBLOBOIO apTUIIEPIEID, PAKETHUMHU



CHUCTeMaMH{, YaCTUHAMU BOTHEMaJIbHOI 30p0i, BOTHEMAJIbHOI 30pO€r0) Ta "TEeXHIUHE
OCHaIleHHs apmii" (Ha3eMHl Ta MiJ3eMHI CIOPYIH, OOHOBI BEPTONBLOTH, TaKTUYHA
aBlallis TOIIO).

MoBoznaBeup 1O. Jlykisauyk [22] mpomoHye Kiacudikaiilo BiliCBKOBUX
TEPMIHIB 32 TEMAaTUKOIO, 30KpeEMa Bpax0OBYIOUH BUIU Ta poau 30poiiHux Cuit:

1. Tepminu CyxomyTHUX BIACHK, BKJIIOUAIOYU TEPMIHHM MEXaHI30BaHUX,
TAaHKOBUX, aepOMOOLUTHHIX, PAaKETHUX Ta iHIIUX Bilickk (Hampukiay, "field artillery™ —
MOJIbOBA apTHIIEPIN);

2. Tepminu BiiicbkkoBO-MOpCchkMX CHII, OXOIUTIOIOYM TEPMIHM HAJABOJHUX,
miABOAHMX CHII Ta iHIm (Hampukian, "landing craft” — necanTHuit Kopabenp);

3.  Tepminu  BilicbkoBo-nioBiTpsiHMX ~ Cwii,  BpaxoBYIOUM  TEPMIHU
BUHHUILYBAJIbHOI, PO3BIyBajbHOI, IITYPMOBOi, BIICBKOBO-TPAaHCIIOPTHOI aBialii Ta
iHmn (Hanmpukiiazd, "bomber" — GombapayBaIbHUK);

4. Tepminu Bilicek 3B’s13ky (Hampukian, "signal operations center” — By3on
3B’SI3KY);

5. Tepmiau IHxeHepHUX BIWCHK, BKIIOYAIOYM TEPMIHM, TIIOB’sA3aHI 3
IHKeHEepHHUM 3a0e3rneueHHsAM 00MoBHX AiH (Hampukiiam, "combat engineer support” —
1H)KeHEepHe 3a0e3nedeHHs] 00MOBUX JiiA).

Krnacudikariis BifiCbKOBOI JIEKCUKH B 3aJICKHOCTI BiJl chepu criikyBaHHs [23;
24; 25]. B anani3i BiiiCbKOBOI JIEGKCUKH SIK 3aCO0y BUPAKEHHS BINCHKOBUX MOHSTH Y
pI3HMX BHJaX CHOUIKyBaHHA, A. AxkchoHOB [23] imeHTHdIKYye TpU OCHOBHI
KOMIIOHEHTH: BIMCHKOBY TEPMIHOJOTII0, HEOQILIiHI eKBIBAJIEHTH BIICHKOBUX
TEPMIHIB Ta BIHCHKOBI aprotu3mu. J[OCHITHUK BBa)kae€, 110 BIMCHKOBI TEPMIHU HE
nepenaloTh CyO0'€eKTHBHY OIIHKY 00'€eKTa MOBH, 1 I1XHE BXHUBaHHS OOMEXeHe
odiiHOIO BIMICHKOBOIO JiiTeparypoto. HeodiiiiHi eKBiBaJEeHTH BIMCHKOBUX TEPMIHIB
MalOTh CBOKO CYO'€KTUBHICTh, OCKUIBKH CTBOPIOIOTHCS OKPEMHMH BIHCHKOBUMH
GdaxiBIFIMH ISl TIO3HAYEHHS BIMCHKOBHUX IIOHATH, SKI BXE MaiOTh OQIMIHHO
3aTBEPIKEHI BU3HAYCHHsS. BIWCHKOBI aproTU3Mu  BIAPIZHSIOTECA HACHUYEHUM
€MOLIIHUM BiITIHKOM 1 CITy’KaTh SIK €KCIIPECUBHUIN €KBIBAJICHT BIMICHKOBUX TEPMiHIB,

MEHIII aKTHBHO IMO03HA4Yal0Y1 HOB1 BIMCHKOBI TOHATTS [23].



AHaJOTI4HO TPyIy€e BiliCHKOBY JIEKCUKY aHTMiicbkoi MoBH B. [loronens:

1. TepmiHONOTIYHA JIEKCHUKA (TIPEACTABICHA TEPMiHAMU).

2. IIpodeciitna nekcuka (BKI04Yae mpodecioHanizmu).

3. Crneuu¢ivyna JekcMKa THUX 4YH IHIIMX COLIaJbHUX Tpyn (BKIKOYAE
xaprouizmu) [30, ¢. 67-70].

B 3anexHocTi Bim CTymeHs cremianizaiii 3Ha4eHHs JICKCUYHUX OJUHUIIb
MoBo3HaBIIi [31, ¢. 22—23] po3pi3HAIOTH TPU OCHOBHI TPYITA TEPMIiHIB:

1. 3aranbHOHAyKOBI TEpMiHH, a00 TEpPMIHHU, SKI BHKOPUCTOBYIOTHCA Y
TEPMIHOCHUCTEMAaX NPAKTUYHO BCIX Taly3edl 3HaHb, HANPHUKIAA: CUHTE3, METO
MoJieTb. BaKIMBO BII3HAYUTH, 1110 11 TEPMIHU B MEKAaX KOHKPETHOI TEPMIHOJIOTTYHOI
CHCTEMHU MOXKYTh KOHKpETH3YyBaTH CBO€ 3HaueHHs (Hampukia: collective protection —
KOJIEKTUBHHUI 3aXMCT TPOMAJISH 1] YaC BOEHHUX JI1i).

2. Mixrany3eBi TEpMiHH, III0 BUKOPUCTOBYIOTHCSI B JACKIJIBKOX Tally3siX, sIKl HE
00OB'SI3KOBO TMOB'sA3aHI MiX coOoro. Hampukian, cioBo "switch" B enexkTpoTexHili
Ma€ 3HA4YEeHHs, TakKl IK BUMHKa4, IepemMukad; y chepl iHPopMaiiHUX TEXHOJIOTIH -
CBIY; B TEJICKOMYHIKAIIiSX - IEPEMUKAY, KOMyTaTop, KIt04; B €KOHOMIIII - OaHKIBChKa
oreparisg 31 3MIHOIO paxyHKy; B (hi3ulll - BUMHUKa4, KJIIOY; B 1HXKEHEPIi - CEJIEeKTop,
MOJIYJSITOP; Y OyMIBHHUIITBI - peJie Ta iH.

3. BysbkoramyseBi TepMiHHU, SIKI XapaKTEpHI JMINE JJIsi KOHKPETHOI ramy3i,
Hanpukiaaa: conventional and nuclear fires — BemeHHs BOTHIO 3BHYAHMMM Ta
SAIEPHUMHU OO€ETIPUTIACAMU.

E. €nina, anamizyroud MOBHHUN CKJIaJ BIACHKOBOCITYKOOBIIIB, BHCIIOBIIIOE
JTYMKY, 110 CIelliaJibHa BIMCHKOBA JIEKCHKA HAJIEXKUTH JI0 BIMICHKOBOI TEPMIHOJIOTII 1
BKJIIOUa€ B ce0e BIHCHKOBO-KOMAHAHI Ta BIMCHKOBO-PUTYyalbHI TEPMIHOJOTIUHI
ouHUIII. 3a 11 cJIOBaMH, BIICHKOBA TEPMIHOJIOTISI OXOIUTIOE IIMPOKHM CTIEKTP BUPA3iB,
TaKUX SK BY3bKi BIMCHKOBI T€PMiHH, TEPMIHOJIOTI30BaHI OJWHUII, 3arajlbHOBKHBaHI
TEepPMiHU, TEPMIHOCIIOYYSHHS Ta >kaproHizmu [32, c. 15].

JI. Hemo0in, O. HopMmigonTtoB, O. BacunbueHko [25], BUBYaIOYM aHTJIOMOBHY
BIICHKOBY JIEKCUKY B KOHTEKCTI BIMCBHKOBOTO TMepekiany, 00 €qHyloTh ii y Tpu

OCHOBHI TpyIH:



- BIMICHKOBY TE€PMIHOJIOTIIO,

- BIICHKOBO-TE€XHIYHY T€PMIHOJIOTIIO,

- eMOIIiiiHO 3a0apBiieHy BIMCHKOBY JEKCHUKY [25, c. 13].

VY po3ymiHHI BIHCHKOBOTO TEpMiHA IIi JOCTITHUKU BUXOAATH 3 JIIHTBICTHYHOTO
yABICHHS TIPO TEPMIHM SK CJOBa 1 CIOBOCIIOJIYYCHHS CICIialbHOI MOBH, SIKi
NpU3HA4YeHI JJIs TOYHOTO BHW3HAYCHHS CICIiaJbHUX TMOHITh Ta IMO3HAYCHHS
CHelaJIbHUX TMPEAMETIB y TMEBHIN Tanmy3l 3HaHb. BOHM pO3MIANAIOTH BIHCHKOBY
TEPMIHOJIOTIIO SIK CHCTEMY IOHSTH, IO OE3MOCEPEAHBO IOB'sI3aHI 3 BIHCHKOBOIO
COpaBoOd Ta 3acobamMu BeAeHHS 30poitHOi  O0poThOM. BiliCHKOBO-TEXHIUHA
TEPMIHOJIOT1SI, Y CBOIO YEPTY, CKJIAIAETHCS 3 HAYKOBO-TEXHIUHUX TepMiHIB. BiiiChKOBI
Ta BINCHKOBO-TEXHIYHI TEPMIHU OXOIUIIOIOTH 3HAYHUN OOCST BIMCHKOBOI JIGKCHKH, 110
BU3HAYAETHCA I1X BEIMKUM 3MICTOBUM HaBaHTaXKeHHsAM. EmoriitHo 3abapsiena
BIICbKOBa JIEKCHKa MPEJCTaBisge COO0OI0 CJOBa Ta CIIOBOCHOJIYYEHHS, SIKI
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI Y MOBHOMY CIILJIKYBaHHI BiHICBKOBOCIIY>KOOBIIIB 1, ()aKTUYHO, €
CTHJIICTUMHUMH CUHOHIMAaMH BINOBITHUX BIMCHKOBHX TEPMiHIB.

Y MoBiI 00HOBUX JIOKyMEHTIB CIIOCTEpIraeThcsi OcCOONMBAa  BIHCHKOBA
dbpazeosioris, mpencTaBieHa 3MiHHO-CTIMKMMU Ta CTIMKMUMH CJIOBOCIIOJIYYEHHSIMH, SIKi
PIIKO BXKHMBAIOTHCA y JIITEpaTypHiil MOBIi, aje aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTHCS B cepi
MOBHOTO CITIJIKYBaHHS 3a BIMCHKOBOIO TeMaTHKOIO. Hampukimanm, 10 3MIHHO-CTIMKHX
CIIOJIyYeHb BIAHOCATHCS BHpasu Tuiy "mepeHocutu Borouw" (to lift fire), a criiiki
CIIOJIydeHHST (POPMYIOTBCS 4Yepe3 3aKoJOBaHE YMpaBIiHHSA Bilicbkamu: '"Mmaiigan"
(mayday) — mikHaponHUH cUTHAN HEOEe3neKu, a0 KOMaH/IH, K "3arajgbHa TpuBora"
(general alarm). Takox y 11bOMY KOHTEKCTI MOYKHA BHIIIMTH BIMCHKOBI ahopu3MH,
NPUCITIB'SL, CJICHT Ta BYJIbrapu3MH, HapHKiIa, "MuUTTeBo pearysaru” (be quick on the
draw) uu "matu nocBia 6oioBux ik y nmycreni" (have sand in one'’s hair).

Knacudikaris aHTIOMOBHOT BiMICBKOBOI TEPMIHOJIOTII, SIKy 3alpOTIOHYBaU
nmiareicty JI. Hemo6in, O. lopmimontoB, O. BacuiasueHko [25], BU3HA4YaeThCs 3a
TPYIHOUIAMU MEpPEeKIay TEPMiHIB 1 MOAUISE BCI aHIJIOMOBHI BIMCHKOBI TEPMIHU Ha

TPU I'PYIIHN:



1. TepmiHu 171 MO3HAYEHHA peaniid AIMCHOCTI 1HIIOI KyAbTYpH, 1ACHTUYHI
peaisiM B pinHiid kpaini. Hanpuknan, public safety nepekianaerbes sik "rpoMajachka
oesreka". Ilepexknaax TepMIHIB IIi€l TPynmud Moke OyTH 3AIMCHEHUN IUISIXOM
BUKOPHCTAHHS €KBIBAJICHTIB, IO aCOIIIOIOTHCS 13 (HOPMOIO aHTIIICHKOTO TepMiny. Lle
OXOILTIOE IHTEPHALIIOHANBHI TepMiHHM, Taki sk battery — "Oarapes", abo TepMiHH, 110
HE TMOoB's3aHl 3a Gopmoro, Hanpukiaa, colonel — "monkoBHuk". Takox y 10 rpymy
BXOJATH 0araTOKOMIIOHEHTHI TEPMIHM, TNEpPeKIa SKUX 3IIHCHIOETHCS MUISIXOM
Y3TOJKEHHSI KOMIIOHEHTIB 3 BIAMOBIJIHUKAMHU aHIJIACHKOTO TEPMIHY, HAIPHUKIIAI,
mechanized brigade — "mexanizoBana Opuramga", abo0 TepMiHH, J¢ KOMIIOHCHTH
BIJIPI3HSIOTHCS, HAITPHUKIIA, Prone position — "monoxxeHHs nexaun'.

2. TepMiHU nJisi MO3HAYEHHS peayid AIMCHOCTI 1HIIOI KyJIbTYPH, BIJICYTHI B
KpaiHl NpPOKUBAHHS, SIKI MAIOTh 3araJIbHONPUIHATI TEPMIHOJIOTIUHI €KBIBAJICHTH Y
MoBi mepeknany. Hampukman, Quadrennial Defense Review — "gotupupiunuii
o0oponHuit orsan" (mporpama pedopmyBanHs Ta po3BuTky 3C CIIIA) moxe Oytu
aJIcKBaTHO TMEPEKJIAJICHO IUIIXOM 3HAXOJKEHHS BIAMOBIAHUX aHaioriB. [Ipu mpomy
BRXXJIMBO BPAaXOBYBaTH KOHTEKCT, SIKMM CHpUSIE BUBEIACHHIO 3arajJilbHOTO 3HAYEHHS
TepMiHa 3 HOTO KOMIIOHEHTIB.

3. Tepminu nisi MO3HA4YEHHS peayiid MIMCHOCTI 1HINOI KyJAbTYPH, BIJICYTHI B
piaHiN KpaiHi, 13 BIJACYTHICTIO 3araJIbHONMPUIHATHX TEPMIHOJOTIYHUX E€KBIBAJICHTIB.
Hanpuknan, alert hangar — "anrap Bwiboty mo TpuBo3i". [lepekinan Takux TepMiHIB
BHMarae JeTallbHOTO aHalli3y 3HaueHb KOMITOHEHTIB 1 BUKOPHMCTAHHS BiAIOBIIHUX
TEPMIHIB JJIs1 TOYHOCTI.

Baprto 3ayBaxkutu, 1mo npobOiiemaruka kiacudikailii BIICAKOBUX TEPMIHIB B
aHTITIMCHKIN MOBI 3aJIMINIAETHCSA aKTyaIbHOI. BoHa moB's13aHa 3 TakuMu (aKTOpamu:

1. JIlunamika po3BUTKY BICHKOBOI TEXHIKHM Ta TAKTHKHU - HOB1 BUJIU 030pOEHHS
Ta CIOCOOM BEJIEHHS BITHU BUMAaraloTh yBEIECHHS HOBUX BICHKOBUX TE€PMIHIB,;

2. baraToMOBHICTh BIWCHKOBOI TEPMIHOJOTIi - BIMCHKOBI TEPMIHH YacTO
3aMo3u4eH1 3 1HIIIMX MOB, 1110 YCKJIAHIOE IXHIO CUCTEMAaTU3aIliIo;

3. Emoriitne 3a0apBieHHs NEAKHX BIMCHKOBUX TEPMIHIB - JEsiKi BiMCHKOBI

TEPMIHHM MalOTh eMOIliiiHe 3a0apBIICHHS, 110 YCKIIAIHIOE IXHIO KJIacH(pIKaIlIIo.



KpiMm BuiesasHaueHux, mpobiemaruka kinacudikaiiii BiiCBKOBUX TEPMIHIB B
aHTITIMCHKIN MOBI IMOB'sI3aHA TAKOXK 3 TAKUMU YUHHUKAMH .

- cyO'ektuBHMI xapakrtep Kiacudikamii (Oyab-sika kiacudikaiisa €
Cy0'€KTUBHOIO, OCKITBKY BOHA 3QJICKUTH BiJI TOTO, sIKI O3HAKU BBAYKAIOTHCS HANOLIBII
BaKJIUBUMH );

- HEOoOX1AHICTh YpaxyBaHHS KOHTEKCTY (3Hau€HHsI BIMCHKOBHUX TEPMIHIB 4acTO
3aJIC)KUTH BiJl KOHTEKCTY, B IKOMY BOHU BUKOPHUCTOBYIOTHCS).

Jlns BUpilIeHHS LHUX MpoOJieM HeoOXiaH1 Moaanblnl AOCHIKEHHS Yy cdepi
BIMCHKOBOI ~ TepMiHOJOri. BaxkinBo po3poOUTH  €auHY  3arajJbHONPUUHATY
KJacu(ikamio BIIICBKOBUX TEPMIHIB B aHIVIIMCHKIN MOBI, ska O BpaxoByBaJsia BCI ii

0COOJIMBOCTI.

1.3. BilicbKkoBMIi CJICHT SIK HEBiI’€MHAa YaCTHHA BiiiCbKOBOI JIEKCUKHU

BiiicbkoBuil ciieHr mpeacTaBisie cobow crnenudiuHuil BapiaHT mpodeciitHoi
JIEKCUKH, SIKMI BKIIIOYa€E B ceO€ CIIOBAa Ta BUPa3H, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCSA Y PI3HUX
rajxy3sx BIHCBHKOBOI MisSUIbHOCTI. Bin3HadaeThCcs 3HAYYIIMMHM BiAMIHHOCTSIMH Bij
3BUYANMHKUX MTPOQeCcioHani3MiB.

[lepmra 3ragka mpo aHTIINCHKUIM BIMCHKOBHM CIEHT JatyeThest 1758 p., Koiau B
po6oti ®. I'poy3a «A Classical Dictionary of Vulgar Tongue» Busineno 6nuspko 70
OJMHUIb BIMCHKOBOTO CJIEHTy. BoHM HanexaTh K 10 npodeciiiHoi TepMIHOJIOri, TaK
1 70 TOBCAKACHHOI JeKCMKH coiaariB. [lo cepemuun XX CTOMITTS OCHOBHUMU
JOCJIITHUKAMU IIbOTO CJIEHTY OyJiU JIEKCUKOTpadu.

Omnak y 1933 pomi BigOynacs 3Hadyilla MOisS B aHaji3l aHIIIACHKOTO
npocropiyus — MmoHorpadist E. Iatpimxa «Slang Today and Yesterday». Bona crana
dbyHIaMEHTAIBHUM OMTMCOM aHTIIACHKOTO CIICHTY TOTO Yacy, BPaXOBYIOUU MOTEPETH]
JOCII/DKeHHA. ABTOp NpUIUISE yBary CJIEHTY MOPSKIB 1 COJNJIaTiB, a TaKoX
MIPENICTaBIIsAE JIEKCUKorpadiuHi JOB1IKH, HABOASYH MPUKIIATU CIIIB 13 CIOBHUKIB JIK.
bpodi Ta . Ipoysa, sKki AeTadbHO OMUCYIOTh 3HAYCHHS 1 cdepu BKUBaHHS

BIMICBKOBHX CJICHT13MIB.



Y 1976 poui E. [laTpimx onpuItOnHUB CIOBHUK OPUTAHCHKOTO MPOCTOPIUYs
mig Ha3Boo «A Dictionary of Slang and Unconventional English», B sikomy BiH
JIETaJbHO PO3IIsiIa€ BIMCHKOBUM CJIEHT, 10 OyB XapakKTepHUM ayis Tiei emoxu [38].
Hocmimpxenns, nposeneHi C.b. dnekcuepom 1 X. YeHTBOPTOM, 3p0OHIIN CBiif BHECOK
y PO3BUTOK COIlIaJIbHOI JIEKCUKOJIOTIi B aHDMMCHKiM MoBI. Ilepen tum, sik 3'sBUBCS
CJIOBHMK aMEpPUKAHCHKOTO MpocTopiyys mij Ha3Boto "Dictionary of American Slang",
Oyna omyOmikoBana 6i6miorpadis, sika micTwia noran 70 Ha3B momiOHUX crareid. Y
IIbOMY KOHTEKCTI ocoOiuBa yBara Oyna mpujaiieHa ictopii opMyBaHHs CIICHTIB Ta
"cyOKynbTypHUM" Kiacu@ikalisiM aMepUKaHChKUX clieHri3MiB. Ilepenycim pobortu
3a3HAUEHUX BYEHHMX OUIbIIE CIPSMOBaHI Ha JIEKCUKOTpaiuHUN OMNMC, HLK Ha
HayKoBHH aHami3 [38].

Po3rsiHeMo KulbKa MNPUKIAIIB, SIKI TOCHIAHUK IOJAa€ y CBOid poOoti. Bin
TOBOPUTH MPO MEPEHECEHHS 3 OPUTAHCHKOTO BINCHKOBOrO ciieHry nepiony Ilepiioi
CBITOBOI BIHM B aMEPHKaHCHKHI BIMCHKOBHIl ClIeHT, Taki sk: Jack “xyomers”, over
the top “itm B araky”, frog “dpaniry3”, Johnson “Baxkkwmii HiMenbkui cHapsa”, blimp
“3aposyminuii odinep”, blotto “n'suuit B yctinky” Ta inmi. [Ipu somy, I. MeHnken
3ayBaKye, IO 0Oararo TOMyJISIPHUX Cepel CoigaT OpHUTAHCHKUX BIWCHKOBUX
CJICHT13MIB 4aCTO BUKOPHCTOBYBAJIM aMEPUKAHChKI conjaTu. Hanmpukian, ciosa, Taki
sk funk-hole “mputynox” abo “oxomn”, fag “memomanok, Omuox”, blighty “merke
MOPAaHEHHsI, BHACIIIJIOK SKOTO COJIAAT MA€ MPaBO MOBEPHYTHUCS JOAOMY . Y TOM Yac siK
BUCHHUI BKa3y€e Ha HASBHICTh 3BOPOTHHOTO BIUIMBY, IO 1HOAI aMEPUKAHCHKUUN CICHT
TaKO)X BUKOPHCTOBYBAJIM OpPUTAHCBHKI COJIJATH, BXKHBAaKOYHM CJIOBa, Taki sk chew the
rag “rpinarucsi, Hectu HiceHiTHuIO”, cold feet “Gosrys”, nix “Hemae” Ta Oararto
IHIUX. ABTOp TOJa€ TPUKIAAM 1 BKa3dye Ha ICHYBAaHHS JESKHX CTapOBUHHUX
BIMCHKOBHUX CIICHTI3MIB: Slum “Tymonka”, gob “mopsk”, top Kick “mepmuii cepxant”,
jawbone “noswuaru”, padre “apmiiicbkuii cBseHuk” Ta iHmn. Kpim Toro, icHye
HU3Ka CIiB, $KI BBaXalOThCAd CTBOpeHHMMHU miag vac [lepmioi cBITOBOi BiifHH,
Hanpukinang, AWOL (absent without official leave) “camoBinbHuk” abo tin-hat

“kacka”. Y B3aKJIIOUYEHHI CBOTO JOCHIDKEHHS aBTOP 3ayBa)Kye€, IO MOBJICHHEBE



CHUIKYBaHHSI aMEPHUKAHCHKUX BIMCHKOBOCIYKOOBIIIB 3aBXAH Oyll0 HaloOBHEHE
BYJIbI'ApU3MaMH, SIKi HaBiTh BXKKO BiJI0Opa3uTH y HayKoBOMY aHalri3i [38].

Bapro HaromocuTu, 1m0 BIMCHKOBHII CIIEHT € HEBIJ'€MHOI0 YacCTHHOIO
BIiICbKOBOI JIEKCUKU. BiH BUHUKaE sIK 3aci0 CHUIKYBaHHS BIHCHKOBOCTYKOOBIIIB MIX
co0010, MO0 CIUJIKYBaTHCS MIBHJAKO 1 3pO3yMUIO B CKJIQJHUX yMOBax. BiiickkoBuii
CJICHT 4acCTO € aproHi3MoM, TOOTO Mae HeodiriliHe abo po3MOBHE 3HaueHHS. BiH
Moyke OyTH TaKoX €KCIIPECUBHUM, TOOTO MaTH eMOlliliHe 3a0apBICHHS.

BilicbkoBHil CleHT 4acTO BHHMKA€ Ha OCHOBI BXK€ ICHYIOUOI JICKCHKH, aje
oTpuMye HOBe 3HaueHHs. Hampukian, cioBo shell (“o0osoHka”) B HEWTpalIbHOMY
3HaYeHH1 03Ha4ae "obOonoHka mynuil" abo "oOosoHKa cHapsna", ajie B BIHCHKOBOMY
CJIEHTY MOX€ O3Havaru '"cHapsn'.

BIMCBEKOBHM CIICHI TaKO)K MOKC BHHHMKATH Ha OCHOBI HOBHUX CIIB, SKI
CTBOPIOIOTHCS IUIAXOM CJIOBOTBOPY a00 3amo3uueHHs 3 1HmMX MoB. Hampuknan,
cinoBo G.l. - e ckopouenns Bim Government Issue, o o3Havae "BiliCbKOBE MaiHO"
[37, c. 122].

BiiicbkoBU#l ClIEHT MOXXE€ BUKOPHUCTOBYBAaTHUCS B PI3HUX CTWIAX, BIJ
HEUTPaNbHOTO /IO EKCHOPECUBHOIO. Y HEUTpaTbHOMY CTHJII BIMCHKOBHM CJEHT
BUKOPHUCTOBYETHCSI JJISI TOYHOTO 1 OE3CTOPOHHBOTO OMHCY BINCHKOBUX peaiil.
Hampuknan, y BIHCHKOBHX JIOKYMEHTaX 4acTO BUKOPUCTOBYIOTBCS TepMiHM boonie
hat (“kemi 3 xosupkom™), chow (“ixka”), field strip (“po3Oupanns 30poi Ha
€JIEMEHTH ).

B exkcnipecuBHOMY CTHJII BIICBKOBHUI CJIEHI BUKOPUCTOBYETHCS AJII CTBOPEHHS
NEBHOTO eMoliiiHoro edekry. Hampukian, y Xy1oxHii jgiTeparypi BIMCHKOBHI CIEHT
MO’KE€ BUKOPHCTOBYBATHUCS JJIsl IOCUJICHHS JpamMartu3My abo AJisi BUPaKEHHS €MOLIIN
repoiB. Hanpuknan, y pomani "All Quiet on the Western Front" Epixa Mapii Pemapka
COJIZIATA OMUCYIOTh JKaxXITTS BIMHU TAKUMU CJIOBAMH:

"The shells came in howling and whining, and the earth trembled and shook.

The air was filled with the smell of powder and the stink of death.".




BiiicbkOBUI CIIEHI € BaXXJIMBUM €JIEMEHTOM BIHCHKOBOI KyJIbTypu. BiH
JI0TIOMarae BiMCHKOBOCITYKOOBIISIM CIIJIKYBaTUCSA MDK COOOIO0 B CKJIAQJHUX YMOBAax 1
CTBOPIOE aTMOC(epy €HOCTI Ta COMIAAPHOCTI.

Jlo 1HIIMX TPUKIAAIB BIMCHKOBOTO CJIEHTY B aHIIIKWCHKI MOBI MOXEMO
BIJTHECTH:

1. CneHroBi Ha3BH BIICHKOBUX YACTHH:

- the Army (“apmisn™) - the Green Machine; the Navy (“daor™) - the Silent
Service; the Air Force (“nositpsHi cun’) - the Flying Circus;

2. CnenroBi Ha3BH BilicbkoBoro MaiiHa: rifle (pymmwums) - the boom stick; tank
(“rank”) - the tin can; helicopter (“rexikonrep”) - the bird,;

3. CnenroBi Ha3BM BilicbkoBHX niii: war (“Biina”) - the big show; battle
(“outBa”) - the scrap; attack (“naman”) - the hit.

4. CreHroBi Ha3BW BIMiCHKOBHMX TEpMiHIB: maneuver (“manesp”) - the dance;
strategy (“ctpareris”) - the big picture; tactics (“raktuka”) - the nuts and bolts.

Y 1973 poui I'A. CynzinoBcbkuM OyB CKJIQJI€HUN CIOBHHUK I/ HA3BOIO
" AHIJIO-POCIACHKUI CIIOBHUK BIMCHKOBOTO CIIEHTY'", B SIKOMY MICTSTHhCSl BKa31BKH Ha
HasIBHICTh BIMCHKOBOIO CIIEHTY B aHDIIMCBKIM MOBI. [HIIMMHU cllOBaMH, CIOBHUK
BKJIIOYA€ HEBEJIIMKY TEOPETUYHY 4YacTHHY, 1€ aBTOp IMPOINOHY€E 1HJMBIIyalbHE
PO3yMIHHS BiICHKOBOI JICKCUKH. B 11bOMY KOHTEKCTI BUSHHWM HAJa€ ONMUC BIHCHKOBO-
noOyTOBOI Ta BIMCHKOBO-TIPO(ECIHHOT JIEKCUKU BiChbKOBOCTY:k00BI1B. Hampukinaz,
BiH aHai3ye Pi3HI CKOPOYEHHS Ta BJAacHI iMeHa, Taki sk Jim Crow “cnocrtepirau”,
KO (knock out) “Bpaxkaru, miaOusartu”, abo 3aKOJAOBAHUN CJIEHI, HaNpUKIA, SOUP
“morana BuauMicTs” [39, ¢. 100].

VYyenuit CTBEpIKYy€e, IO BIMCHKOBHI CIIEHT TPEICTaBIsE€ COOOI0 OKpeMUit
IpOIIAPOK  PO3MOBHOI  JIEKCMKM  AHIIIMCBhKOT ~ MOBHM, SIKMM  IEpeBaXHO
BUKOPHCTOBYETHCS JJI TO3HAYEHHS BIMCHKOBUX TEPMIHIB, TaKHX SIK, HAMPUKIA],
chicken (“monkoBHuK”). BiH Bka3ye, 10 JesKi BUpPa3d Ta CJIOBA MOXYTh TaKOX
OXOILTIOBAaTH HEBIWCHKOBI TMOHSATTS, Hampukian, Side arms moxe BKa3dyBaTH Ha
“cTonoBe mpuIaas (BUIKa, HIXK, JoxkKa)". JlocoigHUK BKITIOYAE OAI0HY JIEKCUKY 10

BIMICBKOBOTO CJICHTY uepe3 oOMexxeHy cdepy ii BkuBaHHs B apmisix Anriii ta CIIA.



["A. Cyn3inoBchbKUM pO3pi3HSA€ B CKJIaAl BIHCHKOBOTO CJEHTY MPOCTOPIYHY Ta
PO3MOBHY JICKCHKY, TaKy sik zebra (“‘cep:kaHT’), i BiiCHKOBI CIICHTI3MH, HAIIPHUKIIA, a
cramble  (“rpuBora”). BakmuBo  Big3HAYMTH, 1[0  BifiCbKOBa  JIEKCHKa
BUKOPHCTOBYETHCS y AlasiekTHii cdepi 30poitaux cui [40, c. 420].

3 TOYKM 30py CTHJIICTUYHOTO AacleKkTy, BIMCbKOBa JEKCHMKAa MOXe OyTH
KiacudikoBaHa SK PO3MOBHO-BTOPMHHA JIGKCHKA, IO BKJIOYAE CIICHTI3MH, T'pyOil
BUCJIOBHU, BYIbrapu3MH Ta Ma€ EMOIIIITHO-HETaTuBHE 3a0apBieHHs. JJOCTIIHUK BKa3ye
Ha Te, 10 CJEHI € OKPEMOIO KaTeropi€erd pO3MOBHOTO CTHJIIO B aHINIIMCHKIA MOBI,
XapaKTepU3Y€EThCA  IHTEHCUBHUM  BHUKOPUCTAaHHSM  HAWrpyOIIMX  CJIEHTI3MIB,
NEePEBAKHO FAHTCTEPCHKOTO CIIEHTY, BYIbIApU3MIB Ta Ayke (PaMIJIbIPHUX CIIIB.

HeobxigHo Takox 3ragatu poboty T.M. bensieBoi Ta B.A. Xom’skoBa, TaKy sk
"HecrannmaptHa nekcuka annimiiicekoi moBu". B 1miii monorpadii B.A. Xom’sakoB
apryMeHTye Toi ¢akTt, o npodeciiiHuil CIEHT, IKUi € XapaKTePHUM JJII KOHKPETHOT
rajiysi BIiCbK, MOXe OyTH HE3PO3YMUIMM HE JIMIIE IS 0C10, K1 HE MalOTh YKOJHOTO
JIOCBIY Y BIMCBHKOBIN cdepi, ajie 1 AJig IpeACTaBHUKIB CaMoi BiiiCbKOBOI mpodecii Ta
MPEICTaBHUKIB 1HIIMX BHUIIB Biicbk. Hampukiaza, cieHr, sSKuil BHUKOPHUCTOBYIOTH
BICHKOBO-TIOBITPSIHI ~ CHJIM, MOXe€ OyTH HE3pO3yMUIMM JUIsl  [paliBHUKIB
MPUKOPAOHHUX BIMCHK. ABTOp 3a3Hauae, 110 aAMEPUKAHCHKUN Ta OpUTAHCHKUN
BIMICHKOBHI CJICHI, OpPIEHTOBAaHWI BY3bKO, TOJIOBHUM YHWHOM BHUKOPHCTOBYBABCS
JHOTYMKAMH Ta MOpPSKaMHU dYepe3 crnerudiky ixHboi O0HOBOi ISJIBHOCTI. 3a
BHCJIOBaMU BYEHOTO, 1€ MPU3BOAWUTH JO TOro, LIO0 CJOBa Ta BUpa3H, fAKl Oynu
3al03MYEHI 3 IUX CJICHTIB, CTalOTh MOMYJSPHUMHU SIK B aMEpPUKAHCBHKIM, Tak 1 B
OputaHcbkii MoOBI. [[1s Hao4yHOCTI UBOro (QakTy, aBTOP HABOAUTH MPUKIAIU
CJICHT13MI1B, IO YBIMIILIN 10 MICISBOEHHOTO BUPA3HOIO PO3ZMOBHOTO MOBJICHHS:

- 3 aMepHUKaHChKOrO BIHCHKOBOTO cjeHry: bamboo juice (“Buno”), cat beer
(“M0110K0”) TOIIIO;

- 31 CJIGHI'y OpHTAaHCHKHX JHOTYMKIB: watch your step (“Oyru oOepexHuM”),
bale out (“cTpubartu 3 mapamrytom™), chow (“ixka’), bloke (“xmomers”), sad apple

(“‘HepBoBa JrOIMHA™) TOLLO;



- 31 crmenry OpurtaHchkux MopsikiB: brassed off (“curuit mo ropno”), banger
(“cocucka”), on the Baron (“3a xa3eHHmiI paxyHOK a00 O€3KOIITOBHO’), career boy
(“nromuHa, sSIKa CTaBUTh OCOOMCTE MPOCYBAHHS IO CIYKO1 BHUIIE 3a IHTEPECH CaMoi
ciry:xOm’) Ta iammi [41, ¢. 120].

Buennii cTBepKye, 10 BINCHKOBUH CIEHI TMEPEBAXXHO BHUHHUK Y XOIl
BilickkoBUX ol y Kopei, B'etnami Ta mig yac Jpyroi cBitoBoi BiiiHH. [1i3Himie BiH
BKa3ye Ha icHyBaHHsI nipodeciitHoro cienry B HATO, sikuii Hanidye npuHANMHI T'ITh
TUCSAY PI3HUX CJIB 1 BUCJIOBIB. 3a3HauaeThes, 1o npodeciitauii cienr HATO cyTtreBo
BIJIPI3HSIETHCS Bl aHINIO-aMEPUKAHCHKUX CIEHT13MIB J[pyroi cBITOBOI BifHH.

VY pannix npausgx B.A. Xom'skoBa, 30kpema "[Ipo cnemiansauii cienr"” (1968)
Ta "BBelneHHS y BHUBYEHHS CIIEHTY — OCHOBHOTO KOMIIOHEHTa aHIIIHACHKOTO
npoctopiuus” (1971), 3a3HavaeThCs, M0 BIICKKOBOMY CJICHTY NMpUTaMaHHI HE JIUIIE
Crelia30BaHl TEPMiHHU, ajie 1 CIOBAa-KIWYKH, II0 MAalOTh TIIY3JIMBUM, MapoIidiHUMA
a00 1pOHIYHMM eMOoLiiMHUM BIATIHOK. [y UTtocTpallii aBTOp NPUBOAUTH MPUKIAAN 3
aMEpPUKAHCHKOTO BINCBKOBOTO CIIEHTY, A€ TepMiH '"conaar" Moke Marh Taki
sBupakenus, sik fodder, man butcher, tin soldier ado war horse. BpaxkaeTscs, 110, 3a
BHUHSATKOM Man butcher, Bci iHIII CIEHTI3MHU TIEPEUIIUIH [0 3arajbHOTO CIICHTY.

Oxpim Toro, B. A. Xom'sikoB, y CBOiX Mparsix, po3misijae rpymy 3acTapiianx
BIICBKOBHX CJICHTI3MIB, cepell sSKMX Bkasye Ha brass hat (“odiuep”), Gl Jesus
(“cBamenux”), Jerry, Krauthead (“mimenpkuii conmar”) [42, c. 98]. Buenuii Takox
HAJa€ BU3HAYEHHS TMOHATH "Bynabrapusmu', "HM3bKI KOJOKBiami3MHu'", '3araibHi
CJIEHT13MH" Ta POOUTH KJIacHU(]IKaIil0 eKCIPECUBHOI MPOCTOPIUHOT JIEKCUKHU.

HacamkiHenb BUOKPEMHUMO OCHOBHI XapaKTEPUCTHKU BIMCHKOBOTO CIEHTY B
aHTITIMCHKIN MOBI:

- CIeliaigizoBaHa TEPMIHOJOTIS, aJKe BINCHKOBUN CJIIGHT MICTUThH 0ararto
CHeIiaJbHUX TEPMIHIB 1 BUPA3iB, SIKI XapaKTEPU3YIOTh BIACHKOBI MOHSTTS, TaKi SIK
paHTH, o0JaJHAHHS, TAKTUYHI A1 Ta 1HIIE;

- CJIOBA-KJIMUYKH - 1€ CJIOBA Y BHPA3H, 1[0 BUKOPHCTOBYIOTHCS JIJISI 3BEPTAHHS

710 0¢i0 abo 111 BUSHAYSHHS TIEBHUX 00'€KTIB UM CUTYaIIii;



- eMOIIIHO-3a0apBIICHI BUCIIOBU, TaK K BINCHKOBUU CJIICHT MOXKE BKIIFOUATH B
cebe BUCIIOBU 3 TITY3JIUBUM, IpOHIYHUM a00 MapodiiHUM BIATIHKOM, L0 BigoOpaxkae
0COOJIMBOCTI BINCHKOBOTO TYMOPY Ta CIIPUMAHSITTS;

- BIICHKOBI JKaproHHU - 1€ 0COOJIUBI BUPA3H, IO XapaKTePU3YIOThCS BIACHUMU
CIICHTOBUMHU 000pOTaMH;

- 3aIMO3WYEHHS, aJPKE BIHCHKOBHIA CIICHT MOYKE MICTUTH €JIEMEHTH, SIKi BHHUKIIN

BHACIIIJIOK 3aITO3MYEHHS CJIiB 3 1HIIUX MOB UM KUTTEBUX cep.

BucHoBku 10 po3aiay 1

1. TepmiH - 116 MOBHMUW 3HAaK, SKMH Ma€ BU3HAUEHHSA 1 CIYXHUTb JJIs
OCMHCIIEHHSI OTOUYYIOUOTo CBITY. BiH € OCHOBHOI0O OAMHHIEIO (axoBOi MOBH,
H1JIOPAIKOBYETHCS SIK TEPMIHOJIOTIYHUM, TaK 1 MOBHUM HOpPMaM, 1 BXOAUTH y MEBHY
TepMiHOcucTeMy. TepMiH MoOXKE€ MaTH CHUCTEMHI BIJAHOIICHHS, YTBOPIOBaTH
CJIOBOTBIPHI1 A€PUBATH 1 BIIMOBIJIATH Cy4aCHUM JIITEPaTypHUM HOPMaM MOBH.

BiiickkoBa TepMiHOJIOTIS TPEACTaBiIsie CO00I0 cHerudIuHy JEKCUYHY TpyIy
TEPMIHIB 1 MOBHUX 3aC001B, SKI BUKOPHUCTOBYIOTHCSI BIICHKOBUMHU OpTaHi3allisiMU Ta
MEPCOHAJIOM 1 PO3IVISAAIOTHCS SIK OKpeMa KaTeropis. BoHa mMae meBHI 0COOIMBOCTI,
K1 BIIPI3HAIOTH i Bif 1HImMX ranmy3ed Tepmidonorii. [lo-mepiie, BifickkoBa
TEPMIHOJIOT1SI XapaKTePU3YEThCS NUHAMIYHICTIO, TaK SK BECh 4Yac aJanTyeThCs 0
PO3BUTKY PO3BUTKY BIIICBKOBOi TEXHIKM Ta TaKTUKU. HacTymHe, 1o BiiMivyaeMo, 1€
Te, 110 TakKa TEPMIHOJIOTIS 4YacTO Ma€ eMOIliliHe 3a0apBJICHHS, aJDKE TOB'S3aHa 3
BIMHOIO Ta HACUJILCTBOM. TpeTsi XapaKTepUCTHKAa — BIMCHbKOBA TEPMIHOJOTIS YACTO €
0araToMOBHOIO, a/I)K€ 3aCTOCOBYIOTh ii B Oaratbox KpaiHax CBITY.

2. Knacudikarisi BIHCHKOBHX TEPMIHIB y aHIJIINCHKIM MOBI Ma€ BEIHKE
3HAYEHHs Il IXHROTO BUBYEHHS, CHCTeMaru3allli Ta BHUKopucTaHHs. Lleit mporec
J03BOJISIE YITKO BCTAHOBUTH MEX1 MIDK PI3HUMH TpYylaMH BIHCHKOBHUX TEPMIHIB 1
BU3HAYUTH 1XHI CEMaHTUYHI 3B'SI3KHU.

[chyroTh pi3HI migxonu a0 kiaacu@ikariii BINCHBKOBUX TEPMIHIB B aHTVIIHCHKIN

moBi. [lo-niepiie, BilfiCbKOBY TEPMIHOJOTIIO0 KJIACU(DIKYIOTh 3a CEpOr0 3aCTOCYBaHHS



(opranizaniifHO-TaKTHYHA TEpMIHONIOTIA - battalion (“Oartanbitfon™), company
(“pota”), TexHiuHa TepMiHONOTIsA - warship (“BifickkoBUil KOpabenp’’), ICTOpUYHA Ta
reorpadiuHa TepMIiHOJIOTIS - outpost (“mepemona’”), territory (“repuropis’)), a TaKOX
3a MOXO/KEHHSIM, 32 CEMaHTHUKOIO.

VY HaykoBiH JiTepaTypl MOXKHA 3HAUTH Kiacu(ikaliio BiCHKOBUX TEPMIHIB 3a
poraMu 30pOMHMX CHII, 3aJIEKHO Bl cpepu CIUIKYBAHHS, & TAKOXK B 3aJIEKHOCTI Bl
CTYIICHS CIIeIiaTi3allii 3Ha9eHb JICKCUIHUX OJTUHUIIb.

[Ipobnemaruka kiacu@ikaiii BIHCBKOBHUX TEPMIHIB Yy aHIJIIMCHKIM MOBI
MOB'A3aHa 3 PSIZIOM YMHHUKIB, TAKUX K JUHAMIKA PO3BUTKY BIMCHKOBOI TEXHIKH Ta
TaKTUKH, 0araTOMOBHICTh BIHCHKOBOI TEPMIHOJIOTII Ta EMOIIMHUI BIATIHOK Oararbox
BIMCHKOBHX TEPMIHIB, IO YCKJIAJHIOE IXHIO KIacupiKaIliio.

3. BINCBKOBHI CJIEHI € YHIKaJbHUM BaplaHTOM CHELIaJbHOI JEKCUKH, SKHM
BUKOPHUCTOBYETBCSI Y pI3HUX cdepax BIHCHKOBOI ISJIBHOCTI 1 BIAPI3HAETHCA BiJl
3arajgpHOMNpOodeciitHol ekcuku. Bin yacTto (opMyeThCs Ha OCHOBI BXKE ICHYIOUHMX
CIIiB, ajie OTpUMy€e HOBUH cmuci. Hanpukian, cioso "shell" B 3BuuaiinoMy BXKHBaHHI
BKa3ye Ha "00osoHky mymuii" abo "o0onoHKY cHapsiia', aje B BIICHKOBOMY CIICHTY
MO)K€ O3Hauatu caMm '"cHapsna'. B eMoIiiiHO BUpa3HOMY CTHJ1 BIMNCHKOBHUW CJIEHT
BUKOPHCTOBYETHCS JJII CTBOPEHHS MEBHOTO €MOIIMHOrO BpakeHHs. Hampukinan, y
XYJIO’)KHIM JIiTepaTypl HOro MoO)KHa BUKOPHCTOBYBATHU IJIsl MIJCUJICHHS JpamMaTu3My
ab0 BUpaXXeHHS €MOIIiil TepoiB.

OcHOBHI pHICH BINCBKOBOTO CJEHTY B aHDIIMCHKIM MOBI BKJIIOYAIOTh
cenudiyHy TEPMIHOJOTIIO, CIOBa-KJIMYKH, BHUpa3h, SKI MalTh EMOIlIHE
3a0apBiEeHHS, OCKUIBKA BOHM MOXKYTh BKJIIOUATH [IY3JIMBI, ipOHIYHI a00 MapojiiHi
BIATIHKM, IO BiAOOpa)kalOTh OCOOJUBOCTI BIHCHKOBOIO TyMOPY Ta CHPUHHSATTA,
BIMCHKOBI JKaprOHM 1 3alMO3WYEHHS, OCKUIbKM BIMCHKOBUU CIEHI MOXE MICTUTH

CJIEMEHTH, K1 OyJIU 3all03WUeH1 3 IHIIUX MOB a00 KHUTTEBUX cep.



PO3JILT 2
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI ACIEKTH BIICLKOBUX TEPMIHIB

2.1. CTpyKTypHIi napamMeTpH aHIJIOMOBHMX BiliCbKOBHX TepPMiHiB

AHami3 OyloBH BIWCHKOBOI TEPMIHOJIOTII PO3KPUBAE 3aKOHOMIPHOCTI ii
CTPYKTYpHU, CIPUSIIOUH MOJIETHIEHHIO CIPUIHATTS TaKoi TEPMIHOJIOTi. 3T1IHO 3 IIEI0
CTPYKTYpPOIO, TEpMIHM B aHIIIIKACHKIN MOBI, TIOB'sI3aH1 3 BiICHKOBOIO CPeporo, MOKHA
KiacudiKyBaTu Ha OJTHOKOMIIOHEHTHI, a00 TEpMIHHU-CJIOBA, Ta 0araTOKOMITOHEHTHI,
ab0 TEPMIHOJIOTIYH1 CIIOBOCIIOIYYEHHS.

OQHOKOMIIOHEHTHI TePMiHH NPEICTABICH] TEPMIHAMHU-CIIOBAMHU, SIKI YTBOPEHI1
3 BHUKOPHUCTAHHAM SaFaJILHOJIiTepaTypHI/IX CIIIB ILISIXOM IICPCOCMUCIICHHA abo 3a
JIOTIOMOTOI0 CJIOBOTBOPY, SIKI € XapaKTEepPHUMHM I AHIJIIKCHKOI MOBH (HAIpUKIA,
airborne, airdrop, airfield, airhead, backfill, Backsight, barrier, base, beachhead,
casualty, causeway, C-day, cellcenter, chaff, clandestine, half-life, hazard, H-hour,
homeland, homing, integration, intelligence, interagency, interdiction, intermodal,
interoperability, interpretation, jetsam, jettison [33, c¢. 57]). BianosigHo, B Haromy
JOCJIII)KEHHI BUOKPEMITIOEMO Pi3HI TPYIH OJHOKOMIIOHEHTHUX BIMICHKOBUX TEPMIHIB:

1. TepMiaH, YTBOPEHI NUISIXOM IIEPEOCMUCTICHHS OJIMHUIID 3aralibHOT JICKCUKU:

- soldier: One soldier, who sat on a cement brick underneath the kitchen,
bowed his head in his hands and rocked his body [43, c. 130];

- attack: He bared his teeth as if he were preparing to attack, and my legs
began to shake, when he started to smile [43, c. 137];

- injure: Some people were injured, but not so severely as to keep them from
fighting; others, like myself, had received many bullet wounds that they ignored [43,
c. 189];

- intelligence: The Coastguard has no organic Intel capability with all
intelligence coming from the Land Forces HQ [44, c. 59];

- weapon: International Group of Experts adopted the same approach by
concluding that the general rules that determine the legality of weapons will also

determine the lawfulness of cyber methods and means of warfare [45, c. 13];



- capture: It does not bear on the issue of whether or not destruction, damage,
capture, or neutralization of the object will yield a definite military advantage [45, c.
11];

- attack: All other questions with regard to qualification as a military objective
are addressed through application of the requirement to take precautions in_attack
(Rules 52-58) [45, c. 11];

- injure: Second, to qualify as cyber booby traps, codes or malware must be
“designed, constructed, or adapted to kill or injure” [45, c. 18].

2. Tepminu, yTBOpeHi HUIsIXoM adikcarii (rpedikcaliii Ta cygikcarrii):

- survival: We had yet to learn these things and implement survival tactics,
which was what it came down to [43, c. 239];

- commander: What is required is sufficiently reliable information that would
lead a reasonable commander to conclude the enemy is using the potential target for
military purposes, that is, to make an effective contribution to military action [45, c.
12];

- precautions: As noted in Article 49(3) of Additional Protocol I, the provisions
on precautions “apply to any land, air or sea warfare which may affect the civilian
population, individual civilians or civilian objects on land [45, c. 32];

- bombing: Consider a situation in which the armed forces of State A are
bombing military medical facilities in State B, which is not a Party to Additional
Protocol | [45, ¢. 20];

- starvation: For the purposes of this Manual, the term ‘“starvation” means
deliberately depriving a civilian population of nourishment (including water) with a
view to weakening or killing it [45, c. 32].

3. TepmiHu, YTBOPEHI IIJISIXOM CJIOBOCKJIQIaHHS:

- demobilization: However, disarmament, demobilization, and reintegration

(DDR) does not resume, and fighting continues [43, c. 269];

- Coastguard: The Coastguard (Sea Guard) Division was able to save
approximately 90% of its assets, but the majority of the personnel returned to Crimea
[44, c. 59].



4. AGpeBiaTypu:

- AFRC: the Armed Forces Revolutionary Council [43, c. 268];

- RSLMF: the Republic of Sierra Leone Military Forces [43, ¢. 266];

- SCSL: the Special Court for Sierra Leone [43, ¢. 271];

- OPCEN (operation center): A to visit the OPCEN was declined as it was
indicated that staff could answer any questions [44, c. 62];

- UAV (unmanned aerial vehicle): The UKR Navy has made repeated requests
for UAVs to the Armed forces GS without success despite ongoing European
Reassurance Initiative (ERI) funding by US EUCOM to provide Tactical UAVs to the
UKR Armed Forces [44, c. 56];

- IED (improvised explosive device): In 2014 they had to deal with 32000
incidents involving explosives / IEDs, including EODs within the ATO, but also 600
explosives in public locations [44, c. 63].

OT)KG, CTBOPCHHA OJHOKOMIIOHCHTHHX TepMiHiB 3,Z[iI>JICHIO€TI>C}I T'OJIOBHUM
YUHOM IUIAXOM MEPEOCMUCIECHHS 3HAYE€HHS CJIOBAa 3arajbHOJITEPaTypHOi MOBH,
3acTocyBaHHs adikcarllii, CJIOBOCKJIaIaHHS Ta BUKOPUCTaHHS aOpeBialliii.

BararokommnonenTHi Tepminn. /[0 6araToKOMIOHEHTHUX TEPMiHIB HAJIEKATh
TEPMIHOJIOT1YHI OJMHMII, SIKI (POPMYIOTHCS IIISXOM TMOETHAHHS KUTBKOX JIEKCUYHUX
OAWHHUIB Y CIIOBOCIIOIIYYCHHA.

1. JIBOKOMIIOHEHTHI TepMiHM (TPHKJIaTaMH MOXyTh OyTm air interdiction,
battle injury, battle management, boat space, bomb carrier, definitive care, denial
measure, denied area, deployment order, desired perception, engagement authority,
environmental considerations, essential care, establishing directive, estimative
intelligence tomro [33, c. 57]), yTBopeHi 3a cxeMaMu:

a) MPUKMETHUK + IMEHHUK:

- military forces: Stevens and Albert Margai are placed under house arrest by
Brigadier David Lansana, the commander of the Republic of Sierra Leone Military
Forces (RSLMF) [43, ¢. 266];

- military equipment: That was all he said; then he smiled and walked away,

asking the other soldiers to strip us of our military equipment [43, c. 157];




- fierce attack: Then we launched a second fierce attack to gain some control of
the village. For more than twenty-four hours we retreated and attacked, using the
arms and ammunition from those we had killed [43, c. 189];

- a city soldier: He was clearly a city soldier, well dressed and without a gun
[45, c. 171];

- neutral territory: However, the party may not acquire network bandwidth,

whether governmental or private, through actions on neutral territory or involving

neutral platforms outside belligerent territory (Rules 91 and 92) [45, c. 11];

- armed conflict: A complicated case involves a system that generates imagery
or location data for civilian use but that is also useful to the military during an armed
conflict [45, c. 11];

- military operation: Consider the case of military forces requiring more

network bandwidth to conduct military operations [45, c. 11];

- collateral damage: Incidental death or injury to civilians, or damage or

destruction of civilian objects, is often termed “collateral damage ” [45, c. 27];

- military advantage: The term “superfluous injury or unnecessary suffering”
refers to a situation in which a weapon or a particular use of a weapon aggravates

suffering without providing any further military advantage to an attacker [45, c. 16];

- civilian object: As a matter of law, status as a civilian object and military
objective cannot coexist; an object is either one or the other [45, c. 11].

0) IMEHHHK + IMEHHUK:

- rebel control: The government has largely ceased to function effectively,
however, and at least half of its territory remains under rebel control [43, c. 169];

- innocent civilians: But what kind of liberation movement shoots innocent
civilians, children, that little girl [...] [43, c. 27];

- border protection: The State Border Guard Service of Ukraine is responsible
for Border Protection and Control for Ukraine s territory [44, c. 57];

- ground target: The system is capable of tracking ground targets (from

animal/human to vehicles) and air targets up to 300 m [44, c. 60].



B) JIEMPUKMETHUK + IMCHHUK:

- classified material: The MFA needs the capability to share classified material

and conduct secure communications between its offices in Kiev, and its embassies,
permanent missions and consulates around the world [44, c. 63].

I') IPUKMETHHK + abpeBiaTypa:

- Customary IHL (international humanitarian law) (A, 84): With regard to
belligerent reprisals other than against the persons and objects enumerated in this
Rule, the ICRC Customary IHL Study concludes that to be lawful reprisals [...] [45, c.
20].

2. TpuxomIioHeHTHI TepMiHM (0 mpuKiIay, act of mercy, acute radiation dose,
acute radiation syndrome, administrative contracting officer, advanced ammunition
depot, battle damage assessment, candidate target list, carrier air wing, carrier
control zone, carrier strike group, case fatality rate, detainee collection point,
detainee holding area, direct liaison authorized, force health protection, foreign
intelligence entity, forward air controller oo [33, c. 57]), yrBopeHi 3a cxemamu:

a) MPUKMETHUK + IMCHHUK + IMEHHHUK:

- former army friends: | was going to end up being a soldier again or my

former army friends would kill me if | refused [44, c. 251];

- rapid reaction unit: When potential incursions are identified the team cue the

Rapid Reaction Unit to investigate [45, c. 60].

0) 1HIII:

- wrath of the fire: [...] nearby thatched roofs, increasing the wrath of the fire
[43, c. 118];

- air defence radar: For instance, a cyber operation could occur in conjunction
with another form of military action, such as a cyber attack on an installation's air

defence radar during conventional strikes on that installation [45, c. 29];

- non-international armed conflict: This Rule is derived from the Mines
Protocol and Amended Mines Protocol. It reflects customary international law in

both international and non-international armed conflict [45, c. 29].




Otxe, y mporeci aHamnizy OyJ0 BHUSIBICHO KaTeropii TEpMiHIB y BIMCHKOBOMY
JTUCKYpPCi: OJHOKOMIIOHEHTHI Ta 0araTOKOMITOHEHTHI. MarepialioM IOCHiIKeHHS
BU3HAYCHO KOPITYC aHIJIOMOBHOI BIMCBHKOBOI JIGKCUKH, KU Hamiuye 150 omuHMIL,
BUOKPEMJICHUX IIJISTXOM JIOBUILHOT BUOIPKHU 3 JIEKCUKOTpadiuHUX JKEPEI, IHTEpPHET-
pecypciB, IHTEpHET-)KypHaJIiB Ta HAyKOBO-TOMYyJspHOi jiTeparypu. KiabkicHi
MOKAa3HUKU CTPYKTYpPHOI OpraHi3aiii aHIJIOMOBHOi BIMCBKOBOI  TEPMIHOJIOT1]
npencrasieHo y Taoi. 2.1, tabn. 2.2 ta Ha puc. 2.1.

Ta6nuis 2.1
CtpyKTypH1 0COONIHMBOCTI BIHCHKOBOI1 TEPMIHOJIOTIT Y PO3pi3i

OJTHOKOMIIOHEHTHHUX Ta 0araTOKOMIOHEHTHUX TEPMIHIB

No 3a Ha3pa rpynu KinpkicThb ITutoma Bara, %
nop.

1 OMHOKOMIIOHEHTHI TEPMIHU 90 60%

2 bararokoMmoHeHTHI TepMiHU 60 40%

Tabmuns 2.2
CtpyKTypH1 0COOTUBOCTI OJJHOKOMIIOHEHTHOT BIICHKOBOT TEPMIHOJIOT11

No 3a Hasga rpynu KinbkicTh ITutoma Bara, %
nop.

1 [TepeocmucieHHs 45 30%

2 Adikcarris 54 36%

3 CnoBocknagaHHs 18 12%

4 Aopesiartis 33 22%

Sk 6auMMO 3 TpPEACTaBIEHUX TaONULb 1 PUCYHKA, OUIbIY NMUTOMY Bary y
CTPYKTYpl MpOaHali30BaHOi BIMCHKOBOI TEPMIHOJIOTIT 3aiiMae OJIHOKOMIIOHEHTHA
(60%). Ilpu 11pOMy, Ha#OLIbIIE TAKUX TEPMiHIB (popMmyeThes muisixoM adikcariii (54
ofauHMII abo 36%0).

Cepen 6araToKOMIOHEHTHO1 BINCHKOBOI TEPMIHOJIOTIi HaOIbIlIa TUTOMA Bara
i€l TepMiHOJIOTIT (OPMYETHCS 3a CXEMOKO TMPUKMETHHK + iMeHHUK (62%
JOCIIIPKEHUX TEPMiHIB), a HallMEHIlla — MPUKMETHUK + abpeBiarypa Ta KaTeropis

“I'mmi” (mo 1% BigmoOBiAHO.)
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Puc. 2.1. CtpykTypHi 0COOMHBOCTI 6araTOKOMIOHEHTHOI BIICHKOBO1

TEPMIHOJIOT1i

2.2. TemaTu4Hi rpynu BiiicbKOBUX TePMiHiB B aHIUIiHCHKii MOBI

J171s1 TIOBHOIIIHHOTO aHalli3y BINCHKOBOI TEPMIHOCHCTEMH HEOOX1THO 3A1HCHUTH
JTOKJaJHUM ONNIAJl OKPEMHX pIBHIB JIEKCHKH, 30CEpPEKYIOUUCh, 30Kpema, Ha ii
TEMaTUYHUX Tpynax. BilicbkoBI TepMiHM MOXHa KJIacCH(IKyBaTH 3a KOHKPETHUMH
TEMaTUYHUMU KaTeropisiMu. Buaiinrmo 0CHOBHI 13 HUX:

1. BiiicekoBi (hopmyBaHHS.

- SOF (special operations forces): «yHikanpHHH  pig  BIKMCBK,
BIMICHKOBOCITY>KOO0BIII SIKOTO MIJTOTOBJIEHI 32 OCOOJMBOIO MPOTPAMOI0 BUIIIKOIY, 0O
CKJIaJy SIKOTO BXOJSATH MIAPO3IIIM 1 YAaCTHMHHU PI3HUX CHEIlaJbHUX CIyk0, Bumi
30poHMX CcHJ (CyXONMyTHUX BIWCHK, aBialii, (JOTy, MOPCHKOi MIXOTH TOIIO) Ta
noJiuii, (MUTiLii, >kKaHgapMepii), BHYTPIIIHIX BIICHK, a Takok 30 aHTUTEPOPHUCTHYHI
MPO3ILTH, K1 IPU3HAYCHI 1T OOpOTHOM 1 3HUINEHHS TEPOPUCTUIHHUX (HOPMYBaHb,
MIPOBEACHHS CIELIAIbHUX OMepalliid, opraHizailii mapTU3aHChKO1 BINHU, JUBEPCIMHUX
aKTIB B IIMOOKOMY THJIy TNPOTHBHHUKA 1 BHUKOHAHHS I1HIIMX CKJIaJHUX OOHOBHX
3aBaHb (Maia BiitHa)» [46];

- Blue Force: «apyxHi (i He3Ba)kalouM Ha Ha3BY, TAKOXK BOPOKi) 30pOMHI CHIIH,
110 MOXKYTh OyTH BiJICTE)KCHHI UIIXOM 3acTocyBaHHs cucteM GPSy [46].

- GS (general staff): «opran ynpasiiHHs BilichKaMi B MUPHUW Ta BOEHHHI Yac;

ABNsiE co0or0 Tpymy odimepiB 1 3aBepOOBAHOrO IEpCOHANy, fKa 3abe3meuye



JBOCTOPOHHIN MOTIK 1H(OpMalli MK KOMaHAyKOUMM oOQilepoM 1 MiAJETUMU
BiliCEKOBUMU (pOpMyBaHHIMI» [46].

2. BiiicbKOBI TPUMIIICHHS:

- on-board radio room: «kiMHaTa B MOPCHKOMY CY[Hi, NMpU3HAYCHA JUISI
BHYTPIIIHIX KOMYHIKAIid Ha O0PTy cyaHa, a00 MK CYIHOM Ta HOTO PATYBAJIBHUMHU
HNUTIONIKAMUA Ta PATYBAJbHUMM IUIOTAMU MiJ 4ac BIMCHKOBHUX oOmeparliii, abo ms
3B'SI3Ky B MEXKax rpymu cyiaen» [46];

- command and control: «mporec mijgecnpsAMOBaHOTO BILIMBY KOMaHyBadviB
(koMaHaupiB), MITa0IB Ha BiMChbKA, MO 3AIMCHIOETHCA IJIsi MIATPUMKHA TOTOBHOCTI
BIMICBK [0 BUKOHAHHS 3aBlaHb 3a MPU3HAUCHHSM, IX MIJATOTOBKM Ta YCHINIHOTO
BUKOHAHHS HUMHU 3aBJIaHb Y X0 BeJICHHS omnepaitii (0oioBux iii)» [46].

BilicbkoBa 0aza mpezacTapisie co0or0 00'eKT, 10 TepedyBae y BIACHOCTI Ta
yIpaBIIiHHI BINCHKOBUX YU OJHOTO 3 iX MIAPO311IiB. BoHa cioyuTh /uist 30epiraHus
BIMCHKOBOi TEXHIKM Ta OOCIYrOoByBaHHS BIMCHKOBOTO TI€PCOHAIY, CIPUSIOUU
e()eKTUBHOCTI HAaBYaHHS Ta MPOBEACHHIO omepaiiil. BiiickkoBa 0a3za moxe OyTh
BUKOPHCTaHA SIK MICIIE PO3MIIIEHHS OJHOTO YW KUTHKOX MIAPO3ILTIB, @ TAKOXK MOXKE
(GYHKITIOHYBATH SIK KOMaHJIHHUHA TICHTP. TepMiH, SKUW MMPU3HAYAETHCS AJIS TIO3HAYCHHS
BIMIChKOBOI 0a3u, 3a3BUYail BKa3ye Ha BHUJ BIMCHKOBOI MiISUIBHOCTI, HAMPUKIA:
Ilentpanbue pospimyBanbHe yrpasiinas (CIA), Lentp taktuunux onepariiit (TOC)
tomro (TOC did give you the authorization to move to demolition).

3. BiiicpkoBa TexHIKa:

- UAV (unmanned aerial vehicle): «ritaneHuii anapar, sikuii JiiTae ta cigae 6e3
(bi3ryHOT MPUCYTHOCTI MiJIOTA Ha oro 6opty» [46].

- warship: «xopabesb, sIKUil HaICKUTh 30POHHUM CHIaM OyIb-AKOi JepKaBH,
Ma€ 30BHIIIHI PO3Mi3HABAIBHI 3HAKU JIEPKABHOI HAJIEKHOCTI, 3HAXOIUTHCS IIij
KOMaHIyBaHHsAM odimepa, sxkuii mepeOyBae Ha CIyxO01 ypsay i€l aepxkaBu Ta
MPI3BUINE SIKOTO 3aHECEHE JI0 BIAMOBITHOTO CIUCKY BIMCHKOBOCTYXKOOBIIIB, a TaKOX

YKOMITJIEKTOBAaHUHM eKIMakeM, SKUH MIANOPSAIKOBYETHCS PETYASpHIA AUCIUILTIHI)

[46].



4. O30poenns (30post mpencrtaBisie co00l0 Oynb-sIKMA 1HCTPYMEHT abo
NPUCTPiN, MPHU3HAYEHUI IS 3aBOaHHS MIKOAM a00, HABMaKH, AJII CaMO3aXHUCTY.
3a3Buuail BOHa BUKOPUCTOBYETHCS 3 METOIO MIABUIICHHS PE3YJIbTATUBHOCTI TaKHX
BUJIB [iSUTBHOCTI, $K TIOJIOBAaHHS, 3J0YMHHICTH, CaMOOOOpOHA Ta Yy4YacTb Yy
BIMCHKOBUX KOH(IIKTAaX. Y OLIBII ITUPOKOMY KOHTEKCTI il 30PO€r0 MOXKHA PO3YMITH
OyIb-110, 10 BUKOPHUCTOBYETHCS JUIsi OTPUMAHHS TaKTHYHHUX, CTpaTETrivyHUX,
MarepiadbHUX a00 MEHTAJIBHUX MepeBar HaJ MPOTUBHUKOM YU BOPOXKOIO IIJIIIO):

- munition: «ckiamoBa 4acTHHA 030pO€HHS, OE3MOCEepPEIHBO MPU3HAUCHA IS
BpaXCHHS JKMBOI CHJIM TIPOTMBHHMKA, 3HUIIEHHS WOTO BIHCHKOBOI TEXHIKH,
pYHHYBaHHS YKpIIUIEHb, CIIOPY, @ TaKOXK BUKOHAHHS 1HIIMX 3aBAaHb (OCBITJIICHHA
MICIICBOCTI, 3aIMMJICHHS, PO3KUIaHHS ariTalliitHol JliTepatypu Tomio)» [46];

- IED (improvised explosive device): «BuOyxoBi mpeaMeTH, BUPOOJICHI
1HJUBITyaJIbHO a00 TPYMOI0 0C10, 3aBJSIKH XIMIYHUM CITOJIyKaM Pi3HUX KOMITOHEHTIB,
a TaKOXX IMPOMKCIIOBOTO BHUPOOHHUIITBA, pi3HOI (OpMHU 1 PO3MIpIB, IO 32 CBOIMHU
XapaKTepUCTUKAMH TPU3HAYCHI JJS YpaXeHHs JIOACH, TBapWH, MOIIKOKESHHS
pi3HHX O0'€KTIB, TEXHIKH, OyJiBEeNb TOIIO M1€H0 BUOYXOBOi XBHJII UM YJIAMKIB, SIKi
OTPHUMAaJIH HAMPSMOK PYXy B PE3yJIbTaTi iX TEPMIYHOTO po3kiamy» [46];

- WEapon: «CyKymHICTh TEXHIYHUX MPHUCTPOIB Ta 3ac00iB, 10 3aCTOCOBYETHCS
JUISL YpaKeHHSI >KMBOI CHJIM TMPOTUBHHUKA, HOTO TEXHIKHU, CIOPYIKEHHS Ta 1HIIUX
IIJICH ITiJ] Yac BEJACHHS 00MOBUX JIii; 030poeHHs» [46].

5. Boenni mii:

- cyber attack: «crpo6a peamizariii 3arpo3u, Aii BIiCBKOBHUX a00 1X IIKIIJIHBHX
nporpaMm, sKi CHOPSIMOBaHI Ha 3aXOIUICHHsS 1H(QOpPMAIIMHUX [aHUX BIJJAJIEHOIO
KOMIT'IOTE€pa CYNpPOTHBHHKA, OTPUMaHHS MOBHOTO KOHTPOJIO HaJ pecypcaMu
KOMIT'toTepa ad0 Ha BUBEACHHS CUCTEMHU 3 J1any» [46];

- emergency response: «Harvsi 3a 3a0e3MeUCHHSIM TEXHOTEHHOI Ta MPUPOIHOI
Oe3meKu, OpraHi30BYIOTh MPOBEJAEHHS PoOOTH 13 3an00iraHHsg HaA3BUYAWHINA CUTYaIlil
(HC) TexHOreHHOTO Ta MPUPOJHOTO MOXOKEHHS 1 pearyBaHHs y pa3l iX BUHUKHEHHS

3 METOIO 3aXHCTy HAcEJIeHHsI 1 JOBKIILIS, 3SMEHIIICHHS] MaTepiajdbHUX BTpam [46];



- armed conflict: «30poiiHe 3ITKHEHHsS MK Jep)kaBamMu (MIXKHAPOIHUIA
30poiHuNl KOH(DIIKT, 30poNHUI KOH(MIIKT Ha JAEpKaBHOMY KOPIOHI) abo MiX
BOPOTYIOUMMH CTOPOHAMHM B MeEXaxX TEPHUTOPIi OAHIEI Jep’KaBH, SK IMpaBUIIO, 3a
OIATPUMKHA 330BHI (BHYTpIIIHIA 30poifHMI KOH(QUIIKT); OAMH 3 BHJIIB BOEHHOTO
KOH(IIKTY (1HIIMM BUJIOM € BifiHA); yKpail roctpa ¢opma BUPIIICHHS MPOTUPIY MiX
Jep’KaBaMH, II0 XapaKTEPHU3YeTbCS ABOCTOPOHHIM 3aCTOCYBaHHSAM 30pPOMHUX CHID»
[46].

- military operation: «CyKyImHICTb Y3rO/KEHUX M B3a€MO3B'SI3aHHMX 3a METOIO,
3aBJAaHHAMH, MICIIEM M YacoM OJHOYACHHMX 1 MOCHIJOBHHX OHUTB, OOHOBHX Ta
CHeliaJIbHUX MiH, yaapiB, MaHEBPY Ta il BIMCHK (CHII), IO TPOBOJSATHCS Ha TeaTpi
BOEHHUX [ a00 cTpareriyHoMy (orepariiHoMy) HampsiMi 32 €IMHUM 3aMHUCIIOM 1
IUTAHOM JIJIS1 BUPIIIIEHHS CTPATEeTIYHHX, OTIEPATUBHUX 3aBJIaHb y BUZHAYCHOMY pailoH1
y BCTaHOBJICHHH 1epio gacy» [46].

6. BiiicbKOBI cTparerii 1 TAKTUKH:

- briefing: «xopoTkuii myOIiYHUI BUCTYII, HA SKOMY YYaCHUKHU TCBHHUX TOMIN
ab0 3axo/iB HaNawTh 1HGOpPMAIIIO PO MOTOYHHWM Tepedir crpas, MO3UIll CTOPIH,
MOBIJIOMJISIFOTH PaHillle HEBIOMI J€Tajll Ta BIJAMOBIIAIOTh HA MUTAHHS JKYPHAJICTIBY
[46];

- tactic: «maiimacoBima ragy3b Ta HaWcTapimia CKiagoBa (SK 1 cTpareris)
BOEHHOTO MUCTEITBA, 10 OXOIUTIOE TEOPII0 1 MPAKTUKY MiATOTOBKU 1 BeACHHS 0010
HiApO3/IiaMy, YaCTHHAMH, 3'€THAaHHAMN [46];

- perfidy: «omHe 3 nisiHB, 10 TOPYIIYIOTH MIXKHAPOHI 3aKOHHU BilHU; (opma
oOMaHy, BUMHEHOTO Yy TOPYIICHHS 3aradbHONPHUHIATUX HOPM TMOPSIHOCTI ISt
JOCSATHEHHS BiChKOBOT repeBaruy» [46].

[HIIMMKH TEMaTHYHUMHU TPYIIAMH TAaKOX MOXKYTh OYTH: TEpPUTOpIi, Ha SKUX
Bi/I0YBalOTHCSI BOEHHI i1, CUCTEMH BIMCHKOBOTO 3B’SI3KY, ITJT1 BINCHKOBUX OTEpaIliid,
IIUBUIBbHI 00’ €KTH Ta 0COOH, BOEHHI JJOKYMEHTH TOIIIO.

He MeHIm BaXJIMBUMH € TE€PMiHH, MOB'SI3aHI 3 KOMYHIKALIIMH Ta 3B'S3KOM Yy
BilicbkoBUX onepauisix. L{i TepMiHM BKIIOUaIOThH B ceOe CI0BA, sIKI OMUCYIOTh CHCTEMHU

3B'sI3Ky, KOMaHHI IeHTpH, mudpyBaHHsA Ta nepeaady indopmariii, Hanpukiaza, radio



communication (“pamio3B's30k™), encryption (“mmdpysanas”) Ta command center
(“xomMaHaHUI TEHTP”).

OcCHOBHI TeMaTH4HI TPyNH TEPMIHIB BICHKOBOTO AUCKYpPCY MPEACTAaBUMO Ha

puc. 2.2.
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Puc. 2.2. IIuToMa Bara TeMaTu4HUX Pyl BINCHKOBUX TEPMIHIB, %

Hacamkinenp BapToO 3ayBaKUTH, 110 KiIacuikallis, mMpo Ky WIUIOCS BHUIIE, €
YMOBHOIO, OCKUJIBKH 0arato BIMCHKOBUX TEPMIHIB MOXKYTh BITHOCHUTHCS JIO JICKIJTLKOX
TeMatuyHUX rpyn. Hanpuknam, tepmin tank (“rank”) MokKHa BigHECTH IO Tpym
"BiiichkoBe MaitHO" 1 "BilficbKkOBa TexHIKa'".

binbie Toro, BiliCbKOBa TEPMIHOJOTIS MOCTIMHO PO3BUBAETHCS 1 3MIHIOETHCH,
OCKUIbKU BIMNCHKOBA TE€XHIKa 1 TaKTHKa MOCTIMHO yNOCKOHaIOWOThCA. Hampukian, y
XX cromiTTi 3'IBHIMCS TaKi HOBI BIfiCBKOBI TepMinu, sk nuclear weapon (“smepHa

30pos”), missile (“pakera’), drone (“6e3miOTHUK”) TOIIIO.

2.3. BiuiuB icTopii Ta KyJbTYPH HA CTPYKTYPHO-CEMAaHTH4YHi 0CO0IMBOCTI

BilICbKOBOI TEPMiHOJIOTII



BiiicbkoBa TEpMIHOJIOTIA OXOILIIOE INMUPOKUI CHEKTpP MOHSATH, MOB'SA3aHUX 3
BIICHKOBOIO CIIPaBOIO, BiJ Oprasi3amii i TAaKTUKH POOOTH BIMCHK A0 030pOEHHS Ta
BIMCHKOBOI TeXHIKH. [CTOpis Ta KyabTypa, O€3MepeuHo, BILUTMBAIOTh HA CTPYKTYPHO-
CEMaHTHUYHI 0COOTUBOCTI BIHCHKOBOI TEPMIHOJIOTII B aHTIIMCHKIM MOBI B JEKIIBKOX
aCIeKTax.

1. Ilpuniunu "cynepaunTea" 1 "colianbHOI 3rypTOBaHOCTI":

- IPUHIMI ""CyNepHUITBA " :

Miroppeit y ¢BOiX AOCHIKEHHSIX MIATBEPKYE, IO 3MIHU B MOBI BIMCHKOBUX
B1I0YyBAaIOTHCS  BIAMOBIAHO A0 Oulbll [I00adbHUX TeHJeHiid. Ilpore ioro
JOCIHIIKEHHSI HE OOMEXKYEThCS LI€I0 KOHCTATalli€ro. BUSABISETHCS, M0 MOPSKU Ta
M1JIOTA MOPCHKOTO (DII0TY BOJIOAIIOTH BIIACHUM CIEIiali30BaHUM CJIIOBHUKOM. THUM HE
MeHie, Mroppeil Bkazye Ha Te, 110 IIeH CIOBHUK Ma€ JIMIIEe OOMEXEHY KUIbKICTh
CHIJIBHOTO 3 BIMCHKOBUM JKaprOHY, SIKUM KOPUCTYIOTHCS CIY>KOOBIIl B MIXOTI YU
MeXaHi30BaHUX Bilichbkax [47].

Mroppeil BKasye, 1110, HaBiThb MPU YpaxXyBaHHI 3arajJbHOTO Ta TPATULIAHOIO
CYTIEpHUIITBA MIJK CYXOITyTHUMH BIChKaMH Ta BIICHKOBO-MOPCHKUM (pJIOTOM, JUBHO,
110 MPEeICTaBHUKKA 000X BHJIIB BIMCHK MPAKTUYHO HE MAIOTh CHUIBHOI JIHI'BICTUYHOL
CHUTBLHOTU. 3BaXKal04M Ha Te, 1110 BOHM BUKOHYIOTH 200 Maii>ke aHaJoT14yHl MaHEBpHU Y
MOBITPl, BUKOPUCTOBYIOTH 1JICHTUYHE OONAaJHAHHS Ta JOTPUMYIOTHCS TOMIOHHMX
THCTPYKIIiH 3 BeZleHHs1 0010, OYEBUAHO, 110 BHYTPIIIHI ITpaBuja Ta 3BUYKH HACTUIbKU
MPOHUKIIM Y KOJEKTUBHUN PO3yM BIMCHKOBHX, IO BUHUKIIA JlIaJIEKTHA PI3HUI MIXK
PI3HUMH pPOAAMHU BIHCBK.

CynepHHMIITBO MIXK Pi3HUMHU BUJIAMHU BIMCbK HE € HOBUM siBulieM. Hanpukian,
po3nsitHeMo Tepmid 'mixora" (infantry). Veiin A. CiTkeTT MOSCHIOE, MO «XO4a
TOYHUA MOMCHT BHHUKHCHHs TepMiHy "HemoBisa" (infant) mis omumcy miXoTHHIIIB
HEBIIOMHUH, WMOBIpHO, IIed TepMmiH OyB TPUAYMaHUN KaBaJepi€ld 3 METOIO
Hacmimok». KaBanepucTu, sKi Majad BITHOIICHHS 1O JUIAPCTBA, 3HATI, BIAJH Ta
apuCTOKpaTii, i31UJIM BepXu 1, UMOBIPHO, 332 MPUHIMIAMHU IMOPIBHSHHS, CTBOPWIH

IpOCTy aHAJOrIIo, B SKIM MIXOTa, sIKa pyxanacs JHIIe HOTaMH Ta HE MOIJIa HECTU



BIacCHUI Oarak 1 TNpOBI3il0, MPUPIBHIOBAJAcCsS A0 HEMOBIAT, TOAl SK KaBajiepis
BBakasracs JOpOCIoro apMmiero [47].

- MPUHIMT "CoLaIbHOT 3rypTOBAaHOCTI".

OdeBHUIHO, 110 OpraHizallisi 30polHUX CUII, sKa 0a3yeThCs Ha MIAPO3ILIAX Ta
CHUCTEM1 pPI3HUX BHUJIIB BIWCHK, CIpHUSAE OaraTOpiyHOMY CYNEPHHUIITBY MDK HUMH,
CBIJIOMO Ta HECBIJIOMO KYJIBTUBYE II€, 1110 CIPUSIE POCTY MPOTYKTUBHOCTI BIHCHKOBOIO
cienry. KpiMm Toro, CTBOpEHHs CHEMialbHUX BIHCHKOBUX CJIOBHHKIB, BKIJIIOYAIOUH
CJICHTOBI, J03BOJIs€ 1ICHTH(IKYBAaTH WICHIB KOHKPETHOI IPYMH BCEpEeIMHI Hel Ta iX
MO3UIIII0 BcepenuHi miei rpynu. HaBmaku, 1ie mo3Bosisie 11eHTU(IKYBaTH YJIEHIB
IHIIMX TPYI Ta iX peajbHE CTaBJIEHHS N0 LI€i IPyIH, CTBOPIOIOYU YU MIJICUITIOI0YU
COIliaJIbHY €IHICTbh Ta 3TYPTOBAHICTh BIMCHK 3a JIOIIOMOTOIO JIIHTBAJILHOTO METO.TY.

2. HoB1 TeXHOJIOT11 1 JIIHIBICTUYHA €KOHOMIS:

[cHYIOTH TaKOX 1HIIII YMHHUKH, SIKI BIUTUBAIOTH HA PO3POOKY HOBOI BIHICKKOBOI
TepMmiHOJOTii. 30KpemMa, PO3BUTOK TEXHOJOTIA Ta IIUPOKE BUKOPUCTAHHS
KOMIT FOTEPHUX Ta 1HPOPMALIMHUX TEXHOJOT1H IMBUAKO MOPOIKYIOTh HOBI TEPMIHH, a
JesiIKl TPyNH BINCHKOBOTO TEPCOHANy BXKE HaBITh HE BUKOPUCTOBYIOTH 3acTapiily
TEPMIHOJIOT1I0 B IIOJCHHOMY ClIy’)k00BoMy nuckypcl. KpiM TOro, BUHMKalOTh HOBI
CJIOBa IS JOCSTHEHHS JIIHIBICTUYHOI €KOHOMIi, a00 3MEHIIEHHS CKJIAaIHOCTI MOBH
JUIS TIO3HAYEHHS KOHKPETHOTO TOHATTA abo Jii J0 OJHOro ciioBa 4u (pasm.
[MpuknagaMu Takoi JIHTBICTHYHOI €KOHOMIi € BUKOpHCTaHHS TepmiHy backseater
3aMICTh TOBHOI Ha3Bu - "odimep paaionoKamiitHOTO TmepexorieHHs", ado
BUKOpHCTaHHs Bupasy huffer cart 3amicTe OMMCOBOro BH3HAYCHHS - '"HEBCJIMKHIMA
TPAHCTIOPTHUH 3aci0, SKWH BUKOPHUCTOBYETHCS IS BIyBaHHS TOBITPS B JABUTYHH
OoMOapayBanbHUKA JUIs iX 3amycky" [47].

[Ipu omsigl  CIOBHMKIB BIMCBKOBOI TEPMIHOJIOTII BHUPA3HO BUSBISETHCS
T'YMOPHCTHYHA TMPUPOJA BIMCHKOBOI MOBH, OCOONMBO B il HEO(IIIHHOMY CTHIII
BupaxeHHs. lle Bkazye Ha 1€ OAWH BHU3HAUYHUN (PAKTOp BIUIUBY Ta PO3BUTKY
BIMCBKOBOTO CJICHTY: HaMaraHHs 3HM3UTHU TICUXOJOTIYHUM HAIMpPY>KEHICTh, 0COOIMBO
i 9ac OOMOBHX i, Yepe3 3acToCyBaHHs rymopy. Hanpukian, Mioppeii 3ayBaxye,

10 MUIOTH MOPCHKOTO (hI0TY "BUSIBIIAIOTH 1POHIIO B CBOEMY KpaIioMy BUITISAL".



HowminanpHe 3HadenHs cioBa loiter - Omykarm 0Oe3 KOHKpeTHOI MeTH abo
MOBUIBHO PYXaTHCS - 3aCTOCOBYETHCS MUIOTAMH JIITAKiB-BUHUIIYBauiB JJIsl HA3BU
MOBUIbHUX Ta MaJOMaHEBPEHHUX JIITAKIB, 110 PyXalOThCs HEOOM 31 MIBUAKICTIO BABIY1
OUTBIIOI0, HIDK IIBHIAKICTH 3ByKy. Llei TepMiH € SCKpaBUM MPUKIAIOM
T'YMOPUCTHUYHOTO 3aCTOCYBAHHS.

[ami tepminm, Taki sk Shit-hot - mo o3Hawae Halikpaioro mijiora, TOp gun
esque - OmucC CTHIIO, CXOXKOTo Ha Tepos 3 (uibMy, Ta wargasm - HaJI3BU4YaliHa
naTploTMYHA €MOlllHa peakilis Ha BIMHY, CXOKa Ha HaWBHUIIE 3aJOBOJICHHA - €
JOCUTh TYMOPUCTHYHUMH TepMiHamu. Kpim toro, Tepminm, Taki ssk unwelcome visit
JUTsl "BTOPrHEHHS" 1 SPArrOW [uist "pakeTH TUITy MOBITPSA-MOBITPSA", X0U 1 HE HECYTh Y
co0l TYMOPUCTHYHHI €JIEMEHT, JIIHIBICTUYHO BUKOHYIOTH (DYHKIIIIO TOTEPEIKEHHS
npo Hebe3neky OoioBux cutyarii [30, C. 68].

3ayBaKuMoO, 110 KYJIBTypa BIUIMBAa€E Ha CTPYKTYPY BIMCBKOBOI TEpMIHOJIOTII B
aHTITIMCHKIN MOBI, 30KpEeMa, Y TAKUX acCleKTax:

- 3aI03UYEHHSI - BIKNCHKOBAa TEPMIHOJIOTISI aHIVIIMCHKOI MOBH BKJIIOYA€E B cede
OaraTo 3amo3u4eHb 3 1HITUX MOB, 30KpeMa, 3 JATUHCHKO1, (PaHITy3bKO1, TOJUTaHICHKOT
Ta 1HWMX MOB. Lle nmoB's13aHO 3 TUM, 1110 BIICHKOBA CIPaBa € OJHIEIO 3 HAWCTAPIIIUX
rajiy3ei JIFOACHKO1 MISIIBHOCTI, 1 TEPMIHOJIOTIA I[l€l rajgy3l pO3BHBANACS MPOTITOM
0araTeb0X CTOJITh, 3a3HAIOYM BIUIMBY PI3HMX KyJIbTyp. Hampukman, Taki TepMiHH, SIK
army (“apmis”), navy (“duor”), air force (“nositpsHi cum”), cavalry (“kaBanepis’),
infantry (“mixota”) € 3aM03MYCHHSIMH 3 JTATHHCHKOT MOBH.

- TEpMIHOJIOTI3alllsl - KYJIbTypa TAKOK BIUIMBAE Ha TEPMIHOJIOTI3aIlii0, TOOTO
npoIleC YTBOPEHHsI HOBUX TepMiHiB. Hampukiaza, y aHDiilicekiii MOBI TepMmiH drone
(“Oe3minoTHUK’) yTBOpUBCA Bij cioBa "drone", sxke mae 3HaueHHs "TpyTenb'. lle
MOB'A3aHO 3 TUM, 110 OE3MUIOTHUKH, SIK 1 TPYTEHb, € 0e3CTaTeBUMH 1 HE OepyThb
y4acTh y PO3MHOKEHHI.

- CHHTaKCHUC - KyJIbTypa TaKOX BIUIMBA€ Ha CHHTAKCUC BIHCHKOBOI TEPMIHOJIOTIT
B aHDIMCHKIA MoBl. Hampukinazn, y aHnmiichbKid MOBI TE€pMiHHM, IIO0 MO3HAYalOTh

BIlICHKOBI 3BaHHS, YaCTO BUKOPUCTOBYIOThCS 3 apTukiem the, nanpuknan, the general



(“renepan”), the colonel (“monkoBHmk™). Ile moB's3aHO 3 TWM, MO B AHDIIMCHKINA
KyJIbTYp1 BIMICHKOBI 3BaHHSI MAIOTh BUCOKHUI CTATYC 1 IMIAHYIOTHCSI.

Kynerypa BrumMBae Takok 1 Ha CEMaHTHKY BIMCHKOBOI TEpPMIHOJNOTIT B
aHMIIACHKIN MOBI, IPUYOMY B JI€KIIBKOX acTeKTax:

1. CumBomika - BIMCbKOBAa TEPMIHOJIOTISI YAaCTO MAa€ CHUMBOJIYHE 3HAYCHHS.
Hanpuknazn, y aHiiiceKii MoBi citoBo eagle (“open”) 4acTo BUKOPHCTOBYETHCS SIK
CHUMBOJI BIICBKOBO1 CHJIA 1 MOTYTHOCTI.

2. Ewmomii - BiliCbKOBa TEPMIHOJIOTISI MOXE HECTH B €001 eMoliiHe
HaBaHTakeHHs. Hanpukian, y aHmmiicekiii MOB1 cioBO War (“‘BiifHa””) Ma€ HEraTUBHE
3HAYCHHS, ITOB'SI3aHE 3 HACUILCTBOM 1 3aTHOCIIIIO JTFOACH.

3. L{iHHICHI OPIEHTHUPH - BIMCHKOBA TEPMIHOJIOTISI MOXKE BiJI0OpaXKaTH LIHHICHI
OpieHTHpH KyasTypu. Hanpukiran, y aHmIiiceKiid MOBi ¢j1oBo honour (“gecTs’) yacTo
BUKOPHCTOBYETHCSI B KOHTEKCTI BIMCHKOBOI CIY>KOM, IO BiI0Opa)ka€ BaXKIUBICTh
YeCTl 1 T1IHOCTI B aHIIIUCHKIN KyJIBTYpI.

[cTopis TakoX Ma€e 3HAYHUU BIUIMB HAa CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI OCOOIMBOCTI
BIMICHKOBOI TEPMIHOJIOTIi B aHIIIACHKIN MOBI:

1. BukopucTaHHs 3a1103M4YE€Hb

barato BiiiCbKOBHX TEpPMIiHIB B aHIIIINACHKIA MOBI € 3aMO3WYEHHSIMHU 3 I1HIIUX
MOB, 30KpeMa 3 JIaTWHHU, (paHIly3bKOi, TOJUIAHJICHKOI, HIMEIbKoi Ta iHmUX. Lle
MOB'A3aHO 3 THM, IO icTOpis AHMIIL Oylla TICHO MOB'A3aHa 3 ICTOPIEI0 1HIIMX KpaiH,
SK1 4acTO BCTynajdu B BINChKOBI KoH(pmikTu. Hampukiam, Taki TepmiHu, sSK army
(“apmis™), navy (“daot”), castle (“samok™), knight (“nuuap”) e 3amo3uyeHHAMHU 3
JaTUHHU.

2. Po3BUTOK 1 BIOCKOHAJICHHS BIHCHKOBOT TEXHIKU

Po3BUTOK 1 BAOCKOHAJEHHS BIMCHKOBOI TEXHIKHU IMPHU3BEIO 10 MOSBU HOBHUX
BilicbKOBHX TepMiHiB. Hanpukian, Taki Tepminm, sk tank (“ranx”), aircraft (“mitax”),
missile (“pakera”) Oynu cTBopeHi B XX CTOMITTI.

3. BruiuB BiliCbKOBUX KOH(IIIKTIB

BiiicbkoB1 KOH(PITIKTH TaKOXX BILTMBAIOTH HA PO3BUTOK BIHCHKOBOI TEPMIHOJIOT].

Hanpuknan, taki tepminu, sk trench warfare (“rpanmieiina Biiina”), blitzkrieg



(“OmuckaBuyHa BiliHA), nuclear war (“saepHa BiitHa”) Oynu BBEICHI Y BXKHTOK il
yac [Iepmioi cBiToBOI BiliHH, J[pyroi cBITOBOI BiiiHU Ta XOJOJHOI BIfHH.

4. CeMaHTUYH1 OCOOJIMBOCTI BIHCHKOBOT TEPMIHOJIOT11

CeMaHTMYHO BIWCHKOBA TEPMIHOJOTISE MOXe OyTH KOHKPETHOH abo
a0bcTpakTHOIO. KOHKpETHI TEepMIHM II03HAYalOTh KOHKPETHI BIWCHKOBI TTOHATTS,
Hanpukiaaz, tank (“rank”), aircraft (“mrak’), bullet (“kyns™). AGcTpakTHI TEpMiHH
MO3HAYAOTh a0CTpakTHI BIMCHKOBI TOHATTA, Hampwkian, war (“iiiHa”), peace
(“mmp”), victory (“mepemora”).

Kynbrypa Ta icTOpisi 3HAuHO BIUIMBAIOTh HAa CTPYKTYpPHO-CEMAaHTHYHI
0COOJIMBOCTI BIMCHKOBOI TEPMIHOJIOTII B AHIVIIMCHKIM MOBI 32 PI3HUMHU HANpsSMaMH.
Ile nmoB's13aHO 3 THM, 10 BIMICHKOBa CIIpaBa € Ba)KIMBOIO YACTHUHOIO KYJIbTYpU OyIb-
SKOTO CyCHUIbCTBA, 1 BIMCHKOBAa TEPMIHOJIOTIS B1I0OOpa)kae LIHHICHI Opi€HTAalll],

TpaAMIIii Ta 3BUYai KyJIbTYPH, a TAKOXK ICTOPUYHUMN PO3BUTOK.

BucHoBkHM 10 po3ainy 2

1. BuBYEHHSI CTPYKTYpH BINCHKOBOI TEPMIHOJIOTII 4Yepe3 aHali3 PO3KPHUBAE
MIEBHI 3aKOHOMIPHOCTI, CHPHSIIOYM TMOJETUIEHHIO CHOPUUHATTA W€l crneuudiuHoi
JIEKCUKH. 3TITHO 3 I1€I0 CTPYKTYPOIO, TEPMIHH, TMOB'A3aHI 3 BICHKOBOIO CEeporo B
AHNIINACHKINA MOBI, HOJIUISFOTH HA OJTHOKOMITOHEHTHI Ta 0araTOKOMITOHEHTHI.

ONHOKOMIIOHEHTHI TEPMIHU MPENCTABISAIOTh COOOI0 CIIOBA, 110 (OPMYIOTHCS 3
BUKOPHUCTAHHSIM  3arajbHOJITEPATYpHUX CJIB NUISIXOM IEPEOCMHUCIEHHS a0o
CJIOBOTBOPY. IX MOMKHA CTBOPHMTH 3a JOHOMOIOK MEPEOCMHUCIIEHHS 3arajbHHUX CIIB,
adikcarii (mpedikcarrii uu cydikcaiiii), CJIOBOCKIagaHHs a00 abpeBiaTyp.

bararokoMnmoHeHTHI TEPMIHM € TEPMIHOJOTIYHMMH  OJUHHUIISIMHU, 5Kl
bOpMyIOTECS 32 JIOTIOMOTOIO TOEAHAHHS KUIBKOX JICKCHYHUX OJWHHIB Y
CJIOBOCTIONTYYeHHSI. BOHM MOXyTh OyTH JBOKOMIIOHEHTHHUMH, TPUKOMIIOHEHTHUMU
TOLLO.

VY xopiyci aHIJIOMOBHOI BIMCHKOBOT JIGKCUKH, IKUW HamidyBaB 150 oquHUIIb,
BUOKPEMJICHUX ILUISIXOM JOBUIbHOI BHOIPKU 3 JIEKCUKOTpapIYHUX JKEpesl, IHTepHET-

pecypciB, IHTEpHET-)KypHaAJIiB Ta HAYKOBO-TIOMYJSPHOI JIITEpaTypu, HamMu Oyio



BU3HAUEHO TaKy TMPOMOPII0 —  OJXHOKOMIOHEHTHI Tepmiam —  60%,
OararokommnonentHi — 40.

2. BiiicbKkOBI TE€pMiHU TPYIYIOThCS 3a PI3SHUMHM TEMAaTHYHHUMHU KaTeTropisiMU,
TaKUMH SIK BIACHKOBI (hOpMyBaHHsSI, MMPUMIIICHHA, TE€XHiKa, 030pO€HHS, BOEHHI ii,
cTparerii 1 TAaKTUKUA. [HIIMMU MOXJIMBUMHM TEMAaTUYHUMHU TpylnaMud € TepUTopii
BOEHHUX i, CUCTEMH BIMCHKOBOTO 3B’S3KY, IIJII BICHKOBHMX OTeparliii, MUBUIbHI
00’exTH Ta 0coOM, BOEHHI JOKYMEHTH ToImIo. [[i TepmiHM BKIIIOYaIOTh B ce0Oe CIIOBa,
Kl OINUCYIOTh CHUCTEMHU 3B'A3KY, KOMaH/IHI LEHTpH, WU(pPYBaHHS Ta Mepeaady
iHpopmarii, Hampukiad, radio communication (“pamio3s's30k”).

3ayBa)XKMMO, 110 BIHCHKOBA TEPMIHOJIOTISI TOCTIMHO pPO3BHBAETHCH 1
3MIHIOETHCS, OCKIIBKMA BIMCHKOBAa TEXHIKA 1 TaKTHKA MOCTIMHO Y/10CKOHAIIOIOTHCS.
Hampukmnan, y XX cromiTri 3'SBHWIIMCS Taki HOBI BiICBKOBI TepMiHH, sk nhuclear
weapon (“saepHa 30pos”) uu drone (“0e3miIoTHUK) TOIIIO.

3. KynbTypHl BIUIMBM BHU3HAYalOTh CTPYKTYPY BIMCHKOBOI TEPMIHOJOTII B
aHDIIMCHKIM MOBI B PI3HUX aCIEKTaX, TAKUX AK 3aM03WYEHHS, TEPMIHOJIOT13allsd Ta
cuHTakcuc. KpiM Toro, KyiapTypa Mae BITUB HA CEMAaHTUKY BIHCHKOBOT TEPMIHOJOTIT
B aHIVIINCHKIA MOBI B JEKUJIBKOX BIJHOIICHHsIX. Hanmpukiana: cumBoIika - BiliChbKOBa
TEPMIHOJIOTISI YacTO HECE CHMBOJIIYHE 3HAYEHHs, BiIOOpa)karouu OCOOIMBOCTI
KyJIBTYPH, €MOIIii - BIIChKOBa TEPMIHOJIOT1SI MOYKE MaTH €MOIlIHEe HaBaHTAKEHHS, 1110
BIJII3EPKAIIIOE TIE€BHI ACHEKTH KYyJIbTYPHOTO CHPUHHATTS, LIHHICHI OpIEHTUPH -
TEPMIHU BICHKOBOI TEPMIHOJIOTIi MOXKYTh BiJJOOpakaTH IIHHICHI aCTEKTH KYJIBTYPH.
Hanpuknan, B aHDIiACHKIH MOBI ciioBo honour ("decTs'") 4acTo BUKOPUCTOBYETHCS B
KOHTEKCT1 BIHCBKOBOI CIIY»OH, IO BIJI3EPKaIIO€ BaXKJIMBICTh YECTI 1 T1IHOCTI B

aHMIIACHKIN KYIbTYpI.



PO3JILI 3
CJIOBOTBIPHI TA ®YHKIIOHAJIBHI OCOBJIUBOCTI BINCHKOBUX
TEPMIHIB

3.1. C10BOTBipHi 0€00JIMBOCTI aHIVIICHKOI BiiCHbKOBOI TEPMIHOJIOTIL

[Tin cnoBocmonmydeHHsIM "BIMCBHKOBHM TepMiH" Ciifl po3yMiTH 'crHeliaJbHHUI
TEPMiH, 1[0 Ma€ MPOCTy a00 CKIAAHY (opMajbHy CTPYKTYPY (CIIOBOCIIONYYCHHS) Ta
MOB'SI3aHUM 13 TIEBHUM TOHATTIM y cdepl BICHKOBOI CIIpaBH, TaKUX K BIMChKOBA
HayKa, TEXHIKa, KUTTEIISIIbHICTh BIMCBHK 1 1HINE, 1 MICTUTh ceMy "BiCbKOBHI" uu
"ooiioBuit" [48, c. 107]. Mu Takok BBaka€mo, IO IO CIELialbHOI BiCHKOBOI
JIEKCUKH BKJIFOUAIOTHCS HOMEHKJIATypHI OJUHUII (HOMEHU Ta OHIMH), SIKI CTAHOBJISITh
CYKYITHICTh CIEUIAJIbHUX HAa3B, 110 B1JOOpaXkalOTh MEBHI MOHSATTS Ta YTOYHIOKOTh
MpeIMETHI 3B’SI3KM, TMpUKIagaMu MOXyTb Oytu B-52 — "amepuxaHChKuii
oomOapayBaapHHK", Cobra — "aMepruKaHChKUH TelliKONTep-BUHUIIYBaY .

TepMiHOJIOTIUHA JIEKCHMKA BIAAUISETHCSA BIJ CYOCTAaHIAPTHOI, SKa BKJIIOYAE
JeKCHYHI Ta (¢pa3eosIoriuHl OIWHHMIN, M0 (POPMYIOTBCS Ha OCHOBI €IUHOTO
(GYHKIIIOHAIBHO-CEMAaHTUYHOTO  KPUTEPII0O  —  OXapakTepu3OoBYlOTh  cdepy
HeodiriitHoro nmpodeciiHoOro CHiJIKyBaHHS BIMCHKOBHUX. Y aHIJIOMOBHHUX CJIOBHHKaX
Taki BUpa3W MaroTh Jekcukorpadiuni mapkepu informal, slang (wampuxiaa, hooch
(infml) — "imMmpoBi3oBaHe YKpPUTTS, 3aXUCT BiJl BOTHIO CynpoTtuBHUKA", Civvy (Sl) —
"nuBUIbHUN"). MU po3misimaeMo TepMiH "BIHCHKOBUM CIIEHT" K HAWIIUPIIE TMOHSITTS
cepes IHIIUX KaTeropid CyOCTaHIApPTHOI JIGKCUKH Ta JOTPUMYEMOCS aHIJIOMOBHO1
JeKcuKorpadiuHoi Tpagullii, TOMy BUKOPUCTOBYEMO TEPMIHHM "BINCHKOBUM CiEHI",
"BiiiCbKOBI CJIeHT13MHU" Ta "BiiChKOBA CyOCTaHAApTHA JIEKCUKA" IK CHHOHIMHU.

CrnoBa Ta BUpa3u, sKi BiJoOpa)kalOTh TMOHSATTS, MOB'S3aHI 13 BIMHOIO SIK
COIIAIbHO-TIONIITUYHUM SIBUIIEM Ta ii CYTHICTIO, Takl, K 30poitHa OopoThba 1
OCHOBHI METOJAW BEACHHS BIMHH, PO3MOAUISIOTHCS 3a PI3HUMH TEMaTUYHUMU
rpynamu. Ilig HUMH pO3yMIIOTh JIEKCMYHI Ta (pa3eoyioriuHl OAMHMIN, SIKI
00'€IHYIOTBCSI HABKOJIO TEBHMX TE€M 1 HE OOOB'SI3KOBO MalOTh 3arajibHy

inenTudikyrouy (sapeHy) cemy, sik BusHaueHo Y. Beiiupeiixom [49, ¢. 120].



[IpoBeneHHs A1aXpOHIYHOTO aHaMi3y BIMCHKOBOI JIEKCUKH BKJIIOYA€ PO3MOALI
JEKCUYHUX Ta (pa3eosIOTIYHUX ONWHUIIh 32 KOHKPETHUMH CHHXPOHHHMH 3pi3aMH.
[e#t moain rpyHTYEThCS HA 30BHIMTHBOMOBHUX Ta BHYTPIITHROMOBHHMX O3HAKaX 3MiH
y BIACHKOBI TEPMIHOJOTIUHIA Ta HETEPMIHOJOTIYHIN JIeKCHIll, 30KpeMa, Ha
BHOKPEMJICHHI MEPI0IIB Yacy, K1 XapaKTepU3yIOThCs 3HAUYIITUMHU TpaHChOpMaIlisIMH,
BIJIMIHHUMH BiJ] TEPIOJIB BIJHOCHOI CTaOLIBHOCTI. 3a3HaueHo, 10 (HOpMyBaHHS
BEJIMKOI KUIBKOCTI JIIHTBAJIbHUX I1HHOBAIlM CHIBHaJa€ 3 1CTOPUYHUMH MOMEHTaMU
PI3KHX 3MIH y CYCHIJIBCTBI, 30KpeMa, 3 MepiofgaMy BiIMH 1 BINCHKOBUX KOH(IIKTIB Y
XX—XXI cTomTri 3 y4acTio OpUTAHCHKHUX 1 aMEPUKAHCHKUX BIMCHK.

Y X0l ICTOPUYHOTO PO3BUTKY BIMCHKOBOI JIEKCHYHOI CHUCTEMH BUHHKAE
OCHOBHA JIEKCHKA, Ky Ha3UBalOTh siiepHOI0. OCHOBHI KpUTEpil sl BU3HAYCHHS
SAICPHUX JICKCHYHUX OJUHUI BKJIIOYAIOTH 1X 3araJlbHe BUKOPHUCTAHHS, CTHIIICTUIHY
HEUTPAJIbHICTh, CTIMKICTh, 0Oararo3Ha4YHICTh, HEMOXIJHICTh 3a 3MICTOM, a TaKOX
¢bpazeonoriuny aktuBHicTh [50, ¢. 98]. Jlo saepHOi BiCHKOBOT JICKCHKHM HAJICXKaTh
Taki ciioBa, sk weapon, fight, fire, war, kill, battle, defense, mine y 3nauenHi "wmina,
BuOyxoBuil mpuctpiii”, gun, grenade, bomb [51, ¢. 135]. Lli mexceMu € OCHOBOIO AJIst
YTBOPEHHSI IOX1THUX CJIIB Yy BIMCHKOBIN JIEKCUYHIN cucTeMi 3 KiHug XIX 1o mouatky
XXI cromiTrs. 3arasiom, 3 YycCl€i KUIBKOCTI HOBUX CJIB y BIMCHKOBIN JIEKCHIII
npubauzHo 9%, cpopMmyBanKcs Ha OCHOBI SJIEPHUX JIEKCEM, IO CBIAYUTH TIPO
BAXJIMBY POJIb SACPHOI JEKCUKH Y PO3BUTKY BIHCHKOBOT JIEKCUYHOI CUCTEMHU.

BiiickkoBa TEpMIHOJOTIS, SIKa € OJHIEI0 3 HAMCTApIMIUX Taly3ed JIOICHKOTO
3HAHHS, TICHO MeperyieTeHa 3 3arajlbHOBKMBAHOK JIEKCMKOIO. OKpemi BIHCHKOBI
TEpPMIHM BUHHMKAIOTh Ha OCHOBI CJIIB 3arajbHOJITEpaTypHOI MOBH, 1 1€l Mpolec
BIJIOMHUI K TepmiHoiorizamis. CiioBa 3arajJbHOBKHUBAHOI JICKCUKH, TOJIOBHUM YHHOM,
BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl HA3B JUBI3IM Ta BIMCHKOBUX MIAPO3AUIIB (HAPUKIIA],
Blackhawk), a Takoxx mast kimaciB 30poi (manpukian, Predator). L{i HomeHkmaTypHi
eJICMEHTH BUKOHYIOTH ""BITi3HaBaJ bHO-eTUKETYI0UY" QyHKIIit0 [48, c. 108].

3araqpbHOBKHMBAHA JICKCUKA BUCTYIA€ BAXKIWBHUM JKEPEIOM JJIsi CTBOPEHHS
BIiCbKOBUX clieHT13MiB. [llngxom mepeHeceHHs 3Ha4YeHb IIi 3arajdbHOBXKHUBAaHI CIOBa

BXOJSITh B c(epy BIMCHKOBOI CyOCTaHIApPTHOI JIGKCUKH, (OPMYIOUYHM BIHCHKOBI



ceMaHTH4H1 ciieHri3Mu. Lleil mepeHoc BinOyBaeTbesl 3a TOMOMOTO0 MeTadopHu3arii
(mampukotan, chatterbox - "kymemer"). Metonimis (the brass - "remepamiter") Ta
cuekgoxa (brains - "odimep pos3Biaku'") OOMEKEHO BHKOPHCTOBYIOTHCS IIPU
dbopMyBaHHI HOBHX BICHKOBHX JIEKCHYHUX OAMHHIIL. bararo cieHri3mMiB MarOTh pi3Hi
BIITIHKA €MOIIIMHOTO 3a0apBiIeHHS (3KapTIBIWBI, IpOHIYHI, HACMIIILJIKBI, 3HEBAXKJIUBI,
MIPE3UPIINBI).

B3aemomist MiX BIMCBKOBOIO Ta 3arajbHOBXHBAHOIO JIEKCHKOIO Mae
KOHCYOCTaHIIIOHAJIbHUIM XapakTep. BiiichbKoBa JieKcHKa HE JIMIIE MOMOBHIOETHCS 32
paxyHOK 3arajJlbHOBKHMBAaHOI, aje TaKoX MOXe Tepexomutd B  chepy
3arajJbHOBXHMBAHOI JIEKCUKH 3aBJIIKU A€TEPMIHOJIOrI3alli. Y [IbOMY IpOLEeci NOHATTS,
II0 TIePETA€ThC TEPMIHOM, CHPOINYEThCS; HanpHUKiaa, cioo "bombshell" orpumye
HOBE 3HA4Y€HHs - "IOCh ab0 XTOCh, IIO/XTO CTBOPIOE HEOUIKYBaHWH CEHCALlIWHUN
edekt". BHaciimok TpaHCTepMIHOJOTI3alli BIMChKOBA JIEKCHKA IMPOHHUKAE B Pi3HI
chepu JIOACHKOI JISTIBHOCTI, Takl SK C€KOHOMIiKa, IMONITHKA, TeXHIKa, MEAWIIMHA Ta
1HI. BiiblIicTh HOBUX JIEKCUYHUX 1 (Dpa3eoIoriyHUX OMHHULIb, IO AOCIIIKYIOTHCS
HaMH, (HOPMYIOTBCS Ha OCHOBI KIIFOYOBHX JiekceM, Takux sk war, kill, bomb, gun, i
BIIHOCATBCSL 70 cdep Oi3HeCy, MOMITHUKHA, MEIULUUHU, M[PABOMOPSAKY TOIIO
(Hanpukiaa, price war - "koMepiiiiiHe 3MaraHHs MK QipMaMmu, MPH SKOMY OJHA 3
HUX 3HIKYE I[IHK 3 METOI0 BUIIydeHHs KoHKypeHTa", bombed out (sl) - "mix BrmmBom
HApKOTHUKIB").

HoBi TepMiHM, 110 BUHUKAIOTh 3aBASKA CKOPOUCHHIO, (DOPMYIOTHCS Ha OCHOBI
ICHYIOUOTO JIEKCMKO-TPaMaTuyHOTO Marepiajly Ta BIJANOBIJIal0Th 3aKOHOMIPHOCTSIM
CJIOBOTBOPEHHSI aHMIINCbKOi MOBHU. llell mnpouec Bkirouae B cebe BUKIIOYHO
CTPYKTYPH1 3MIHHM JIEKCUUHUX OJIMHUIb. Y HAIIOMY IOCIIIKEHHI BHOKPEMIIOEMO
pI3HI THUNM BIMCHKOBMX CKOpPOYEHb, Takl sK: 1) IHIilianbHI aOpeBiaTypu, IO
BKJTouaroTh andasithi abpesiatypu (GCIl — Ground Controlled Interception), 3BykoBi
aopesiarypu (axponimu) (JATO — Jet-assisted take off), 3Byko-nmitepHi abpeBiaTypu
(FRAGO — Fragment of an Order), mitepHo-3BykoBi abpesiarypu (JDAM — Joint

Direct Attack Munition); 2) ckiranoBi ckopodeHHs (recon < reconnaissance).



Y mpoueci QopMmMyBaHHS HOBUX TEpMIHIB BIHCHKOBOI c(epu BUSBISAIOTH
HaOLIbITy aKTUBHICTH TaKi CTPYKTYpHI elleMeHTH: mpedikcu (aero, anti-, counter-,
cyber-, de-, e-, Euro-, info-, mega-); cydikcu (-able, -ee, —er, -ette, -ize, -ist, -y);
"adikcoigu" (3a Bm3HaueHHsM C.M. €HikeeBoi): heli-, para-, -happy. Busnauenus
cTaTycy adikciB 1 adiKCOiiB IPYHTYEThCS HA BUBHAYCHHSX, SIK1 MTOIaI0Th aHTJIOMOBHI
ciioBHUKH [52].

Jlesiki TepMiHU BIMCHKOBOI JIEKCHMKH (DOPMYIOTHCSI IHUISXOM BHKOPHCTaHHS
adikciB, Takux gk anti, non-, super-, de-, re-, pre-, over-, aero-, counter-, -er, -able, -
ize. TIporsirom mepiomy Bim 1940-x mo 80-X poOKIB 3'SBISIFOTBCS HOBI CIIOBAa 3
adikcoimamu para-, heli- (parabomb, heliborne), cybikcom —y (blitzy, blitzee (sl)), a
TaKkoX cj0BOTBOpuMM erementoMm —happy (bomb-happy). Ilpouec yTBopeHHs HOBHX
ciiB 13 cydikcamu —ist, -ette (nuclearist, sailorette), ememenTom -0 (ammo) mae
HEpETyJIspHUMN Xapakrep.

[Mounnaroun 3 1950-x pokiB, mpedikc mega- (megadeath) akTuBHO
BUKOPHCTOBYETBCSI Y TBOPEHHI HOBUX TepMiHIB. Y KiHII XX — Ha modarky XXI
CTOJNITTSI Y BIMCHKOBIM TEPMIHOJIOTII MOYMHAIOTH AISTH "HOBI" mpedikcu, Taki SK
Euro-, cyber-, info-, e- (Euromissile, cyberwar, infowar, e-bomb).

Y nmepmiii monoBuHI XX cromiTTd adikcailis BUSBWJIACA OXHUM 13
HAWUTIPOYKTUBHIIIUX METOJIB CIIOBOTBOPEHHS B paMKax BIMCHKOBOI T€PMIHOCHCTEMU
Ta BIMCHKOBOI CyOCTaHJAPTHOI JIEKCUKH. AKTHBHICTh 3aCTOCYBAaHHSI I[bOTO METOIY
JIENI0 3MEHINUIIACA HampUKIHI XX CTONITTS.

3a3HauuMO, 1110 KOHBEPCIA - 1€ Mepexij CJIoBa 3 OJHI€T YACTUHU MOBH B 1HIITY
0e3 3miHu ioro ¢opmu. KoHBepcis TakoX € MOLIMPEHUM CIOCOOOM YTBOPEHHS
BilicbKkOBHMX TepMiHiB. Hampuknan, Taki Tepminu, sk to attack (“arakysatu”), toO
defend (“saxumaru™), to surrender (“3maBaTucs’™) € Ji€CIOBaMH, YTBOPEHHUMH BiJl
imennukiB attack (“nanan’), defense (“obopona”), surrender (‘“3maBanus’).

Jlenn-nekcuka (Lend-Lease Vocabulary). VY BilicbkoBOMYy 3>XaproHi 4acto
BUKOPHCTOBYIOTHCSI TEPMiHH, IO MMO3HAYAIOTh MMO3UKH UM MaTepialbHy JOMOMOTY Bij
iHmmx kpain. Hanmpuknan, "lend-lease" Bkasye Ha mporpamy momomoru CIIA

COIO3HHUKaM Mij yac J{pyroi cBITOBOi BIfHHU.



Otrxe, mporssrom XX — moudaTtky XXI CTOMITTS BU3HAYAIBHHM METOJIOM
dbopMyBaHHS CITIB y BIACHKOBIM JICKCHUIl 3aJHMIIAETHCS CIOBOCKJIAJAHHS. 3arajiom,
57% HOBUX TEpMIHIB y BiMChKOBIN TepMiHOIOTrIT Ta 54% B cyOCTaHAAPTHIN JEKCHUII
BUHUKAIOTh MIJISIXOM CJIOBOCKJIaIaHHsA. Moziens cI0BOTBOPY n + n > N HaJae MUPOKI
MOXJIMBOCTI JJI1 HOMiHAIli OO'€KTIB Ta SIBUII JIMCHOCTI, iX XapakTepuzallii Ta
acorriarii 3 1BoMa 00'ekTaMu, 1110 BU3Ha4YaroThes. Lls Moaens Mae Kijbka Bapialliii: n
+n — N (airburst), (n + n) + n — N (bunker-buster bomb), n + (n + n) — N (death
ray-bomb), n’s + n — N (aircraftsman), n + n er — N (al-Qaeda fighter), n + n ing
— N (mouseholing).

Cepen HOBHUX CKJIQJIHMX BIMCBKOBHUX CJIIB OCOOJMBO TMOIIUPEH1 JIEKCUYHI
onuHuIl, chopmoBaHi 3a Moaemto adj + n — N. Lle¥ Tun cioBockiagaHHs 3aiiMae
Ipyre Miclle 3a KUIbKICTIO JIIHIBaJdbHUX HoBamiii. Momens adj + n — N €
MPOAYKTUBHOIO K y cdepl BIICHKOBOI TEPMIHOJIOTI, TaK 1 B CyOCTaHJapTHIM JIEKCHIIL
(general war, stupid missile (sl)).

Opniero 3 mpo0sieM CI0BOTBOPY aHIIMCHKOI BIMCHKOBOT TEPMIHOJIOTII CHOTO/IHI
€ CKIAgHICTh 1 OararorpaHHICTh BIWCHKOBOI crpaBH. BiiicbKoBa TEpMIHOJIOTISA
OXOIUTIOE IIUPOKHUM CIIEKTP MOHATH, MOB'SI3aHUX 3 OPraHi3all€lo 1 TAKTUKOI poOOTH
BIMCBK, 030pOEHHSM 1 BIMCHKOBOIO TEXHIKOIO, BIMCHKOBHUMH [IsIMH Ta 1HIIAMH
acmeKkTaMu BIWCHKOBOI cripaBu. Lle mpu3BoAUTH A0 TOTO, IO BiCHKOBA TEPMIHOJIOTIS
yacTo OyBae 0aratociaiBHOO 1 CKJIAIHOIO JJIs 3amaM'siTOByBaHHSI.

[HmOI0O TPOOIEMOI0 CIOBOTBOPY AHDMIMCHKOI BIMCHKOBOI TEPMIHOJOTIT €
JUHAMIYHICTh 11€i ramy3i JIeKCMKU. BiiichkoBa crnpaBa MOCTIMHO PO3BUBAETHCS, 1
pa3oM 3 HEH PO3BUBAETHCS 1 BICHKOBAa TEPMIHOJOTIA. 3'SIBISIOTHCS HOBI BIMCHKOBI
TEpPMiHU, CTapl TEPMIHM MOXYTh BTpa4aTd CBO€ 3HaueHHs a00 3MiHIOBaTH Horo. Lle
NPU3BOAUTH JO TOTO, IO BiMIChKOBA TEPMIHOJIOrIS 4acTo OyBa€ HECTIMKOIO 1
CKJIQJIHOYO JIJIsS BUBYCHHSI.

Oco6auBOIO0 TIPOOJIEMOIO CIIOBOTBOPY AHTJIINCHKOT BIHCHKOBOI TEPMIHOJIOTII €
0araToMOBHICTb ITi€1 TaTy31 JEKCUKHU. BilicbkkoBa TEpPMIHOJIOT1SI YaCTO YTBOPIOETHCS 3a

JIOTIOMOTOI0  3all0O3WYEHb 3 1HIIMX MOB, 30KpeMa 3 JIaTHHH, (PaHIy3bKOi,



HIJIEPJIaHChKOI, HIMEIIBKOI Ta 1HIMWX MOB. lle mpu3BOAUTH 1O TOTO, IO BIMCHKOBA
TEPMIHOJIOT1sI 4acTo OyBa€ HE3PO3YMIJIOK0 IS OCI0, SIKi He BOJIOAIIOTH ITMMU MOBaMHU.

Huni BYeH1 1 MpakTUKHW MpaIOOTh HaJl BHUPIMICHHSAM IPOOJIEM CIOBOTBOPY
aHMIIACHKOI BIMCHKOBOT TepMiHoMorii. BupimmBmum ix, MoXHa 3poOUTH IO

TEPMIHOJIOT1I0 ORI 3PO3yMIIOKO 1 JOCTYITHOO JJISI 3araiy.

3.2. ®yHKUil AHITIOMOBHOI BiliCHKOBOI JIEKCUKH

[IponoBkye 3anuIIaTucs axkTyalbHOIO MpoOJieMa BHU3HAUYCHHS (PYHKIIIH
TepMiHy. barato BUeHMX aHaJi3ylOTh TEPMiH, BUXOJAYU 3 HOro0 €IMHOHAYAIBHOCTI,
BIJICYTHOCTI CHMHOHIMIi Ta BUPaXEHHS JIMIIE IMEHHUKOM. BUIBLIICTh €KCHEPTIB Y
rajy3i TepMiHO3HaBCTBAa BU3HAYAIOTh J[BI OCHOBHI (DyHKIII TEpMiHY: HOMIHATUBHY 1
nedinituBny [53, c. 394]. [lexinbka BueHUX, Takux sk B.M. Jleliuuk ta A.B. JlemoB,
MPUIKUCYIOTh TEpMiHAM 1HII (QYHKII1, BpaxoByIouu cdepy ix 3actocyBaHHs. Baxko
HNOTOAUTHUCA 13 TBEP)KEHHSMU NP0  €IMHOHAYaAJIbHICTh, OCKIUIBKA TEPMIH
MIMOPSIKOBYETHCSI MOBHUM 3aKOHAM Ta 3a3HA€ 3MiH B 3aJICKHOCTI Bl YMOB 1 cpepu
BUKOPUCTAHHS.

[lepmioBi1OMOIO 1 OCHOBHOIO (DYHKIIEIO, IO XapaKTepHa Ui BCiX TEPMIHIB, €
HOMIHaTUBHA ab0 pemnpe3eHTaTUBHA (YHKIIIS, [0 MOJSATa€ y BU3HAYEHHI TMEBHHUX
MOHSATh, NPEeAMETIB, SBUM 1 T.a. Peamizariis HoMiHATUBHOI (YHKIIT y BIHCHKOBOMY
TEpPMIiH1 BUSBIISIETHCS Y BKa31BI[I KOHKPETHOTO MOHSTTS B paMKax BIHMCHKOBOI cdepu,
TaKUX K 030pOEHHS, TEXHIYHE 3a0€3MeUeHHs apMii, BUSHAYEHHSI 0COOOBOTO CKIIANY,
HOMIHAIISl BIMCHKOBHMX omepariiii 1 T.Ja. BaxiuBo mam'statd, 1mo (QyHKIIOHATbHUMA
acneKkT TepMiHy 3aJeXuTh B cdepu IHOro BUKOPUCTAHHS, TOMY CJIOBAa Ta
CJIOBOCTIOYYECHHS] Y TEPMIHOCHCTEM1 MOXYTh BUKOHYBATH KiJbKa PI3HUX (PYHKLIMH.
HominatuBHa  (QyHKISE  MEpeBaXHO €  XapaKTepHOW  JJISI  BIMCHKOBUX
OJHOKOMIIOHEHTHUX TEPMIHIB y TEXHIYHMX Ta OQIIIHAHO-AUIOBUX TEKCTaX.
Hanpuknan, y peuenni "The launch tube houses the missile" [54, c. 24], Tepmin
"missile" y KOHTEKCTiI TEXHIYHOTO XaHPY BUKOHYE HOMIHAaTUBHY (QyHKIi0. Onrcana
(byHKIIIST OXOIUTIOE BC1 3araJIbHOBINCHKOBI TEPMIHHM, /1€ OOCST MOHATTS BU3HAYA€ KIlac

00’€KTIB — JIEHOTAT.



Jlpyroro OCHOBHOIO (DYHKIII€I0 BIMCHKOBOTO TEpMiHY € curHidikatuBHa. Ls
byHKIis nependayae MOXKIIMBICTh TEPMIHY BHpPaXKaTH BIIMIHHI PUCH Ta KOHKPETHE
MOHATTS MNP0 NEBHUN KJAc IpeIMeTiB. Y MeKax aHalidy BIMCHKOBUX TEpPMIHIB
curHipikaTuBHa (PyHKIliSI BUSBISETHCS TOIOBHUM YMHOM Yy 0araTOKOMIIOHEHTHHX Ta
O0araro3HayHUX TepMiHaX. Mu po3misgaeMo cUrHipikaTuBHY (QYHKIIIO TEPMIHY SIK
Horo 3aatHiCTh (OpMyBaTH BU3HAYEHHs, TOOTO HA3MBATH Ta BHUPAXKATH TMOHSTTS.
OTxe, MU HE BUOKPEMITIOEMO e(PiHITUBHY (DYHKIIIIO BIHCHKOBOTO TEPMiHY, OCKIIBKU
I XapaKTepUCTHKAa BXKE BpaxoBaHa Yy peamizamii curHipikaruBHoi ¢QyHKIIII.
XapakTepHOI PHUCOI0 BHUABIECHHS IIi€l (YHKIII Yy BIMICBKOBOMY TEpMiHI € HOro
Ne(IHITUBHICTh, HAABHICTh CHUHTAKCUYHHUX 3B'S3KIB Ta, Yy TIEBHUX BHUIAJKaXx,
metadopuune 3HaueHHA. JlediHITHUBHICT, TepMiHAa MOXKHA BIJCHIJIKOBYBAaTH 3a
HacTymHUM nipukitagom: “Depress the push-to-talk switch on the handset or the back
of the radio to transmit and release it to listen” [55]. Cnony4enns ciis "push-to-talk
switch" Bkirouae nmeHorar "Switch" Ta yrounroBaibHHMI Bupas "push-to-talk", sikwit
ONKCYE MPUHIIMI JI1i IPUCTPOIO Ta BUCTYIIAE CUTHI(IKATOM.

[Ile omHi€r0 XapaKTEPHCTUKOIO, SKa € BIACTUBOIO BIMCHKOBHM TEpPMiHAM, €
KOMYHiKaTuBHa (yHKIIis. [OJJOBHUM KOHTEKCTOM JJis peanizallii miei GyHkIii € cepa
BIIChKOBOI MpodeciitHoi KomyHikaiii. OCHOBHa MeTa KOMYHIKaTMBHOI (yHKIIIi
noJiArae 'y mepenadyi MK cy0'eKTamMu KOHKPETHOi 1H(opmarlii 3 BCTaHOBICHHSIM
B3a€MO3B'A3KY. Y BIHCHKOBIA TEPMIHOJIOTII BUAUISIIOTH JIEKCEMH, CTBOPEHI 3a
npuHiunoM Gonernunoro andasity HATO. IlpaktudHo Bci ¢oBa, 1m0 BiMOBIIAIOTH
dboHeTHUHOMY andaBiTy, BBaXKAIOThCA TEPMIHAMHU, OCKUIBKM MaloTh BCl #Oro
XapaKTepUCTUKH, TakKl SIK HAsBHICTh YITKOI Je(iHIlil, CUCTEMHICTh Ta €MOIIHY
HeWTpanbHICTh. [li TEpMiHM BHKOPHCTOBYIOTHCS BHKIIOYHO Yy cdepi ycHOro
MOBJICHHSI, 30KpeMa B PaJlI0TIOBIIOMIICHHSX, JJIsi CIIPOIEHHS HAMMCAHHS CKIIATHUX
CJIIB Ta MIHIMI3arl MOKJIMBUX [TOMHJIOK.

Hanpukian, po3missHEMO pedyeHHs, B SIKOMY MOSCHIOETbCS BKMBAaHHS TEPMIHY
"Roger": "When a soldier or a radio operator said “Roger” after receiving a

transmission, he was simply saying “R” for “received” [56]. Tyt Ttepmin "Roger"



BUKOHY€E BUKIIFOYHO KOMYHIKaTUBHY (DYHKIIIIO, OCKIJIbKM BiH HE HOMIHYE KOHKPETHHX
MOHSATH Ta € eMOIIMHO HEUTpATBbHIM".

BaxnuBo 3ayBaxuTH, 10 MPUKIAIM BUKOPUCTAHHS TEPMIHY IOAAIOTHCSA B
KOHTEKCTl PEYEHHs, OCKUIbKH CaMe€ OTOYEHHS TEepMiHy J03BOJsIE€ BU3HAYUTHU IHOTO
dyskmito. Ile crae KIIOYOBUM acmeKToOM MPU PO3DIIAI HACTymHOI (PyHKIT -
parMaTUyHoi. 3a 100 HAYKOBUX JOCIHIKEHb 3arajbHOI MPUPOIU TEPMiHIB, BUEHI
HE BITHOCSTH MparMaruyHy (yHKIIIO A0 TEPMIHOIOTTUHUX OJUHHIIb, PO3IVISAAI0UH 11
SIK BTOPUHHY Yy TIOPIBHSHHI 3 OCHOBHOIO (DYHKIIIE€IO - KOMYHIKaTuBHOMO [58, c. 198].

Mix TekcTaMu BIMNCHKOBOI TEMAaTHMKA MOXKHA BHUAUIMTH OCHOBHI CTHII1
parMaTUYHOro (PyHKLIOHYBaHHS: XYAOXKHIM Ta myOminucTuyHuil. B ocHOBHOMY, y
i Kareropii po3mIsAal0Th Marepiaiy 3 aBTOPCHKOIO JYMKOIO, 1 TOMY IparMaTU4HUN
MOTEHIlIAJl CKJIaJa€ 3HAYHY YacTHUHY BMICTY TakKOoro BIMCHKOBOTO TEKCTY. SIKIIO
aHaJli3yBaTH BIMCHKOBUM TEpMIH 4epe3 MNpHU3My XyIdOXKHBOIO TBOpY, TO HOro
OCHOBHOIO (pyHKII€0 Oyae mnparMaruyHa, OCKUIBKM BIiH crpusie (HOpMyBaHHIO
obOpasznocti. Hanpukinan, y tBopi Epnecra Xeminryes "[lpomiasaii, 30poe!" MoxHa
MOMITUTH aKTUBHE BUKOPUCTAHHS 3araibHOBIMCHKOBOI TEPMIHOJIOTII B MOBI I'epOiB
pomaHy Ta omwmci mofiii. PosmissHemMo po3moBy aBox comnatiB: "-Who goes to the
attack?" asked Gavuzzi. "-Bersaglieri." "—All bersaglieri?" "I think so." "-There
aren't enough troops here for a real attack” [57, c. 52]. CnoBa bersaglieri, attack i
troops BHUKOHYIOTh MparMaTHuHy (QYHKIO, K€ BOHH CTalOTh CKJIaJO0BUMU
YacTUHAMHU JUIsl TIJCUJICHHS BUCJIOBJICHHS aBTOPCHKOI AYMKHM Ta (OpMYBaHHS
OPHUTIHAJIBHOTO XYJI0’)KHBOTO 00pa3y.

Ilin wyac 3arocTpeHHs 30pOMHHUX KOH(IIKTIB BIMChKOBAa TEPMIHOJOTIS
MONIUPIOETHCS MTUPOKO SIK y PO3MOBHIM, Tak 1 B JiTepaTypHiit moBi. bararo cmiB 1
BUpa3iB 13 cdepu BIHCHKOBOTO OQIIIHHOIO MOBJIEHHS, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS Y
BIMCHKOBUX JIOKyMEHTax Ta OOWOBUX CTaTyTax, NEPETIKaIOThb Ha CTOPIHKU raser 1
KYypHaJIB, CTAIOUM 3PO3YMUIMMHU JJIsl IIMPOKOTO 3arajly MOBIIB. BaxxnmuBuMm 3acobom
BIUIMBY Ha PEIUIIIEHTA y BIMCHKOBINA JICKCHUIIl € BUKOPUCTAHHS J1€CTIBHO-IMEHHHUX

CIIOBOCHIOIYYEHb 3 METOI0 TOYHOro omucy OoioBoi wmimi apwii. lle BusBmse



MaHIMyJISATABHY (PYHKIIiIO, IO TOJSTaE B HABIIOBAaHHI Ta CTUMYJIIOBAaHHI HACEJICHHS
JI0 PI3HUX PO3MYMIB Ta JIil.

[TpuknagoM MaHIMYyIATUBHOI (PYHKIII BIMICBKOBOT TEPMIHOJIOT1T MOXKE CITY>KUTH
tepMmin surgical strike (“xipypriunmii ymap”). Lleii TepmMiH BUKOPHCTOBYETHCS IS
MO3HAYEHHSI BICHKOBOTO yIapy, SIKUM CIIPSIMOBAaHUN HAa KOHKPETHY BIMCHKOBY IIUJIb 1
HE 3aBla€ IIKOAM MHUPHUM >kuTensaM. OnHaK Hachpapll, HAaBITh TaK 3BaHUU
"Xipypriuauii yaap" Mo)ke MpHU3BECTH 10 3HAUHUX JIIOICHKUX KEPTB 1 MaTepiaibHUX
30utkiB. Hanpukian, nig yac "xipypriudoro ynapy" CIIA nporu Cupii B 2017 poi
3arUHYNN JECATKA MUPHUX JKATENTIB.

Bukopucranns tepmina "surgical strike" e maHImyJISTHBHHM, OCKUTBKH BiH
CTBOPIOE BPAKEHHS, 110 BIMCHKOBUM ynap € TOYHUM 1 ryMaHHUM. Llei TepMiH Moxe
BUKOPHCTOBYBATHUCS ISl TOTO, 1100 BUIIPABAATH BIMCHKOBY arpeciro 1 MPUXOBaTH ii
peaibH1 HaCIiAKH.

[HIIMM MpUKIIaIOM MaHIMYISITUBHOT (DYHKIIT BIICHKOBOI TEPMIHOJIOTII € TEPMIH
collateral damage (“cymytni Brparn™) [53, c. 394]. Lleli TepMiH BUKOPHUCTOBYETHCS
JUIS TIO3HAYEHHS JIFOJICBKUX JKEPTB 1 MareplaJibHUX 30UTKIB, $KI BHHHUKAIOTh
BHACJIIJIOK BINCHKOBUX JIiii, aJie HE € iX 0e3M0CepeHBOI0 METOIO.

Buxopucranus tepmina "collateral damage" € MaHIMyTSITUBHUM, OCKUTBKH BiH
3HIMA€ BIAMOBIJATBHICT, 3 BIMCHKOBOTO KEpPIBHHUIITBA 3a BTPATH, SIKI BUHUKAIOTH
BHacCHiok Moro piit. Ileit TepMiH MoOXe BHKOPUCTOBYBAaTHCSA JJisl TOTO, 1100
MPUXOBATH PEATbHUM MacmTad JIOACHKUX >KEPTB 1 MaTepiaibHUX 30WTKIB, SKi
3aBIAIOTh BIMCHKOBI [ii.

Oco0OnuBy (yHKIIIO, SIKa € BJIACTUBOIO TEPMIHAM, PO3IISTHYB MOBO3HABEllb
A.B. JlemoB. BiH BHOKpeMITIO€ KOMIIpECIiHY (DYHKIIIIO, SIKa MOJISITAa€ B CKOPOYCHHI,
KOHIIEHTpAllli Ta KoMIipecii npodeciiiHOro 3HaHHs MPO MOHSITTI Yd MpeAaMeT [958, c.
198]. nst GararboX BiMCHKOBUX TEPMIHIB ICHYIOTH BIJMOBiJIHI CKOPOYCHHS, SKi
HaBITh BXKMBAIOTHCS yacTilie 3a moBHUM Bapiant, Hanpukmam: NVS, NBC weapons,
HIMARS, NASAMS. CkopoyeHHs1 TepMiHIB 3yCTPIYAIOTHCS B YCiX TEKCTaX BIHCHKOBOT
TEMaTHKH, TOMY KOMIIpeciiiHa (YHKIIIS] BUCTYIIAE OJHIEI0 3 OCHOBHHUX XapaKTEPUCTHUK

BIMICBKOBOT'O TEPMIHY.



BiiickkoBuIT AUCKYpC Y4aCTO aCOIIIOETHCS 13 HaKa3aMu Ta KomaHaamu. Crpasi,
BIMCHKOBI KOMaHAU € OCOOJIMBUM BHIOM BIMCHKOBOI JIEKCHUKHU, SIKI MAlOTh 3HAKOBHUU
xapakTep. bigblIicTh BIMCHKOBUX KOMaHJ € TEpMiHaMH, BXUBAaHUMU Yy TICBHIM
IHTOHAIlIl Ta YMOBax, 10 CHOHYKAIOTh PEIUITIEHTa M0 BIAMOBIAHUX MAii. s mporo
BUJY JICKCUKH XapaKTepHa JUPEKTUBHA ab0 CrOHyKajdbHa (PYHKIIIS, IO peali3y€eThCs
nepeBa)kHO B YCHOMY MOBJeHHI, Hanpuknaa: “Cannon!” shouted the unit’s
commander, nicknamed “Student,” putting his hands to his ears [59].

BilicbkoBa TepMiHOJIOTiSS BHKOHYE TakoX (yHKI0O 1HOOpMYBaHHS 1
CIOPUYMHEHHS €MOLIMHOrO BIUIMBY Ha 4YHWTaya, BUKOPHUCTOBYIOUM TaKi 3acoOH, SIK
EKCIIPECUBHICTh, TEPMIHOJIOTISI, HEOJOori3Mu Ta cieHr. lle mo3Boisie edexTuBHO,
TOYHO 1 JIAKOHIYHO BHCIIOBJIIOBaTH JYMKH, TMpPUBEPTATH YyBary 1 TapMOHIIHO
MOEAHYBATH CTAHAAPT 1 €KCIPECito JJisl JOCATHEHHS KOHKPETHUX KOMYHIKAaTHUBHO-
parMaTUYHUX LiJIeH.

Hanpukmnan, tepmin tank (“TaHk”) TOYHO 1 3pO3yMiIO TO3HaYae OOHOBY
OpOHBOBaHy MalllMHY, MpPU3HAYEHY Uil NPOpPUBY OOOpOHHMX pyOexiB. Tepmin
aircraft (“miTax”) mo3Hauyae JIiTaTbHUN amapart, SKHi MO)KE BUKOPHCTOBYBATHCS IS
nepecyBaHHs JIIOJEH 1 BAHTaXIB, a TAKOX ISl BeJeHHs OoioBux aii. TepMin missile
(“pakera”) mo3Hauae OC3MUIOTHHUM JITAIBHUM amapar, sIKMd Moxe HecTh OOHOBUM
3aps.

SIKIIO y TEKCTI BUKOPHUCTOBYIOTHCSI TaKi TepPMiHH, sIK armistice (“mepemup's’™),
cease-fire (“mpusynuHeHHs BorHio”), casualties (“BiiicbkoBi BTpaT’), TO BOHH
JTIO3BOJISIFOTH 3PO3YMITH, 0 BIOYJIOCS B X011 BINCHKOBOTO KOH(IIIKTY.

Pe3ynbraTi aHanizy BINCHKOBHX TEPMIHIB y TEKCTax BINCHKOBOI TEMAaTHKU Y
KOHTEKCTI iX PO3MOALTY 3a BUIICONUCAaHUMHU (PyHKIIAMU monaemo y Tabm. 3.1. Ilpu
UbOMY TIJ Yac BHU3HAYeHHA (QYHKUIA TepMiHy Oyau BpaxoBaHl YMOBHU HOTO
3aCTOCYBaHHS, IO MPHU3BEIO J0 TOTO, IO JACSKI TEPMIHM MAlOTh JIBi a0o0 Ouibiie
GbYHKITIH.

Taonuis 3.1
[TuToma Bara BiiCbKOBHX TE€PMiHIB BIAMOBITHO 10 (PYHKIIIH, SIKI BOHH

BHKOHYIOTH



Ne 3a Hassa ynkirii Kinbkicth [Tutoma Bara, %
op.

1 HominatuBHa 38 25

2  CurHi¢ikatuBHa 60 40

3  KomynikatuBHa 11 7

4  IIparmatuuHa 26 17

5 MamninynsTuBHa 3)

6 KommpeciiiHa 12 8

7 CrnonykanbHa 6

8 Iudopmarriiina 83 55

Sx G6aummo 3 Tabnuui, iHGoOpMaliiiHa 1 curHidikaTiBHa (QYHKII 3aiiMaroTh
HaWOUIBIIy TUTOMY Bary y JOCIIKYBaHiM BuOIpi BilicbKOBUX TepMiHIB (55% Ta
40% BinmoBigHO). He3HauHa 4YacTka HAJIEXKUTh CHOHYKAIBHIA, a TaKoX
MaHIMYJASATUBHIN (QYHKI[ISIM, X04a OCTAHHS IMiJl BIUITMBOM BINCHKOBUX [ B YKpaiHi

3pocCTae.

3.3. JlekcuuyHi iHHOBamili y CTPYKTYpi aHIIOMOBHOI BiliCbKOBOI
TEePMIHOJIOTi1

B cydacHuX JHTBICTUYHHX KOJIAX IIUPOKO BIIOMO, IO TEPMiH "Heojorizm"
a00 "JIeKkcuYHa 1HHOBALlis" OXOIUIIOE PISHOMAaHITHI SIBUIIA HA JIEKCUKO-CEMAHTHYHOMY
piBHi MoBHU. IIpoGnemu, mOB'I3aHI 3 BHBUEHHSAM HEOJIOTiI, CTalOTh OCOOJIUBO
BRXJIMBUMHU B KOHTEKCTI HOBHX TEHJICHIIIA Y PO3BUTKY Cy4acHOi aHTIIIMCHKOI MOBH.
VYci Bu3HaueHHs TepMmiHy "IHHOBAIiS" B OCHOBHOMY 0a3ylOThbCsl Ha KOHIICMIIil
MPOIIECY CTBOPEHHSI, 0CBOEHHS 1 TOIIMPEHHS HOBOTO SIBUIIIA.

VYkpaincbki MoBo3HaBmi 0. 3amuuit Ta A. SIHKOB BHUKOPHUCTOBYIOTH TEPMIiH
"7MeKCUYH1 1HHOBAIIi" JJIs1 ONMUCY CIIIB 200 CJIOBOCIONYYEHb, 110 3'SBISIOTHCS B MOBI
OpOTSArOM TMEBHOro mepiony uyacy. Lli ernemMeHTH BBaXkalOTbCs HOBUMH a00
MPE/ICTABIISAIOTh HOB1 BIATIHKMA 3HAYE€Hb CIIB, MOCTYNOBO IHTETPYIOUUCH y CHUCTEMY
MOBU. TakoX 4O JIEKCMYHUX 1HHOBAI[IM BOHHU BIJHOCSTH HOBI 3alIO3WYEHHS 3 1HIIHX
MOB a00 [lajJeKTiB, a TAaKOX AaKTyaji3allili0 paHillle HENPOMYKTUBHUX JIEKCHYHHUX

oauHMIIb [60, c. 252].



BiTun3HsiHa JTHTBICTHKA BUKOPWUCTOBYE JIBA THUIM JICKCUYHHMX 1HHOBAIIH
3aJeKHO BiA crmocoOy iX BBEIACHHS B MOBY: JIEKCHYHI (HOBOYTBOPEHHSA abo
3al03UYEHHSA) Ta CEMAaHTUYHI1 (HOBI 3HAYEHHS BXKE€ BIAOMHUX ciiB). OcoOIUBY yBary
OPUIISETbCS  OKaszioHami3mMaM y cdepi Heomnorii, SKi MPEACTaBISAIOTH COOO0I0
1HIMB1TyaJbHO-aBTOPChKI HOBOYTBOpPEHHS a00 HOBI 3HAUYE€HHS BIJIOMHUX CIIiB,
BKJIFOYAIOYM CTHIIICTUYHI HEOJIOT13MHU.

Cepen MeETOIIB CTBOPEHHS HEOJOTI3MIB BUAUISIOTH Kpealliio, JIepUBAIlilo
pi3HUX THUIIB (MopdoJoriuHy 1 HeMOpP(QOJIOTIYHY), KaJIbKyBaHHS, 3all03UYCHHS,
aKTyalli3alllo 3acTapuidx cJiB a00 OJAMHHMIL 3 PI3HUX TEPMIHOCUCTEM, >KAPTOHIB,
apro Ta 1Hme. @OpMyBaHHS HOBHMX 3HAU€Hb BIJOYBAa€THCA 32 JOMOMOIOIO
MeTOHIMi3alii, MeTadopu3zalii, ceMaHTHIHOI KOHJICHcallli, KaaMmOypy.

Bracmiiok 1HHOBauidiHUX TpaHcpopmaliidi y cdepl BIHNCHKOBOI JIEKCHKH,
TEXHIYHAa MOBa BiMiCbKOBUX (axiBI[iB 30arauyeTbcsi HOBUMH JIIHTBICTUYHUMHU
¢dbopMamu, 30Kkpema:

1. Mopdonoriunumu HeosorizmaMu (Mop(doIoTiuyHa JepuBallis):

- Adikcamist: Hanpukian, de + alert — dealert (“Buiitu 31 craHy 00i0BOT
TOTOBHOCT1”).

- CnoBockiananus: npukian — battle + rattle — battle-rattle (“ua moeny”).

- Cropouennst: y Bunazaky bilateral — bilat (“mBoctoponni meperoBopu Mix
BiliICBKOBMMHM Ta MICIIEBUM HACEJICHHSIM ).

- Abpesianis: Hanpukinan, BOF — base of fire (“Boraesa rpyma”).

- Akponimizauis: npukian — KA-BAR (“6oitoBuii HIX).

- Teneckonis: Hampukian, survive + ability — survivability (“30epexeHHs
6oe3marnocti”) [13, c. 6].

2. CeMaHTMYHUMHU HeoJjiori3Mamu (HasiBHa (opma, HOBE 3HAYEHHs): L
npoliec BKIoYae B cebe MeToHIMIzallito (Hanpukia, “"kevlar' — keBiaapoBwii 1mosom,
BU3HAUCHUH 3a Marepiasom), Mertadopusaiiito (Hanpukiaam, "splash™ — ymap mo
BOPOJKOMY JIiTaKky) Ta KamamOyp (Hampukianm, "Scandinavia — Scudinavia" —

TepuTOpis 3axigHoro Ipaky, 3BiaKku BigOyBaBcs 3amyck pakeT "Ckan") [61, c. 6].



[lomoBHEHHSI CJIOBHMKOBOTO CKJIaJy AaHIJIOMOBHOI BIMCHKOBOI TEXHIYHOI
JICKCUKHU BiJIOYBa€ThCSl B 3HAYHIM Mipi Uepe3 CEeMaHTUYHY JEpUBalii0. Y LbOMY
nporieci BiI0YBarOThCS 3MIHM Y CEMaHTHIll BUXITHUX cJlliB. HOB1 BIMiChKOBI TEpMiHH
BUHUKAIOTh 4epe3 MeTadopuyHe TMEPEOCMHUCICHHSI BXE BIJOMHUX JIEKCUYHHUX
OJIMHUIIb, SIKI IEPEHOCATHCS Y cpepy BIMICHKOBOI TEPMIHOJOTIT Ta CIICHTY.

OmHuM 13 3HAUYIIMX METOJIIB PO3IIUPEHHS BIMCHKOBOT TEPMIHOJIOTIT € eBdeMis,
TOOTO CHCTEMaTMyHE BUKOPUCTAHHS OMHUCOBUX a00 3aMIHHUX TEPMIHIB 3 METOIO
YHUKHEHHS MOXJIMBUX KOMYHIKaTUBHUX KOH(MIIKTIB. BkuBanHs eBhemizMiB
MOB'sI3aHE 3 HACTYITHUMH LUISIMU:

- MAaCKyBaHHS arpeCUBHUX BIMCHKOBUX A1 Ta BIABOJIIKAHHS YBaru BiJl BOEHHUX
omepallii, Hanpukian, "purge’ — "attack violently" — arpecuBna araka;

- MPUXOBYBaHHS HACTIAKIB BifHM 1 KUIBKOCTI epTB, Hampukiaa, "Civilian
impacting” — "non-military casualties" — Brparu cepesi IMBIJIBHOTO HACEICHHS;

- MOM'SIKIIICHHS BIMCHKOBHMX MOMMJIOK, Hanpukian, "friendly fire" — "fratricide™
— HEMpaBWIbHUN 00CTP1JT BIACHUX MO3UIIIHI;

- MacKyBaHHS CHJIM ypakeHHsI 30poi, Hampukiam, "surgical strike™ — "bombing
raid" — Tounuii ymap [62, . 11].

3. ®pa3eosoriYHUMH HEOJIOT13MaMH, K1 (POPMYIOTHCS 32 JIOTTOMOTOIO:

a) CTBOpEHHs (Ppa3zeoMaTHYHHMX BUCIIOBIB IUISIXOM KOMOIHYBaHHS JiekceM Oe3
imoMaTyHOi BUpa3HOCTI, Hanpukiaz, "to launch a missile™ — "3xificHroBaTH 3amyck
cHapsay';

0) mnepeoCMHCIEHHsI BUIBHUX CIIOBOCIOJIYYeHb Ta iXx Meradopu3aiiii,
Hanpukiag, "kKissing the earth" — "karactpoda miraka".

Ha#i6inpm npoayKTUBHUM METOZ0M (OopMyBaHHS BIMCHKOBHX (Dpa3eosiori3miB
e nmoBHe (dog tag on file — MepTBHit Ta MoOXoBaHMI) A00 YACTKOBE MEPEOCMUCIICHHS
3HaUeHb BIIBHHUX CJIOBOCHONyUYeHb (curtain of fire — 3aropomkyBanbHU BOTOHB), SIKi
BHUPI3HAIOTHCS 3HAYHUM CEMaHTHYHUM ToTeHItiamom [61, c. 13].

4. 3ano3uyeHHs BINCHKOBUX TEPMIHIB 3 IHIIMX MOB. BBEJAEHHS 1HIIOMOBHHUX
JEKCUYHUX OJUHUIIL y BIMCHKOBY TEpPMIHOJOTII0 OOYMOBIIEHE BHYTPIIIHIMU

dbaxkTopamu (MOTpeOO0 y TO3HAYEHHI HOBUX TOHATH 1 peatiil) Ta 30BHIIIHIMU



YUHHUKaMH (€TamaMHu PO3BUTKY BIMCHKOBUX Tally3edl 1 MOBHUMHU B3a€MOJISIMH, IO
BUHUKAIOTh TMiJI Yac BIHH Ta BIHCHKOBUX KOH(PIIKTIB). bBiIbUIICT TEpMIiHIB,
3aMo3WYCHUX 3 (PaHIy3bKOI Ta HIMEIBKOI MOB, IHTETPYIOTHCS B aHIJIOMOBHY
BIMICHKOBY TEpPMIHOJIOTiIO, TEpEeBaXXKHO B cdepax asiamii, pakeToOymTyBaHHsS Ta
OpoHeTaHKOBOI TexHiku [61, C. 14].

[Tpuknaau 3amo3uyeHHs] TEPMIHIB 3 IHIIUX MOB: 3 JIaTUHU - army (“apmisa’),
castle (“zamox™), knight (“mmmap™); 3 ¢panmyspkoi - submarine (“miaBomHHI
yoBeH”), paratrooper (“mapamytuct”); 3 roimaHacbkoi - fleet (“dumor™), regiment
(“monk™); 3 HiMmernpkoi: blitzkrieg (“OmuckaBuuna BiiiHa), Sabotage (“‘cabotax’)
TOIIIO.

3ano3uueHHs BIMCHKOBUX TEPMIHIB 3 1HIIMX MOB MOXE BIJOYyBaTHCS PI3HUMHU
cnocobamu. HaitnommupeHimuM cnocoOoM € KallbKyBaHHsS, TOOTO TMEpeKJaJl CJIoBa
ab0 CJIOBOCTIONYYEHHSI 3 1HINOI MOBHM 3a JIOMIOMOTOI0 AHAJOTIYHHMX CJIOBOTBOPYHMX
3aco0iB. Hampuknan, cioBo submarine (“migBomgHuii 4oBeH”) € KaJlbKOKO 3
¢dpaHIy3pK0TO0 ciioBa "sous-marin”.

[HImIMM crocoboM 3amo3uyeHHs BICHhKOBUX TEPMIHIB € TpaHCIiTepallis, ToOTO
nepenava cioBa ado CIOBOCIOMYYEHHS 3 1HIIOI MOBH 3a JIONOMOIOI0 OYKB 1 3BYKIB
MOBH, B Ky B1JIOYBa€ThCS 3alO3WYCHHS. TaKoXK MOXKIIMBE 3all03WYEHHS BIMCHKOBUX
TepMiHIB 0e3 3MiHM X dopmu abo 3HaueHHs. Hampukiaza, cioBo ninja (“Hinmss”) €
3aITO3WYCHHSM 3 SITTOHCHKOI MOBH.

3ano3uyeHHs BIICLKOBUX TEPMIHIB 3 IHIIUX MOB CIIPUSI€ PO3BUTKY BiHICHKOBOT

BucHoBku 10 posainy 3
1. B cydacHiii aHDMCHKIA BIMCHKOBIM TEpMIHOJNOTIT iCHYe TmpoOiema
CJIOBOTBODY, MOB'sI3aHa 13 CKJIAJIHICTIO Ta Pi3HOOIYHICTIO BIMCHKOBOI MisUTbHOCTI. BoHa
OXOIUTIOE TITUPOKHM CHEKTP MOHSTH, MOB'I3aHUX 3 OpPraHi3aIli€l0 1 TAKTHUKOI BIHCHK,
030pO€EHHSIM 1 BIMCHKOBOIO TEXHIKOIO, BIMCHKOBUMH ONEpalisiMd Ta IHIIUMU
acreKTaMH BiiICBKOBOI cripaBu. Lle mpu3BoAUTE A0 TOTO, 1110 TEPMIHOJIOTIS MOXe OyTH

BHPA3HOIO Tad BaAKKOIO JIJIA BaHaMVSITOBYBaHH}I qecpe3 CBOIO 0araTocCIIBHICTD.



[Ile onmHi€0 BaXIMBOI MPOOIEMOIO € IUHAMIYHICTh BIHCHKOBOI JIEKCHUKH.
CrpassxHi 3MiHH B c(epi BIICHBKOBUX CIIpaB MPU3BOIATH JI0 MOSBU HOBUX TEPMiHIB, a
cTapl MOXYThb BTpauaTd 3HaueHHsS a0o 3a3HaBaTu 3MiH. Ll mocTiiiHa eBOOIIS
pOOUTH BIMICHKOBY TEPMIHOJIOT1F0 HECTIMKOIO Ta CKJIATHOO JIJIs1 BUBYCHHS.

Oco0JIMBOIO TPYAHICTIO € OAaraTOMOBHICTh I1i€i cdepu, 0 poOUTh BINCHKOBI
TEPMIHM BaXKO 3PO3YMUIMMH JJISI TUX, XTO HE BOJIOJI€ BIAMOBITHUMHA MOBaMHU.

2. OcHOBHMMH QYHKIIISIMA MOBH, SKi OyJI0 JOCHIIHKEHO y poO0oTi, €
HOMIHATMBHA, CUTHI(pIKaTHBHA, KOMYHIKaTHBHA, IparMaTU4yHa, MaHINYJIATHBHA,
KOMIIpECiiiHa, CHOHYyKaJibHa Ta 1HQopMmamiiiHa. [HdopmariiiHa 1 cUTHI(pIKaTUBHA
¢GyHKUIT 3aiiMaOTh HaWOLIBITY MUTOMY Bary y JOCIIIKYBaHii BUOIpLI BIMCHKOBHX
tepmiHiB (55% Ta 40% BianoBiaHo). He3nauna yacTka HalleKUTh CHOHYKaJbHIN, a
TaKO)K MaHIMYJISATUBHIA (DYyHKIISIM, XO4a OCTAHHS IiJI BIUIMBOM BIMCHKOBHX il B
VYkpaiHi 3pocrae.

3. BaxiuBi acriekTd, TIOB’s3aHI 3 BHBYCHHSM HEOJIOT13MIB, BUHHKAIOTh Y
CBITJII HOBUX TEHJICHLIM y PO3BUTKY CY4YacHO! AHIIIMCHKOI MOBHU. Y BITUM3HSHIN
JIHTBICTHIl BHOKPEMJIIOIOTHCS JIBa THITH JIEKCUUYHUX 1HHOBAIIH, 3aJIGKHO Bl TOTO, K
BOHU BBOJSATHCS B MOBY: JIEKCHUHI (HOBOTBOPEHHSI 200 3al03MYEHHSA) Ta CEMAHTHYHI
(HagaHHS HOBHMX 3HAUYCHB BXXE BIJJOMHUM CJIOBaM).

Bnacaigok iHHOBAIIMHUX 3MiH y BIMCHKOBIM JIGKCHIll, TEXHIYHA TEPMIHOJIOT1SA
BIMCbKOBUX (DaxiBILIB IOCTA€ HOBUMH JIIHTBICTUMHUMH (opmMamu, TaKUMHU SK

MOPQOJIOTIYHI HEOJIOT13MHU, CEMAaHTUYHI HEOJIOT13MH Ta (Ppa3eoIoriyH1 HEOJIOTI3MHU.



BUCHOBKHA

Y poOoTi  AOCHIIKEHO  CTPYKTYpHO-CEMAHTH4YHi,  CIIOBOTBIpHI  Ta
¢dyHKIIOHATIBHI 0COONMBOCTI BIHCHKOBHX TEpPMIiHIB. 3a pe3yibTaTaMu JOCIHIiIKCHHS,
30KpeMa, 3’sICOBaHO, 1110 BUCHI BU3HAYAIOTh KIIFOUOBI XapaKTEPUCTHUKH TEPMIHIB, Taki
SIK CHCTEMHICTb, TOYHICTb, OJHO3HAYHICTh, JIHIBICTUYHA BIAIOBIOHICTE Ta
npakTUuHe BUKOpUCTaHHSA. KpiM Toro, BOHM KIacu(iKylOTb TEpMIHH Ha
3araJlbHOHAyKOB1, MDDKTaTy3€eBi Ta By3bKOCIIEIliaai30BaHi.

BiiicbkoBa TEpMIHOCHCTEMA € YAaCTUHOIO HAILIOHAJIBHOI TEPMIHOCUCTEMH 1
BIJIPI3HAETHCS Y (OpMyBaHHI Ta (YHKIIOHYBAHHI 4epe3 OCOOIMBOCTI BiiICBKOBOTO
CepelloBUIIA Ta 3araJibHy MIPUPOAY BIMCHKOBOI JiSTTHHOCTI.

BilicbkoBa TepMiHOJIOTISI B aHIVIIACHKIA MOBI Ma€ CBOi yHIKaJibHI pucu. Ilo-
nepiie, BOHA BKJIIOUae B ceOe Oararo 3armo3uyeHsb 13 JIATHHCHKOI Ta TPEeLbKoi MOB, 1110
MOB'A3aHO 13 CTAPOBUHHUM TI'PEIILKUM 1 pPUMCHKUM BIHICBKOBUM MHUCTELTBOM. Y JIPYTy
Yyepry, BOHa HaCM4€Ha CJIOBaMH Ta BHUPA3aMHM, SIKI BIJI3EPKAIIOIOTh CTAPOAHIIIICHKY
MOBY. Takok BOHA MICTUTh YHCJICHHI CJIOBa Ta BUpPa3H, 3allO3MYCHI 3 1HIIMX MOB,
30KpeMa (ppaHIly3bKO1 Ta HIMELBKOI.

Knacudikariis BIHCHKOBUX TEPMIHIB y aHIIIHACHKIA MOBI € CYTTEBOIO JUIS iX
BHUBUCHHS, CHCTEMaTH3aIlil Ta BUKOpUCcTaHHs. LI kimacudikariss cpusie 3po3yMiioMy
BUOKPEMEHHIO pI3HUX TPyl BIMNCHKOBUX TEPMIHIB 1 BCTAHOBJICHHIO IXHIX
CEMaHTUYHUX 3B'A3KIB.

[cHyroTh pi3HI migxoau 10 kiacudikamii BiicbkoBUX TepMiHiB. [lo-nepie, ix
KIacudikyloTh 3a ceporo 3aCTOCYBaHHS, TAaKOK SK OpraHizalliiHO-TaKTUYHA
TEPMIHOJIOTIs, TEXHIYHA TEPMIHOJIOTIS, ICTOpUYHA Ta TeorpadiyHa TEPMIHOJIOTIS.
Takok mMpoBOAUTHCSA Kiacudikailisl 3a MOXOJUKEHHSM 1 ceMaHTukoro. Haykosa
JiTeparypa MpomnoHye Kiacudikailito BIiCHKOBUX TEPMiHIB 32 pogaMu 30pOWHUX CHUII,
B 3QJICKHOCTI BT cepy CIUIKYBaHHS, a TAKOX 3aJIEKHO BiJ CTYICHS Crermiam3artii

3HA4YCHBb JICKCUYHUX OJUHHUIb.



BiiicbkoBUIl CIEHI € yHIKaIbHUM BapiaHTOM (haxoBOi JIEKCHUKH, SKUAN
BKHMBAETBCA y Pi3HUX cepax BilichKOBOI MismbHOCTI. Moro Bin3HAYAIOTH icTOTHUMH
BIJIMIHHOCTSIMM BIJI 3araJIbHUX NMPodeCiiHUX TEPMIHIB.

VY kopIyCi aHTJIOMOBHOI BIMCHKOBOI JEKCHKH, KUK Hamiuye 150 oguHUI,
BUOKPEMJICHUX IIIIXOM JIOBUIBHOI BUOIPKU 3 JIGKCUKOTpaiUHUX JKEpen, IHTEPHET-
pecypciB, IHTEpPHET-)KYpHaAJIiB Ta HAYKOBO-TOMY/ISPHOI JITEPATypH, OUIbIITY MUTOMY
Bary 3aiiMae OJHOKOMITOHEHTHa TepmiHojoris (60%). [Ipu mpomMy, HalO1IbIIE TAKUX
TepMiHiB popmyeThes nuisixoM adikcaiii (54 onunuiii ado 36%).

Cepen 0araTOKOMIIOHEHTHOT BIICBKOBOI TEPMIHOJIOTi HAalO1IbIIa MTUTOMA Bara
i€l TepMIHOJIOTII (OPMYETBCA 32 CXEMOIO MPUKMETHHK + 1MeHHUK (62%
JOCIIIPKEHUX TEPMiHIB), a HallMEHIlla — MPUKMETHUK + abpeBiarypa Ta KaTeropis
“Imun” (mo 1% B1AMOBIIHO).

3’4COBaHO, 1110 BIMCHKOBI TEPMIHU PO3MOJUISIOTHCA 32 PI3HUMHU TEMATUYHUMHU
KaTeropisiMu, TaKUMHU K BIACHKOBI (hOPMYBaHHsI, IPUMILIEHHS, TEXHIKa, 030POEHHS,
BOEHHI [I1i, cTparerii 1 TakTUKU. [[01aTKOBO MOXKJIMBUMHU TEMAaTUYHHUMH TpylamMu €
TEPUTOPIi BOEHHUX JIii, CUCTEMH BIMCHKOBOTO 3B’SI3KY, 1T BIMCHKOBHX ONEpaIlii,
IMBLIBHI 00’ €KTU Ta 0COOHU, BOEHHI JOKYMEHTH Ta iHIII. B 111 TEpMIHM BKIIOYAIOTHCS
CJIOBa, IO XapaKTEePHU3yITh CUCTEMH 3B'S3KYy, KOMaHIHI IEHTPH, MUGPYBaHHS Ta
nepenavy iHdopmarii.

BiiicbkoBa TEpMIHOJIOTIA OXOIUTIOE PIZHOMAHITHI MOHATTSA, TMOB'SI3aHl 3
BIMICHKOBOIO CIIPABOIO, BiJI OpraHizailii 1 TaKTUKK pOOOTH BIMCHK JO 030pPOEHHS Ta
BIMCHKOBOI TEXHIKHM. 3BICHO, ICTOpisl Ta KyJbTypa B3a€EMOJIIIOTH 13 CTPYKTYpPHO-
CEMAaHTUYHUMHU OCOOIMBOCTSAMU BIMCHKOBOI TEPMIHOJIOTIT B AHIVIIHCHKIA MOBI Ta
BIJTMBAIOTh HA HET B PI3HUX aCIIEKTax.

Takox Oyno 3’sCOBaHO, IO BIMChKOBA JIEKCHKA HE TIJbLKU TMOTOBHIOETHCS 3a
paxyHOK  3arajJilbHOBKMBaHOI, aj€ TaKoK MOXe TMepexoguTtd B  cdepy
3araJbHOBKHMBAHOI JIEKCUKHM 3aBISKH JeTepmiHojorizamii. HoBi TepMiHu, 110
3’SBISATBCS  SIK  CKOPOYEHHS, (OPMYIOTBCS Ha OCHOBI HAsBHOTO JIEKCHKO-
rpaMaTUYHOTO MaTepialy Ta BIAMOBIIAIOTh 3aKOHAM CIOBOTBOPEHHS AHTIIMCHKOT

MoBHU. Llelt mporec BKIIOYAE JUIIE CTPYKTYPHI 3MIHU JIEKCUYHUX OJMHMUIL.



Y HamoMy JOCHIPKEHHI BH3HAUEHO OCHOBHI (YHKIII MOBH, Takl SK
HOMIHATHBHA, CHUTHI(IKaTWBHA, KOMYyHIKaTHMBHa, IparMaTH4Ha, MAaHIMYJIATUBHA,
KOMIIpECiiiHa, CHOHyKaJllbHa Ta 1HQopmamiiiHa. 3okpema, iH(opmarlliiina Ta
curHipikaTiBHa (QyHKIII CTAHOBIATH OCHOBHY YAaCTHHY y NpOaHaTi30BaHii BUOIpII
BIMCBKOBUX TepMiHIB, BiamoBigHo — 55% Ta 40%. Pemra dyHkimii, Taki sk
CIIOHYKaJIbHAa Ta MaHINMYISATUBHA, CKJIAJal0Th MEHIIY YacTKy, ajle OCTaHHS BUSBIISE
TEHCHIIIIO 10 3pOCTaHHs i BINIMBOM BIIICHKOBHUX il B YKpaiHi.

3ano3uyeHHs BIMCHKOBUX TEPMIHIB 3 1HIIMX MOB MOXKE BiJJOYBaTUCS PI3HUMHU
cnocobamu. HaitnommupeHimuM cnocoOoM € KallbKyBaHHsS, TOOTO TMEpeKIaJ CJIoBa
ab0 CIIOBOCTIONYYEHHS 3 1HIIOI MOBH 3a JOTIOMOTOI0 AHAJOTIYHUX CJIOBOTBOPYUX
3aco0iB. Hampuknan, cioBo submarine (“migBomgHuii 4oBeH”) € KaJlbKOKO 3
¢dpaHIy3pK0TO CiioBa "sous-marin”.

[HImMM crmocoboM 3armo3uyeHHs BICHhKOBUX TEPMIHIB € TpaHCiTepallisi, ToOTO
nepenava cioBa abo CIOBOCIONYYEHHS 3 1HIIOI MOBH 3a JIOMOMOTOI0 OYKB 1 3BYKiB
MOBH, B SIKy BiIOYBa€ThCS 3allO3WUYEHHS. TaKoK MOXKIIMBE 3all03WYEHHS BICHKOBUX
TepMiHIB 0e3 3MiHM 1X (opmu abo 3HaueHHs. Hampukiaza, ciaoBo ninja (“Hinmss”) €
3aITO3WYCHHSM 3 SITTOHCHKOI MOBH.

Hacamkinenp BapTo 3a3HAUUTH, IO BIMCHKOBA TEPMIHOJIOTIS € HEBIJ €MHOIO
YaCTHUHOIO BIMCHKOBOI HayKu Ta MpodeciiftHOro BiliChKOBOTO oToueHHs. BoHa mae psin
O0COOJIMBOCTEN CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYHOTO, (DYHKI[IOHATHLHOTO Ta CJIOBOTBIPHOTO

XapaKkTepy, K1 TAKOK MAIOTh CTaTH 00’ €KTOM i MOAAIBIITUX JIOCHIKEHb.
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